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PREDMET: Odgovori na pitanja zastupnika Zvonka Marića 
VEZA: Vaš dopis br. 01-05-18645/19 od 15.5.2019. godine

Uz Vaš, gore navedeni, dopis Ministarstvu prostornog uređenja, građenja i zaštite okoliša
je dostavljeno zastupničko pitanje, zastupnika Zvonka Marića, koje glasi:

PITANJE:

„Molim Ministarstvo prostornog uređenja, građenja i zaštite okoliša, da mi dostavi informacije o
pravnim licima upravnicima/upraviteljima i njihovim kooperantima koji vrše redovno održavanje
liftova unutar stambenih zgrada, koje imaju obavezu izbora upravnika/upravitelja i to:
1. Naziv pravnog lica upravnika/upravitelja koji vrši redovno održavanje liftova,
2. Naziv pravnog lica kooperanta upravnika/upravitelja koji vrši redovno održavanje liftova, a sa 

kojim upravnik/upravitelj ima zaključen ugovor o saradnji,
3. Kopiju sklopljenog ugovora između upravnika/upravitelja i kooperanta koji neće sadržavati 

povjerljive komercijalne informacije,
4. Broj stručnih lica upravnika/upravitelja koji rade na redovnom održavanju liftova,
5. Broj stručnih lica kooperanta upravnika/upravitelja, koji rade na redovnom održavanju liftova,
6. Broj liftova koje svaki upravnik/upravitelj, kao i broj liftova koje svaki kooperant 

upravnika/upravitelja održava,
7. Dokaz o ispunjavanju odredbe o stručnoj osposobljenosti na osnovu člana 28. Naredbe o 

sigurnosti liftova („Službene novine BiH“, br. 99/12) i Pravilnikom za stručnu osposobljenost 
održavatelja liftova („Službene novine BiH“, br. 45/15).

web: http://mpz.ks.gov.ba 
e-mail: mpz@mpz.ks. gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-029,Fax: + 387 (0) 33 562-031 
Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1
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ODGOVOR:
U prilogu Vam dostavljamo dokumentaciju, kao odgovore na pitanja, kako slijedi:
1. Tabelu u kojoj su navedeni svi upravnici, svi njihovi kooperanti-održavatelji liftova, broj 

uposlenika održavatelja liftova i ukupan broj liftova koje održavaju održavatelji liftova.
2. Kopije ugovora upravnika EPISMONT d.o.o. Sarajevo, sa održavateljima liftova, kao i 

kopije odobrenja o stručnoj osposobljenosti svih održavatelja liftova.
3. Kopije ugovora upravnika FIDGES-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, sa održavateljima 

liftova, kao i kopije odobrenja o stručnoj osposobljenosti svih održavatelja liftova.
4. Kopije ugovora upravnika HETIG d.d. Sarajevo, sa održavateljima liftova, kao i kopije 

odobrenja o stručnoj osposobljenosti svih održavatelja liftova.
5. Kopije ugovora upravnika HIDROMONTAZA d.d. Sarajevo, sa održavateljima liftova, kao 

i kopije odobrenja o stručnoj osposobljenosti svih održavatelja liftova.
6. Kopije ugovora upravnika JOBING d.o.o. Sarajevo, sa održavateljima liftova, kao i kopije 

odobrenja o stručnoj osposobljenosti svih održavatelja liftova.
7. Kopije ugovora upravnika METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, sa 

održavateljima liftova, kao i kopije odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja 
liftova.

8. Kopije ugovora upravnika OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, sa održavateljima liftova, 
kao i kopije odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova.

9. Kopije ugovora upravnika SARAJEVOSTAN d.o.o. Sarajevo, sa održavateljima liftova, kao 
i kopije odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova.

10. Kopije ugovora upravnika STAMBENA ZADRUGA ŽELJEZNIČARA sa p.o.Sarajevo, sa 
održavateljima liftova, kao i kopije odobrenja o stručnoj osposobljenosti svih održavatelja 
liftova.

11. Kopije ugovora upravnika TIP-TOP d.o.o. Sarajevo, sa održavateljima liftova, kao i kopije 
odobrenja o stručnoj osposobljenosti svih održavatelja liftova.

NAPOMENE:
- Kooperanti upravnika METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, firme GRAIN 

LIFTOVI d.o.o. Sarajevo i TERAFORMING ELEVATORS d.o.o. Sarajevo, trenutno 
nemaju produženo odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova, pa je upravniku 
dat nalog da sa istim raskine ugovore i odredi nove održavatelje liftova.

- Kooperanti upravnika OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, firme GRAIN LIFTOVI d.o.o. 
Sarajevo i LIFT CONSULTING d.o.o. Sarajevo, trenutno nemaju produženo odobrenja o 
stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova, pa je upravniku dat nalog da sa istim raskine 
ugovore i odredi nove održavatelje liftova.

- Kooperant upravnika SARAJEVOSTAN d.o.o. Sarajevo, firme O.D. RIGEL Sarajevo, 
trenutno nema produženo odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova, pa je 
upravniku dat nalog da sa istom raskine ugovor i odredi novog održavatelje liftova.

- Neki upraavnici sa nekim kooperantima sačinjavaju pojedinačne ugovore za svaki lift, koji 
su tipski, pa je dostavljen samo jedan od tih ugovora.

S poštovanjem,
MINISTAR

DOSTAVITI:
1. Naslovu + prilozi
2. Služba za skupštinske poslove + prilozi
3. Struča služba vlade + prilozi
4. Evidencija + prilozi
5. a/a + prilozi

Damir Filipović, MA prava
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9 Lift Consulting do.o. 
Sarajevo 1 1

Odobrenje 
isteklo. Datum 
nepoznat.

10 Otis Liftovi d.o.o. 8 1 5 1 15 11 11 44 5,50
11 Kone d.o.o. Sarajevo 6 2 5 4 11 1,83

12 Radnik AM - Inžinjering 
d.o.o. 5 29 5 9 2 32 11 45 133 26,60 -

13 Schindler BH d.o.o. 
Sarajevo 6 2 4 31 1 38 6,33 -

14 Seul Komerc d.o.o.
Hadžići 3 6 1 3 5 15 5,00

15 Liftovi d.o.o. Šarajevo 2 6 6 2 4 18 9,00

16 Tmforming Elevators 
d.o.o. Sarajevo 2 2 2 1,00 Odobrenje isteklo 

10.3.2018.

17 O.D. Rigel 2 . 2 2 1,00

18 DVG-ALM COMPANY 
d.0.0. Sarajevo 6 7 2 7 2 13 2 5 38 6,33

110 94 36 230 14 17 101 632 546 14 55 1739



1. "EPISMONT" d.o.o. Sarajevo



„ EPISMONT „ d, 0.0. Sarajevo, ul. Esada Pašalića br. 10, koga zastupa direktor 
Nusret Pršeš, (u daljem tekstu: Naručilac)

- PDV: 200637690004
- Transakcijski račun - 1990490005278981 - Sparkasse Bank d.o.o. BiH

„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12, koga zastupa direktor 
Društva Fuad Haskić, dipl.ing.maš. (u daljem tekstu: Izvođač)
- PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Intesa Sanpaolo Banka d.o.o. BiH

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clan 1.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade („Sl.novine Kantona Sarajevo“, 
br. 19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m i članom 37, stav 2, tačka a. Naručilac u ime i za račun 
ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora. 
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanaju i mjesečnom servisiranju lifta u stambeno- 
poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta („Službeni glasnik BiH“ br. 99/12 
od 11.12.2012. godine).

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Član 2.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled koji se vrši 
najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i atestiranih dijelova 
materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na obezbjeđenju i zaštiti 
izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih 
uređaja u skladu sa tehničkim nomativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 3.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog 
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te 
o razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću 
službu Naručioca.



Clan 4.

Izvođač je dužan nakon prijave kvara na liftu u što kraćem roku, a najduže u roku od 24 sata utvrditi
uzrok kvara i isti otkloniti, a u slučaju da se radi o kvaru čije otklanjanje nije moguće odmah 
izvršiti, o istom obavijestiti ovlaštenog predstavnika Naručioca.

Član 5.

U slučaju da zastoj lifta ugrožava sigurnost i bezbjednost korisnika, Izvođač je obavezan da hitno 
interveniše po pozivu stanara ili drugih lica ne čekajući nalog Naručioca i lift dovede u takvo stanje 
koje ne ugrožava sigurnost korisnika. ,
U kategoriju hitnih intervencija spadaju slučajevi nezabravljivanja prilaznih i kabinskih vrata, 
nekontrolisano kretanje kabine, jači potresi i udari kabine, zaglavljivanje kabine između spratova i 
si.

Član 6.

Redovni mjesečni servis obavljat će se prema Opisu poslova za servisiranje liftova, a prema 
važećem Pravilniku i odredbama navedenim u članu 1. ovog ugovora.

Član?.

Izvođač radova je obavezan da obezbijedi dežurstvo za hitne intervencije u vrijemenu od 8,00 do
22,00 sati svim radnim i neradnim danima. ^

Član 8.

Izvođač je obavezan da nakon izvršenog periodičnog tehničkog pregleda lifta od strane ovlaštene 
institucije po jedan primjerak Izvještaja o periodičnom tehničkom pregledu postrojenja lifta dostavi 
ovlaštenom predstavniku etažnih vlasnika i ovlaštenom licu Naručioca.

III - OBAVEZE NARUČIOCA
Član 9.

Naručilac je obavezan da Izvođaču radova omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.

Član 10.

Za sve radove iz ovog ugovora izuzev u slučajevima predviđenim članom 6. ugovora Naručilac će 
putem ovlaštenog lica (referent ulaza) Izvođaču radova izdati pismeni nalog.

Član 11.

Naloge za izvršene poslove ovjeravat će ovlašteni predstavnik etažnih vlasnika i ovlašteno lice 
Naručioca.

IV - ODGOVORNOST IZVOĐAČA
Clan 12.

Izvođač je odgovoran ako:
- u slučajevima zastoja lifta koji predstavljaju opasnost za sigurnost korisnika hitno ne 

interveniše na poziv etažnih vlasnika ili drugih lica i lift ne isključi iz upotrebe do opravke 
istog,

- u toku izvođenja radova na otklanjanji) kvara, odnosno zastoja lifta napusti liftovsko
postrojenje prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje 
neispravnog lifta, ^

- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu Naručioca,
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši oprayku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora.



nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg 
je zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio 
dužan isključiti iz upotrebe.

V-CIJENA
Član 13.

Cijena mjesečnog servisiranja lifta i cijena sata rada servisera data je u prilogu br. 1.

Čina 14.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi na zahtjev Naručioca izraditi predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Naručilac radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI -PLAĆANJE
Clan 15.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona 
oPDV-u,član 106i 107.
Izvođač je obavezan za porezne fakture ispostavljene po ovom ugovoru, evidentirati vrijednost 
izvršenih isporuka u polju 32 PDV prijave ( PDV na isporuke licima koja nisu registrovani PDV 
obveznici u Federaciji BiH), jer su stvarni kupci po ovom ugovor ulazi na upravljanju koji nisu 
registrovani PDV obveznici, a Naručilac je posrednik u ugovaranju u smislu člana 5. Pravilnika o 
primjeni Zakona o PDV-u.

Član 16.
Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i ođgovorajuću 
narudžbenicu.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta 
zgrade.
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza u čije ime i za čiji račun su 
radovi izvršeni.

Član 17.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.
Sve poreske obaveze moraju biti uključene i posebno iskazane u sklopu ispostavljenog računa.

VII - GARANCIJA I REKLAMACIJA

Clan 18.

Izvođač garantuje đa će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno sa odgovarajućim fabričkim rezervnim dijelovima u najkraćem mogućem roku.
Za eventualne reklamacije na kvalitet obavljenih radova ili odnos radnika Naručilac će se izjasniti 
pismeno prilikom ovjere izvršenih radova.

Izvođač se obavezuje đa će sve reklamacije odmah razmotriti i riješiti, te o učinjenom obavijestiti 
Naručioca.

Garancija za sve ugrađene dijelove se utvrđuje prema garanciji proizvođača.



VIII - ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA

Član 19.

Ugovorne strane su saglasne da u međusobnom poslovanju nužno dosljedno poštuju nulti stepen 
tolerancije za korupciju.

Korupcija je svako kršenje dužnog postupanja odgovorne osobe, kao i postupanja osoba koje su 
inicijatori kršenja ili osoba koje se kršenjem mogu okoristiti, radi neposredno ili posredno obećane, 
ponuđene ili date odnosno tražene, primljene ili očekivane koristi za sebe ili za drugoga.

U slučaju da bi u vezi sa sačinjavanjem ili provođenjem narudžbe ili ugovora došlo do postupanja 
ili propuštanja, koji predstavljaju korupciju po važećem zakonodavstvu, oštećena ugovorna strana 
može zahtjevati raskid ugovora, odnosno od istog odustati i tražiti naknadu štete.

IX - ZAŠTITA POSLOVNE TAJNE I LIČNIH PODATAKA

Član 20.

Izvođač se obavezuje da će kao poslovnu tajnu čuvati sve podatke sa kojim se upozna u izvršenju 
rada u okviru ugovornog odnosa, te ih neće saopštavati ili dostavljati trećim licima, osim ako tako 
ne određuju obavezni propisi ili je za to izdata pisana saglasnost.

U skladu sa Zakonom o zaštiti ličnih podataka Izvođač je saglasan đa lične podatke koji mu se 
učine dostupnim neće upotrebljavati ili drugačije objavljivati suprotno odredbama važećeg Zakona 
o zaštiti ličnih podataka.

Osobe koje učestvuju u pružanju usluga u skladu sa odredbama ovog ugovora poslovnu tajnu 
moraju čuvati i nakon prestanka ugovora.

X - ZABRANA SUKOBA INTERESA
Clan 21.

Izvođač se obavezuje Naručioca pismeno odmah obavijestiti o okolnostima, koje znače ili bi mogle 
značiti sukob interesa.

Sukob interesa su okolnosti u kojima pojedinačni interes utiče ili stvara izgled da utiče na ugovorne 
odnose među strankama, kao i okolnosti koje utiču ili bi mogle uticati na procjenu, objektivnost ili 
lojalnost radnika Naručioca, koji rade za njegov račun.

Izvođač će u takvim slučajevima istovremeno obavijestiti Naručioca, poslati sve raspoložive 
podatke, iz kojih zaključuje o sukobu interesa,

Naručioc se obavezuje da u okviru važećeg zakonodavstva osigura povjerljivost svih podataka i 
informacija, dobijene u vezi sa naznakama sukoba interesa.

Naručioc samostalno odlučuje na kakav način se mogući ili stvarni sukob interesa otklanja, što 
može uključiti između ostalog prekid ugovora koji ima takve posljedice.



XI - OSTALE ODREDBE

Član 22.

Ugovor se zaključuje za period od 01,01,2019. god. do 31.12.2019, god.

Ugovorne strane mogu ugovor jednostrano raskinuti uz otkazni rok od 30 (trideset) dana.

Otkazni rok počinje teći danom prijema pismene obavijesti o otkazu.

Član 23.

Za sve ostale slučajeve i eventualne situacije koje nisu regulisane ovim ugovorom, primjenjivat će 
se Zakon o obligacionim odnosima.

Član 24.

Izmjene i dopune ovog ugovora vrše se aneksom ugovora.

Član 25.

Svi eventualni sporovi rješavat će se prvenstveno međusobnim dogovorom, a u slučaju da to nije 
moguće isti će se rješavati na nadležnom sudu u Sarajevu.

Član 26.

Ugovor stupa na snagu potpisivanjem i ovjerom potpisnika ugovora.

Član 27.

Ovaj ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih 1 (jedan) za Naručioca, a 2 (dva) za 
Izvođača.

...-лг

IZVOĐA9 U'
„ SARAJEVOST^|^”d.e.o. "

Bfoj: 0^4415/18 
DžtUm, 31.12.2018. god.

NARUČILAC 
„ EPISMONT „ d.0.0 

DIRFKTOR

Nus^t Pršeš

Broj: /11I 
Datum, 31.12.2018. god.



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

N 1 osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
ro avilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
Г! 'vedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 9-SAR-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

0 он,lovni podaci o održavatelju

1 'drzavatey lifta: , SARAJEVOSTAN d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12

Igovorna osoba održavatelja: ALMIS AEIČIĆ

. ’’ ‘tupak provjere

osnovu zahtjeva SARAJEVOSTAN d.o.o. Sarajevo, provođenje postupak godišnjeg nadzora nad 
"žavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 

. i .л ilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
■ tupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 

’ 'iiike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
'пја i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 

)sobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
.lavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
aia popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 

Spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
n ičnih veličina.

' izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nvateljem liftova br. 9 - SAR - 1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

aključak

(Icnim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
/'s 'ovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje iia period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godiSnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

ijevo, 21,01.2019 godine
Direktor:

ip

Elvi.s Džambić,'dipl.ing.el.



DVG-ALM COMPANYd. o. o.
Društvo za inžinjering, montažu i servisiranje liftova
Nedima Filipovića bb
71000 SARAJEVO
identifuikacioni broj:4200554480008
Račun br.:16100000265500751
Tel:33/715-815: fax:715-816

UGOVOR br: 276/19
za izvođenje radova na opravci i održavanju liftovskih 

postrojenja u stambenim objektima

UGOVORNE STRANE:

NARUČILAC:

IZVOĐAČ:

»EPISMONT« d.o.o. Sarajevo, 
ul. Esada Pašalića br.8, PDYd)r: 200637690004 ,
koga zastupa direktor (2S hJ L

i
» DVG - ALM COMPANY« d. o. o.

Ul. Nedima Filipovića bb, Sarajevo 
koga zastupa direktor Nihad Fetahović

PREDMET UGOVORA ;
Član 1.

Predmet ovog Ugovora je održavanje liftova u objektima : Trg djece dobrinje br.35, 
Kasima Prohića br.8, Grada Вакоа br.5. Grada Kalgarija br.5, Paromlinska 53-e, Alojza 
Benca br. 1
Održavanje će se vršiti po pravilniku o tehničkim mjerama i uslovima za liftove 
(Službeni glasnik br.99 od 11.12.2012g. čl.26) u cjelini izuzev neispravnih i oštećenih 
dijelova.

CIJENA I PLAĆANJE:
Član 2.

Naručilac se obavezuje platiti za radove iz čl. 1 ovog Ugovora mjesečni iznos u visini od

1. Trg djece dobrinje 35
2. Kasima Prohića br.8
3. Grada Вакоа br.5
4. Grada Kalgarija br.5
5. Paromlinska 53-e
6. Alojza Benca br.l.
7. Alojza Benca br. 1.

U cijenu nije uračunat PDV 17%.
Plaćanje se vrši na osnovu izdate fakture za izvršenu uslugu u roku od 45 dana.
Radovi na liftu koji zahtjevaju zamjenu elemenata koji nisu predmet ovog ugovora, 
fakturisat će se posebnim ugovorom ili naruđbenicom stoje opet uslovljeno sporazumom 
naručioca i izvršioca.

(400 kg, 7 stanica) kom. 1 65,00 KM
(400 kg, 6 stanica) kom. 1 60,00 KM
(400 kg, 7 stanica) kom. 1 65,00 KM
(400 kg, 6 stanica) kom. 1 70,00 KM
(630 kg, 10 stanica) kom. 1 80,00 KM
(450 kg, 19 stanica) kom. 1 85,00 KM
(300 kg, 10 stanica) kom. 1 65,00 KM

tel: +387/33/715-815, fax:715-816, mob. 061 103-018, 061 132 426



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 7-DVG-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: DVG - ALM COMPANY d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Nedima Filipovića bb

Odgovorna osoba održavatelja: KENAN SALIHAGIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva DVG-ALM COMPANY d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora 
nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti 
liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015-+-A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 7 - DVG - 1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovolfaiim*zahtjeve*Naredbe o sigurnosti liftova ( Si. Glasnik BiH br. 99/12).

• U

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 17.01.2019 godine
li C 41- »■......Н ae ■- ' ^Ll

^ lilipIpDžan'ibić, d'ipl.ing.el.



OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo
d.o.o. za održavanje objekata visokogradnje, niskogradnje i njihovih dijelova

GENERALNI UGOVOR O ODRŽAVANJU LIFTOVA
Zaključen dana 01.01.2019. godine u Sarajevu između:

„OKI UPRAVITELJ“ doo Sarajevo, koga zastupa direktor Senad Krajina (u daljem tekstu 
Izvođač) i
„EPISMONT“ doo Sarajevo, koga zastupa direktor Ismet Hota (u daljem tekstu Naručilac)

Član 1.
Predmet ovog Ugovora je tehničko održavanje i servisiranje liftova u stambenim objektima u 
Sarajevu gdje je Naručilac i upravitelj ( u prilogu spisak).

Član 2.
Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftovima izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 
propisima i pravilima, sa stručnim licima na licu mjesta.
Pri intervenciji će koristiti originalne dijelove ili od proizvođača preporučenu zamjenu. 
Servisiranje i održavanje lifttova će se vršiti shodno članovima 25,26 i 27 Naredbe o sigurnosti 
liftova ( Sl.gl. BiH br. 99/12)
Servisiranje lifttova na pomenutim adresama počinje 01.01.2019. godine.

Član3.
Svi radovi iz člana 2 ovog Ugovora će biti urađeni u najkraćem roku, ovisno ođ stepena kvara. 
Redovno mjesečno održavanje iz člana 2 ovog Ugovora obuhvata servis lifta jednom mjesečno a 
intervencije na poziv Naručioca.

Član 4.
Radovi koji nisu predmet ovog Ugovora, Izvođač će uraditi uz predhodnu saglasnost Naručioca.

Član 5.
Obaveze Naručioca:
-da izvođaču omogući nesmetan pristup do mašinske prostorije lifta 
-da ne dozvoli neovlaštenim osobama pristup i rad na postrojenju 
-da održava čistoću strojarnice i same kabine lifta
-da poslije završetka intervencije na postrojenju stručnom osoblju Izvođača uredno potpiše radni 
nalog.

Član 6.
Radove navedene u obimu održavanja (servisiranja) Izvođač će izvršavati po cijenovniku iz 
priloga.

Clan 7.
Uplatu ugovorene cijene vršiće Naručioc na žiro račun broj: 3389002206608875 kod UniCredit 
nabke dd.

Cemaluša 6, Sarajevo Bosna i Hercegovina +387 033 468-506: www.oki.ba: e-mail:kontakt@oki.ba PDV broi:200784300009
Identifikacioni broj:4200784300009 Poreski broj: 01073304 Registarski broj upisa: 1-24027 KS SARAJEVO Šifra djelatnosti: 70320

UNICREDIT BANKA: 3389002206608875

http://www.oki.ba
mailto:kontakt@oki.ba


OKI UPRAVITELJ d.0.0. Sarajevo
d.0.0. za održavanje objekata visokogradnje, niskogradnje i njihovih dijelova

Clan 8.
Račun za radove izvršene po ovom Ugovora ispostavlja se odmah po servisiranju.

Član 9.
Naručilac se obavezuje da račune izmiruje odmah a najkasnije u roku od 15 dana od dana 
ispostavljanja faktrae.

Član 10.
Ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme.

Član 11.

Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja
Član 12.

Za sve što nije posebno regulisano ovim Ugovorom, primjenit će se Zakon o obligacionim 
odnosima.

Član 13.
Eventualne nesuglasice stranke će riješti sporazumno, a u slučaju nemogućnosti, ugovara se 
nadležnost Suda u Sarajevu.

Član 14.
Ugovor je sačinjen u dva istovjetna primjerka, za svaku ugovornu stranu po jedan.

l^sARAjEM^^NT doo
Ismet Hota

IZVO^Č

(Ж1 UEKAVll JbljJ aoo 
Direktor, Senad Krajina 

lO-d-10/2019 
01.01.2019.

Cemaluša 6, Sarajevo Bosna i Hercegovina +387 033 468-506; www.oki.ba: e-mall;kontakt@oki.ba PDV broj:200784300009 
Identifikacioni broj:4200784300009 Poreski broj: 01073304 Registarski broj upisa: 1-24027 KS SARAJEVO Šifra djelatnosti: 70320

UNICREDIT BANKA: 3389002206608875

http://www.oki.ba
mailto:kontakt@oki.ba


TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 4-0KI-0/18
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: OKI UPRAVITELJ d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Zelimira Vidovića Kelija br. 5

Odgovorna osoba održavatelja: SENAD ČEHAJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+Al :2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 4 - OKI - I/l 8, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12). *

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 25.12.2018 godine
ТТ1 Iž" t гч r •



OKVIRNI UGOVOR
BROJ 006/2019 OD 14.01.2019.g.

Zaključen dana 14.01.2019.g. u Srebreniku između:
EURO LIFTING d.o.o.
21 Srebreničke brigade bb (Zgrada Autopijace),
75350 Srebrenik 
PDV broj: 218240890003
zastupano po direktoru Asmir Beganović, kao izvođaču sa jedne strane 
(u daljem tekstu Ugovora "Izvođač") i 
EPISMONT d.0.0.
Esada Pašalića 10, Novi Grad 
71000 Sarajevo
PDV broj: 209637690004 . ^
zastupano po direktoru kao naručiocu sa druge strane
(u daljem tekstu Ugovora "Naručilac").

PREDMET UGOVORA:
Član 1.

Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u 
stambenim objektima pod upraviteljstvom firme Epismont u Sarajevu.

OBAVEZE IZVOĐAČA:
Član 2.

Poslove navedene u specifikaciji održavanja lifta. Izvođač će u navedenom opsegu 
izvršavati sa stručnim licima na licu mjesta.

Član 3.
Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftu izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 

propisima i pravilima.
Pri intervenciji će koristiti originalne dijelove ili ođ proizvođača preporučene dijelove.

ODRŽAVANJE
Redovno održavanje lifta obuhvata: pregled postrojenja lifta i kontrolu njegovog rada, prema 
uputstvu za upotrebu i održavanje, otklanjanje utvrđenih nedostataka te zamjenu neispravnih i 
oštećenih elemenata, a posebno:
- Provjeru ispravnosti rada svih sigurnosnih uređaja, osobito rada sigurnosnih uređaja 

kočnice pogonske mašine, zahvatnog uređaja, graničnika brzine, krajnjih sklopki, 
odbojnika, vrata voznog okna i zabrave vrata voznog okna,

- Provjeru nosivih užadi ili lanaca ili traka i njihove veze s kabinom i protutegom,
- Provjeru vuče što se ostvaruje silom trenja,
- Provjeru izolacije svih strujnih krugova i njihovih veza sa uzemljenjem pregledom 

izolacije,
- Provjeru priključaka na gromobransku instalaciju,
- Čišćenje i podmazivanje dijelova lifta,
- Provjeru ispravnosti rada lifta pri vožnji od stanice do stanice uzduž voznog okna u oba 

smjera te pri pristajanju,
- Provjeru nužnih izlaza i
- Provjeru ispravnosti pogonskih i upravljačkih uređaja lifta.
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Clan 4.

Svi navedeni radovi će biti urađeni u najkraćem roku ovisno o stepenu kvara ali ne 
duže od 24 sata. Izvođač je obavezan doći na popravku najduže u roku od 2 sata od 
telefonskog ili pismenog poziva.

Redovno mjesečno održavanje iz člana 3. ovog Ugovora obuhvata servis lifta jednom 
mjesečno i potreban broj intervencija.

Član 5.

Radovi koji nisu predmet ovog Ugovora, Izvođač će uraditi uz prethodnu saglasnost 
investitora.

OBAVEZE NARUČIOCA:
Član 6.

Da izvođaču omogući nesmetan pristup do mašinske prostorije lifta.
Da ne dozvoli neovlaštenim osobama pristup i rad na postrojenju.
Da održava čistoću kabine lifta. ,
Da za radove koji nisu predmet Ugovora izda Narudžbenicu.
Da poslije završetka intervencije na postrojenjima stručnom osoblju Izvođača radova 

uredno potpiše Radni nalog.
Da odredi odgovorno lice koje će kontaktirati sa Izvođačem radova.

CIJENA ODRŽAVANJA:
Clan 7.

Spisak liftova sa cijenama redovnog mjesečnog održavanja lifta sastavni je dio 
ugovora o poslovno tehničkoj saradnji. Ukoliko dođe do ugovaranja novih liftova na 
održavanje sačiniće se aneks ugovora i priložiti već postojećem spisku liftova za održavanje.

Član 8.

Ukoliko dođe do promjene cijene iz člana 7. ovog ugovora, održavatelj je obavezan 
izvijestiti Naručioca i to pismenim putem minimalno 30 dana prije promjene iste.

Član 9.

Zamjena dijelova koji su obuhvaćeni garancijom neće se fakturisati Naručiocu.
Za slučaj zamjene dijelova oštećenih nepravilnim rukovanjem troškovi će se 

obračunati po stvarnoj vrijednosti, za što će biti izdata Narudžbenica za radove i Račun. 
Oštećenje nastalo lošim rukovanjem će se konstatovati zapisnički prije izvođenja zamjene. Po 
isteku garantnog roka naručilac će zamjenu dijelova plaćati po stvarnoj cijeni.

UŠLO VI PLAĆANJA:
Clan 10.

Račun za radove izvršene po ovom Ugovoru ispostavlja se nakon servisiranja zadnji 
dan u mjesecu i plaća se na žiro račun.
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Clan 11.

Nastanak dužničko povjerilačkih odnosa nastupa sa danom primitka Računa.

Član 12.

Naručilac se obavezuje da Račun izmiruje u roku 30 (trideset) dana po primitku 
Računa. Datum ispostave račima je zadnja sedmica u mjesecu i naplaćuju se radovi za protekli 
mjesec.

Član 13.

Za rezervne dijelove koje će Izvođač upotrijebiti za izvršenje ugovorenih obaveza, 
ispostavlja se poseban Račun sa jednakim uslovima plaćanja kao u članu 12.

VAŽNOST UGOVORA:
Clan 14.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa obje strane.

Član 15.

Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme.

Član. 16.

Sve promjene ovog Ugovora su moguće samo u pisanom obliku uz saglasnost obje 
ugovorene strane.

Kod promjene zakona, to jest propisa na kojima temelji ovaj Ugovor ugovorene strane 
će sklopiti odgovarajući aneks to jest novi Ugovor.

Član 17.

Otkazni rok ugovora je 30 (trideset) dana

Član 18.

Ovaj Ugovor zaključen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih 2 (dva) primjerka 
zadržava Naručilac, a 2 (dva) primjerka zadržava Izvođač.

.UCILAC IZVOĐAČ:
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br. 6 - ELI - 0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podfci o održavatelju

Održavatelj lifta: EURO LIFTING d.o.o.

Adresa održavatelja: Srebrenik, ul. 21. Srebreničke brigade bb

Odgovorna osoba održavatelja: SAFET BEGOVIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva EURO LIFTING d.o.o. Srebrenik, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+Al :2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 6-ELI-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.
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Direktor:

Elviš Džambić, dipl.ing.el.
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UGOVOR br. 200/133/2019

zaključen između

NARUČITELJA: EPISMONT Doo;
Esada Pašalića 10;71 000 Sarajevo 
(u daljnjem tekstu Naručitelj),
ID 420063769000

ODRŽAVATELJ: KONE d.o.o.,
Mustafe Pintola bb, 71000 Sarajevo 
koji zastupaju član uprave Darko Zlatevski, dipl.ing. 
i član uprave Svetozar Bozhidarov Shterev 
(u daljnjem tekstu Održavatelj),
PDV 201587780003

Članak 1.

I. PREDMET UGOVORA

Predmet Ugovora je redovno mjesečno održavanje 2 kom lifta KONE prema podacima iz 
tabele, na lokaciji: SO KOSEVSKA HILLS - BOLNIČKA 8 - SARAJEVO.

Mjesečni pregled postrojenja lifta podrazumijeva kontrolu njegova rada i servis (ispitivanje 
ispravnosti rada svih elemenata, čišćenje i podmazivanje - prema priloženoj specifikaciji 
radova KONE ) i prema važećim propisima, standardima, tehničkim normativima i pravilima 
struke.



II. CIJENA

Članak 2.

Za usluge navedene u članku 1. ovog Ugovora Naručitelj će Održavatelju plaćati naknadu u 
iznosu navedenom u tabeli:

R
b

Objekt - lokacija Vrsta lifta/ nosivost/ 
broj stanica

Proizvođač / 
tv. broj

Cijena mj. 
servisa 
(KM)

1

Stambena zgrada 
Kosevska hills

Bolnička 8
Sarajevo

Osobni električni lift
630 kg

7/7

KONE
Monospace

K52212
84,00

2

Stambena zgrada 
Kosevska Hills
Bolnička 8
Sarajevo

Osobni električni lift
630 kg

7/7

KONE
Monospace

K52213
84,00

3

Ukupna cijena 168,00

PDV (17%) 28,56

Ukupna cijena sa PDV - om 196,56

u jediničnoj cijeni servisa uključeni su radovi iz specifikacije:
‘potrebno radno vrijeme 
‘vrijeme dolaska
‘potrošni materijal: ulje, pamučnjak 
‘naljepnice, upute i obavijesti

Svi ostali radovi vršit će se na temelju posebnog odobrenja, narudžbenice Naručitelja, 
prema cijenama elemenata koji se zamjenjuju i utrošenog vremena.

Ovaj Ugovor ne pokriva nikakve troškove koji nastaju kao rezultat promjena ili zahtjeva 
ovlaštenih institucija. Ovakve promjene nudit će se i realizirati po odobrenju, narudžbenici 
Naručitelja.

Članak 3.

Naknada iz Članka 2. Ovog Ugovora za izvođenje redovnog mjesečnog servisa utvrđena 
je na temelju važećih cijena materijala i zavisnih troškova utvrđenih na dan potpisa 
Ugovora.
Bilo kakve izmjene ovog Ugovora, vršile bi se prema potrebi i uz suglasnost obje ugovorne 
strane, aneksom Ugovora.



III. UVJETI I NAČIN OBAVLJANJA SERVISA

Članak 4.

Redovno mjesečno održavanje obavlja tvrtka KONE d.o.o, Grbavička 6, Sarajevo, 
u redovnom radnom vremenu od 8:00h do 16:00h, odnosno po dogovoru.

U slučaju zahtjeva i potrebe Naručitelja da se redovni mjesečni servis izvodi izvan 
redovnog radnog vremena tvrtke KONE d.o.o., isto će se pravovremeno najaviti 
Održavatelju radi odobrenja ulazaka servisera lifta u objekte Naručitelja i planiranja 
operative servisa.

IV. UVJETI I NAČIN OBAVLJANJA INTERVENCIJA
Članak 5.

Za radove koji nisu vezani uz specifikaciju osnovnog servisa obračun bi se vršio 
prema dolje navedenim elementima:

> Cijena radnog sata iznosi: 30,00 KM.
> Redovno radno vrijeme je od ponedjeljka do petka od 8:00h do 16:00h.
> Sve ostalo je rad izvan radnog vremena i cijena se uvećava 50% i po toj 

satnici će se obračunavati radovi na popravcima i intervencijama po dojavi.
> Dolazak na intervenciju iznosi: 30,00 KM
> Vrijednost utrošenog materijala i dijelova obračunava se po dnevnim tržnim 

uvjetima nabave uvećanim za manipulativne troškove dobave i isporuke.
Navedene cijene su bez PDV-a.

KONE d.o.o. se obvezuje da će na dojavu za intervenciju reagirati u najkraćem 
mogućem roku od trenutka dojave kvara Centru za dojave KONE d.o.o.-a, Mustafe 
Pintola bb Sarajevo, mob +387 61 488 335, + 387 62 272 305.
Vrijeme dolaska na intervenciju: najkraći mogući dolazak, maksimalno 3 sata.

V. NAČIN PLAĆANJA

Članak 6.
Naručitelj vrši plaćanje obavljenih usluga na temelju radnih naloga ovjerenih od odgovorne 
osobe Naručitelja putem virmana na žiro račun banke Održavatelja. Sparkasse bank 
transakcijski račun 1994990034077862 
Rok plaćanja je 10 dana od dana primitka računa.

VI. POSEBNE OBVEZE ODRŽAVATELJA

Članak 7.

Održavatelj se obavezuje u primjerenom roku osigurati originalne rezervne dijelove KONE 
za zamjenu neispravnih ili oštećenih elemenata lifta.

Članak 8.
Ako se pri servisnom pregledu ili na sugestije ovlaštene organizacije za pregled lifta utvrde 
neispravnosti koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja, Održavatelj će lift isključiti 
iz upotrebe i o tome obavijestiti Naručitelja i korisnike te u dogovoru s Naručiteljem odrediti 
rok za uklanjanje nepravilnosti.



VII. POSEBNE OBVEZE NARUČITELJA

Članak 9.
Naručitelj je dužan pridržavati se propisa i uputa o upotrebi, održavanju i korištenju lifta u 
skladu s važećim propisima, standardima, tehničkim normativima i pravilima struke.

Članak 10.
Vlasnik lifta obvezan je posjedovati" Knjigu održavanja lifta " u koju se upisuju i ovjeravaju 
podaci 0 svakom mjesečnom servisu, izvanrednom ili redovnom popravku te drugi 
relevantni podaci u skladu s pozitivnim zakonskim propisima.

Članak 11.
Naručitelj se obvezuje imenovati osobe koje će biti ovlaštene za dojavu kvarova na 
liftovima, a Održavatelj pristupa intervenciji u najkraćem mogućem roku nakon dojave 
ovlaštenog dojavljivača.

Članak 12.
Naručitelj je dužan ovlaštenim osobama Održavatelja osigurati nesmetani pristup lifta, 
posebno upravljačkoj grupi i voznom oknu, a isto je dužan osigurati i nadležnoj inspekciji. 
Naručitelj mora onemogućiti pristup upravljačkoj grupi dizala svim neovlaštenim osobama. 
Ukoliko se neovlaštenim osobama dozvoli obavljanje bilo kakvih radova na lifta, 
Održavatelj se oslobađa odgovornosti za štetne posljedice koje iz toga proiziđu.

Članak 13.
Naručitelj se obvezuje pismeno i usmeno obavijestiti Održavatelja u najkraćem roku o svim 
nastalim kvarovima i nezgodama na liftu.

Članak 14.
Prema važećim propisima Naručitelj je obvezan osigurati redovni pregled lifta najmanje 
jednom godišnje odnosno izvanredni pregled ukoliko se ukaže potreba. Navedene 
preglede vrši ovlaštena organizacija za pregled lifta, a Održavatelj se obvezuje 
prisustvovati pregledu.

VIII. GARANCIJE I REKLAMACIJE

članak 15.
Garancija za novo ugrađene dijelove dizala vrijedi 12 mjeseci od ugradnje uz 
primjenu ovog ugovora. Svi ugrađeni dijelovi odgovaraju tehničkim standardima i 
uvjetima proizvođača.

Održavatelj garantira da će sve radove i usluge izvršavati kvalitetno, prema 
tehničkim propisima i pravilima struke.

Članak 16.
Održavatelj će nakon izvršenih radova na ovjeru dostaviti radni dokument ovlaštenoj osobi 
od strane Naručitelja.
Eventualne reklamacije na izvedene radove ovlaštena osoba Naručitelja izjaviti će 
pismeno prilikom ovjere radnog dokumenta, a najkasnije u roku 7 dana.
Održavatelj se obvezuje da će eventualne reklamacije razmotriti i ukoliko se pokažu 
opravdanim u najkraćem roku riješiti iste, te o tome obavijestiti kako ovlaštenu osobu 
Naručitelja, tako i samog Naručitelja.



Ukoliko ne postoje reklamacije na izvedene radove, a ovlaštena osoba ne ovjeri i dostavi 
ovjereni radni dokument u roku 15 dana, smatrat će se da su radovi izvršeni korektno, da 
su priznati od strane Naručitelja, te će se sukladno tome i fakturirati.

IX. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 17.

Ovaj Ugovor stupa na snagu od datuma potpisa ugovora uz obostranu ovjeru Naručitelja i 
Održavatelja i vrijedi 01.01.2019.godine, ugovor je sklopljen i vrijedi do opoziva jedne od 
ugovarackih strana.

Članak 18.

Ovaj Ugovor sačinjen je u četiri jednaka primjerka, od kojih svaka ugovorna strana 
zadržava po dva.

Članak 19.

Mogući sporovi koji proiziđu iz ovog Ugovora nastojati će se riješiti sporazumno, a ukoliko 
se to ne postigne, stranke uvažavaju postupak: stvarno nadležnog suda u Sarajevu.

U Sarajevu 01.01.2019.
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"EPISMONT" d.o.o. Sarajevo ...
Privredno društvo za održavanje zajedničkih dijelova zgrada i upravljanje zgradama 
Sarajevo 71000 BiH,
Esada Pašalića br. 10 
ID: 4200637690004 
PDV: 200637690004

UGOVOR O POSLOVNOJ TEHNIČKOJ SARADNJI br;_

NARUČILAC: "EPISMONT" d.o.o. Sarajevo
Privredno društvo za održavanje zajedničkih dijelova zgrada i upravljanje zgradama 

adresa: Esada Pašalića br. 10 
ID: 4200637690004 
PDV: 200637690004 
MBS: 1-3075
Direktor: gdin. Pršeš Nusret 
Zamjenik direktora: gdin. Hota Ismet

"RADNIK AM - Inžinjering" Društvo za servisiranje i remont dizala i inžinjeringIZVOĐAČ:
d.o.o.

Sarajevo
adresa: Bulevar Meše Selimovića br.31 
ID broj: 4201913410009 
PDVbr: 201913410009 
MBS: 65-01-0703-13
Direktror: gdin.Čolić Adnan

I- PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objetkima

Član 1.
Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim 
objetkima shodno odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju 
zgradom(Službene novine Kantona Sarajevo broj 19/17) i odredbama Naredbe o sigurnosti 
liftova(Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12).

II- OBAVEZE ODRŽAVATELJA

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i 
pripremu lifta za redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog 
otpočinjanja radova poduzme sve neophodne mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i 
odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču 
održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, koja mora 
stajati u lift kučići na vidnom mjestu.

Član3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, 
obavezan je preduzeti mjere predviđene članom 27.Naredbe iz člana 1. Ovog ugovora i o tome hitno 
izvjestiti Naručioca, vlasnika ili korisnika lifta i zapisati ih u knjigu održavanja lifta.(član 29.Naredbe)

Član 4.
Otklanjanje kvara ili nedostatak koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje 
prilaznih i kabinskih vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od 
strane predstavnika zgrade ili ugroženog etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su 
dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru.



Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit 
će se isključivo uz odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane izvođača ako ti radovi 
prevazilaze obuhvat redovnog održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti lifta.

Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane 
ugroženog lica, predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridžavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti 
liftova i sve podatke o spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili 
upravitelja.

Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 
sata,utvrdi uzroke kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili 
zastojem prouzrokovanog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili 
drugim kvarovima zbog kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29.Naredbe 
(Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvjestiti i Naručioca.

Član?.
Održavatelj je obavezan Naručiocu. Dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan 
godišnji pregled lifta po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika korisnika/lifta. 
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog , Održavatelj može Naručiocu 
dostaviti predmjer sa predračimom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio 
pripremljen za redovan tehnički pregled.

Član 8.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz člana 4. Ovog ugovora i 
člana SO.Naredbe o sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest 
sa podacima o vremenu i mjestu dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu 
kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Član 9.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima 
liftovskog postrojenja.

Član 10.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje 
liftova sa svim neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi 
Održavatelju.

Član 11.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilazi redovno mjesečno održavanje iz člana 
26.Naredbe, Naručilac će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa 
jasno preciziranim uslovima izvođenja radova, stručni nadzor, način ovjere i obračun situacija, uslove 
i način naplate izvršenih usluga idr.

Član 12.
Sve naloge održavatelju za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće 
popravke ovejravat će predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom 
nalogu ili obračunskom listu Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.



ODGOVORNOSTI; ^
Član 13.

Održavatelj Je odgovoran ako:
-u slučaju zastoja lifta koje predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika/korisnika, hitno ne interveniše 
po pozivu etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do 
popravke istog ili ne postupi po članu 29 .Naredbe 
-pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu SO.Naredbe
-u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, 
a nije poduzeo mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
-ne izvršava obaveze održavanja lifta defmisane Naredbom o sigurnosti liftova,
-ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima
-prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjem lifta ili štete nastale nepoštivanjem odredbi 
Naredbe o sigurnosti liftova (sl.glasnik BiH 99/12)
-održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj 
osposobljenosti (član28.Naredbe)
-ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovni tehničkoj saradnji.

Naručilac je odgovoran ako:
-blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
-blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
-ne izvršava i drage preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika.

CIJENE:
Član 14.

Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta(Obuhvat redovnog održavanja, član 26.Naredbe) u 
zavisnosti od vrste Lift-a, starosti Lift-a i spratnosti zgrade biva određen dogovorom sa Naručiocem, 
odnosno sa PEV odnosno sa kućnim savjetom.

Član 15.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca 
dostaviti predmjer sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima(rokovi 
izvođenja radova, garancije, reklamacije, način plačanja i si.) o čemu će Naručilac i vlasnici/korisnici 
izjasniti i obavijestiti Održavatelja.

Član 16.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz člana 14. Ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvjestiti 
Naručioca i to pismenim putem minimum 30 dana prije promjene iste.

PLAĆANJE;
Član 17.

Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavaja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj 
će ispostavljati račun sa tačnim podatcima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokument sa 
odgovarajućom narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servis i 
održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti 
potpisani od strane ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza (član.35 Zakona)i kao takvi predstavljaju 
osnov za naplatu putem ispostavljenih situacija/računa.

Član 18.
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije 
45(ČetrdesetPet)dana.

račune na izvršene usluge plati u roku od



GARANCIJE I REKLAMACIJE:

Član 19.
Odžavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno, koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno 
bosanskohercegovačkim tehničkim standardima(BAS)i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine 
(sl.glasnik BiH 19/01)

Član 20.
Za reklamaciju i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom 
ovjera situacija, radnih naloga ili predmjera i predračima.
Garancija za ugrađene rezervne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

Član 21.
Naručilac se obavezuje đa će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno 
uz argumentaciju, a Održavatelj se obavezuje da će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom 
pismeno obavijestiti Naručioca.

OSTALE ODREDBE:
Član 22.

Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
potrebnim podacima (tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.). a koji će se prema 
nastalim promjenama korigovati.

Član 23.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je 
dužan novom izabranom održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, 
te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika 
upravitelja.

Član 24.
Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa , shodno obavezama iz člana 28. Naredbe 
izvjestiti naručioca i dostaviti potrebne dokaze o ispimjavanju uslova stručne osposobljenosti u roku 
od trideset dana od nastanka promjene.

Član 25.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz suglasnost ugovornih 
strana, odgovarajućem anekosm ovom ugovoru.

Člana 26.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30(trideset)dana, a raskid ugovora jedne od 
strana izjavljuje se pismeno u gore naznačenim rokovima.

Član 27.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije 
moguće isti će biti rješavni kod stvarno nadležnog suda u Sarajevu.

Član 28.
Ugovor je sačinjen u 2(dva) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, 
a svaka strana za svoje potrebe zadržava po 1 (jedan) primjerak istog.

Član 29.
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na period od Januara 2019 godine, 
na neodređeno do daljnjeg,
a isti će se obnavljati shodno promjenama zakona, potrebama tržišta i obostranom dogovoru.

ZA NARUČIOCA; 
"EPISMONT" d.o.o.; 
Direktor

ZA ODRŽAVATELJA;
"RADNIK Хм - Inžinjering" d.o.o. 

Direktor ^ ^ 'ч

Sarajevo; 7



"EPISMONT" d.o.o. Sarajevo
Privredno društvo za održavanje zajedničkih dijelova zgrada i upravljanje zgradama 
Sarajevo 71000 BiH,
Esada Pašalića br. 10 
Ш: 4200637690004 
PDV: 200637690004

UGOVOR O POSLOVNOJ TEHNIČKOJ SARADNJI br:_

NARUČILAC: "EPISMONT" d.o.o. Sarajevo
Privredno društvo za održavanje zajedničkih dijelova zgrada i upravljanje zgradama 

adresa: Esada Pašalića br. 10 
Ш:4200637690004 
PDV: 200637690004 
MBS: 1-3075
Direktor: gdin. Pršeš Nusret 
Zamjenik direktora: gdin. Hota Ismet

IZVOĐAČ: "RADNIK AM - Inžinjering" Društvo za servisiranje i remont dizala i inžinjering
d.0.0.

Sarajevo
adresa: Bulevar Meše Selimovića br.31 
ID broj: 4201913410009 
PDVbr: 201913410009 
MBS: 65-01-0703-13
Direktror: gdin.Čolić Adnan

I- PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objetkima

Članl.
Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim 
objetkima shodno odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju 
zgradom(Službene novine Kantona Sarajevo broj 19/17) i odredbama Naredbe o sigurnosti 
liftova(Službeni glasnik Bosne 1 Hercegovine broj 99/12).

II- OBAVEZE ODRŽAVATELJA

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i 
pripremu lifta za redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog 
otpočinjanja radova poduzme sve neophodne mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i 
odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču 
održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, koja mora 
stajati u lift kučići na vidnom mjestu.

Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, 
obavezan je preduzeti mjere predviđene članom 27.Naredbe iz člana 1. Ovog ugovora i o tome hitno 
izvjestiti Naručioca, vlasnika ili korisnika lifta i zapisati ih u knjigu održavanja lifta.(član 29.Naredbe)

Član 4.
Otklanjanje kvara ili nedostatak koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje 
prilaznih i kabinskih vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od 
strane predstavnika zgrade ili ugroženog etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su 
dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru.



Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit 
će se isključivo uz odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane izvođača ako ti radovi 
prevazilaze obuhvat redovnog održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti lifta.

Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane 
ugroženog lica, predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridžavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti 
liftova i sve podatke o spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili 
upravitelja.

Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 
sata,utvrdi uzroke kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili 
zastojem prouzrokovanog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili 
drugim kvarovima zbog kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29.Naredbe 
(Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvjestiti i Naručioca.

Član 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu. Dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan 
godišnji pregled lifta po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika korisnika/lifta. 
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog , Održavatelj može Naručiocu 
dostaviti predmjer sa predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio 
pripremljen za redovan tehnički pregled.

Član 8.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz člana 4. Ovog ugovora i 
člana 30.Naredbe o sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest 
sa podacima o vremenu i mjestu dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu 
kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Clan 9.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima 
liftovskog postrojenja.

Član 10.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje 
liftova sa svim neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi 
Održavatelju.

Član 11.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilazi redovno mjesečno održavanje iz člana 
26.Naredbe, Naručilac će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa 
jasno preciziranim uslovima izvođenja radova, stručni nadzor, način ovjere i obračun situacija, uslove 
i način naplate izvršenih usluga idr.

Član 12.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće 
popravke ovejravat će predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom 
nalogu ili obračunskom listu Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.



ODGOVORNOSTI:
Član 13.

Održavatelj je odgovoran ako:
-u slučaju zastoja lifta koje predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika/korisnika, hitno ne interveniše 
po pozivu etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do 
popravke istog ili ne postupi po članu 29.Naredbe 
-pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu SO.Naredbe
-u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, 
a nije poduzeo mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
-ne izvršava obaveze održavanja lifta defmisane Naredbom o sigurnosti liftova,
-ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima
-prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjem lifta ili štete nastale nepoštivanjem odredbi 
Naredbe o sigurnosti liftova (sl.glasnik BiH 99/12)
-održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj 
osposobljenosti (član28.Naredbe)
-ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovni tehničkoj saradnji.

Naručilac je odgovoran ako:
-blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
-blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
-ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika.

CIJENE:
Član 14.

Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta(Obuhvat redovnog održavanja, član 26.Naredbe) u 
zavisnosti od vrste Lift-a, starosti Lift-a i spratnosti zgrade biva određen dogovorom sa Naručiocem, 
odnosno sa PEV odnosno sa kućnim savjetom.

Član 15.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca 
dostaviti predmjer sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima(rokovi 
izvođenja radova, garancije, reklamacije, način plačanja i si.) o čemu će Naručilac i vlasnici/korisnici 
izjasniti i obavijestiti Održavatelja.

Član 16.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz člana 14. Ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvjestiti 
Naručioca i to pismenim putem minimum 30 dana prije promjene iste.

PLAĆANJE:
Član 17.

Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavaja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj 
će ispostavljati račun sa tačnim podatcima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokument sa 
odgovarajućom narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servis i 
održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti 
potpisani od strane ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza (član.35 Zakona)! kao takvi predstavljaju 
osnov za naplatu putem ispostavljenih situacija/računa.

Član 18.
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije 
45(ČetrdesetPet)dana.

račune na izvršene usluge plati u roku od



Član 19.
Odžavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno, koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno 
bosanskohercegovačkim tehničkim standardima(BAS)i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine 
(sl.glasnik BiH 19/01) ^

Član 20.
Za reklamaciju i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom 
ovjera situacija, radnih naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezervne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

Član21.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno 
uz argumentaciju, a Održavatelj se obavezuje da će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom 
pismeno obavije;.titi Naručioca.

GARANCIJE I REKLAMACIJE;

OSTALE ODREDBE:
Član 22.

Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
potrebnim podacima (tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.). a koji će se prema 
nastalim promjenama korigovati.

Član 23.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je 
dužan novom izabranom održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, 
te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika 
upravitelja.

Član 24.
Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa , shodno obavezama iz člana 28. Naredbe 
izvjestiti naručioca i dostaviti potrebne dokaze o ispunjavanju uslova stručne osposobljenosti u roku 
od trideset dana od nastanka promjene.

Član 25.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz suglasnost ugovornih 
strana, odgovarajućem anekosm ovom ugovoru^

Člana 26.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30(trideset)dana, a raskid ugovora jedne od 
strana izjavljuje se pismeno u gore naznačenim rokovima.

Član 27.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazunmo i dogovorom, a ako to nije 
moguće isti će biti rješavni kod stvarno nadležnog suda u Sarajevu.

Član 28.
Ugovor je sačinjen u 2(dva) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, 
a svaka strana za svoje potrebe zadržava po 1 (jedan) primjerak istog.

Član 29.
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na period od Januara 2019 godine, 
na neodređeno do daljnjeg,
a isti će se obnavljati shodno promjenama zakona, potrebama tržišta i obostranom dogovora.

ZA NARUČIOCA: 
"EPISMONT" d.0.0.

Šaraj e

ZA ODRŽAVATELJA:
"RADNIK^jAf^f’- Inžinjering" d.o.o. 

Direktor 'Č-,



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od 
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 3-RAD-0/18
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta; RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Bulevar Meše Selimovića br. 31

Odgovorna osoba održavatelja; АВМШ. RUČIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg 
nadzora nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o 
sigurnosti liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+Al :2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 3-RAD-I/18, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 28.11.2018 godine
пш^тов •

El^sDžaniFić, dipl.ing.el.



UGOVOR br.5/19

l.«EPISMONT»d.o.o.Sarajevo ,ul.Esada Pašalića 10,71000 Sarajevo ,u ime i za račun ulaza
na upravljanju kod <<EPISMONT»d.o.o.Sarajevo
-PDV:200637690004

2. «SEUL KOMERC»d.o.o.Hadžići ,ul.6 mart br.46 
-PDV :200321380003
-Transakcijski račun:3389002209011371 -Uni Credit Bank Sarajevo

PREDMET UGOVORA:Servisiranje i održavanje liftova u stambenim objektima

Član 1.
Predmet odog Ugovora je mjesečni pregled ,servisiranje i održavanje liftova za potrebe 
stambenih objekata,u ulicama ; Topal Osman Paše br.3

Topal Osman Paše br.5 
Hadželi 161 A1 
Hadželi 161 A2 
Hadželi 161 BI 
Hadželi 161 В2

Član 2.
Davalac usluga se obavezuje da će Korisniku usluga vršiti usluge iz člana 1 .ovog Ugovora 
kao i intervencije po pozivu.

Član 3.
Davalac usluga se obavezuje da će svi rezervni djelovi (ugrađeni djelovijbiti označeni 
deklarirani u skladu sa važećim propisima i standardima i da će kao takvi biti orginalni. 
Garancija za ugrađene djelove ,zavisno od vrste ,daje se po garanciji proizvođača.

Član 4.
Davalac usluga se obavezuje da ce poslove iz člana l.ovog Ugovora vršiti u roku 2 sata 
Po pozivu Korisnika usluga

Član 5.
Davalac usluga se obavezuje da će izvršene usluge faktrurisati Korisniku usluga na 
mjesečnom nivou na osnovu dokumenatadzvještaj o popravci -servisu lifta potvrđen od 
strane Korisnika usluga.

Član 6.
Cijena za izvršene usluge iz člana 1 .Ovog ugovora iznosi :70,20КМ mjesečno za svaki 
objekat.
U cijenu je uračunat PDV
Jedinične cijene su fiksne i nepromjenjive.
Cijena se odnosi na redovno održavanje i servisiranje liftova dok ce se eventualno ugrađeni 
rezervni djelovi posebno obračunavati ,uz prethodnu saglasnost Korisnika usluga.



Clan 7.
Korisnik usluga se obavezuje da če vršiti plaćanje po ispostavnjenoj fakturi Davaoca usluga 
za izvedene radove u roku od 30 dana od dana ispostavljanja iste.

Član 8.
Ovaj ugovor se zaključuje na 2 godine od dana potpisivanja istog.

Clan 9.
Ugovorne strane mogu ovaj Ugovor raskinuti na osnovu pismenog zahtjeva jedne od ugovmih 
Strana. ;
Otkazni rok po ovom Ugovoru je 15(petnaest)dana od dana podnošenja pismenog zahtjeva za 
raskid Ugovora.

Član 10.

Eventualne sporove proizašle iz ovog Ugovora ugovorne strane će iješsavati mirnim putem,u 
suprotnom nadležan je Sud u Sarajevu.

Član 11.
Ovaj ugovor je sačinjen u 2 (dvajistovjetna primjerka od kojih svaka strana zadržava po 
1 (i edanjprimj erak.

Za davaoca 
SEUL KOMERC 

Dire

Mithet

Hadžići ,27.03.2019

Z^faručioca usluga 
'“EP!SIViOref|ŠMONT d.o.o.



QD :TEHHOINSPEKT
FflKS BR. ;033200440+ n SUI 201.9 9’00 STR. 1

TE'HN01NSPE,KT d»o.o.
Satajevo, Hamdijs Kreševljakovića bv. IS

Na o.sm-)Vu Rješenja Ministarstva spoijns trgovine i ekonomskih odnosa
Od 02 '>01 idine a u skladu sa članom 2S. Naredbe o sigurnost) liftova ^Sl. <j asnift, br. 99/l^j i 

osposobljenost Održavaielia liftova (Si. Gkisnik ВШ br. 4o/I». ftmkon
provedenog godišnjeg nadzora nad odr&vateljem liftova izdaje se;

O D O В R E Ш E br. 16-Sl"U-0/19

o stručnoj osposobljenosti odrzavateljs liltovs

SEUL - KOMlRfJ ti.0.0. 

Ha#ia,ul 6.Martbl> 
VAHIDIN M4NGAIIĆ

1. Osnovni podaci o održavatelj в 

Održavatelj lilla;

Adresa održavatelja:

Odgovorna osoba odrarvatelja:

2. Postupak iirovjerc
Na osnovu zahtjeva SEUL - KOMERC d.o.o, Hadžići, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
adržavateljem liftova kojim ,sv obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti .iftova i
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova. _
Postimak ie obuhvatio provjeru dokumentacije vezane ai kompaniju,^ dokutnentacije v^ezane za 
imo^lenike komoaniie. evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji ua 
održavanja i postupka spašavanja osoba lx lifta, nivoa znanja održavatelja, opi'eitie za rad l lične E&time 
opreme, te dio'postupka koji .se obavlja na terenu prilikom radova odrlavanja a obuhvata: 
osp»K.iblj'Snost održavatelja tad na siguran način u skladu sa BAS EN 1,301О'т-А1.2О1.-, provjetii 
spašavarja osoba iz lifta, provjeru ttačina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popumavama knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja hfta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta,’vizuelni pregled i provjeru rađa osoblja odi^.avatelja ko4 mjerenja predviđenih
električnih veličina. . , , . „ . . .
NžAon izvršenog godišnjeg nadzora imd održavateljem liftova sačinjen je Irvjestaj 0 godišnjem tiadzofii 
nad održavateljem liftova br. 16-SELW/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zakljaćak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno tla održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( Si. Glasni.k BiH br. 99/12),

OitolJrtiiJe St* Pdsjt mi period лЈ 12 liijtseti i siup'4 iu &па|и duiiimi isJavanja.
Rsli >w isi-iiroiltnjs;gBfliSrJcg »iiđaoreoft ucjeiijlvania otjrižavfltfiljii radi proilufenjg Odohrenja je !2 !вј«.ад;|.

Sarajevo, 26,04.2019 godine
Шг^ог:
ULj

žambić, đipl.mg.el.



1. „EPISMONT"d.o.o. Sarajevo ul.Esada Pašalića br.lO, u ime i za račun ulaza na upravljanju 
Kod „Epismont" d.o.o. Sarajevo koga zastupa direktor Nusret Pršeš (u daljem 
tekstu;Naručilac)
-IDV:4200637690004
-Transakcijski račun br: 1990490005278981 kod SPARKASE BANK d.d. Sarajevo

2. „A&D" Servis,remont i montažu liftova,d.o.o. Sarajevo ul.Hifzi Bjelevca br.l36,koga 
Zastupa direktor Asim Aljić (u daljem tekstu:lzvođać)
IDV:4202049580009
-Transakcijski račun br: 1401061120005632 kod SBERBANK ВН d.d.

UGOVOR
O izvođenju radova na servisiranju,održavanju i remontu 

liftovskih postrojenja u stambenim zgradama

I-PREDMET UGOVORA:

član 1.

U skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih dijelova zgrada i upravljanju zgradom («Službene 
novine Kantona Sarajevo»,br.3/12) članom 24, stav 2, tačka h i članom 28, stav 1, tačka a. Naručilac, 
u ime i za račun ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog 
ugovora. Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftovskih 
postrojenja u stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta 
(«Službeni glasnik BiH» br.99/12 od 11.12.2012. godine).

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao prilog br.l ovog ugovora.

II-OBAVEZE IZVOĐAČA:

Član3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama,kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled koji 
se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno, te da prije početka radova preduzme sve



potrebne radnje na obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru 
pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1, ovog ugovora.

Član 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog 
stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te o razlozima 
isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću službu Naručioca.

ČlanS.

Izvođač je dužan nakon prijave kvara na liftu u što kračem roku, a najduže u roku od 24 sata utvrditi 
uzrok kvara i isti otkloniti, a u slučaju da se radi o kvaru čije otklanjanje nije moguče odmah izvršiti, o 
istom obavijestiti ovlaštenog predstavnika Naručioca.

Član6.

U slučaju da zastoj ili neadekvatno funkcionisanje lifta ugrožava sigurnost i bezbijednost korisnika. 
Izvođač je obavezan da hitno interveniše po pozivu stanara ili drugih lica ne čekajući nalog Naručioca 
i lift dovede u takvo stanje koje ne ugrožava sigurnost korisnika.
U kategoriju hitnih intervencija spadaju slučajevi nezabravljivanja prilaznih i kabinskih vrata, 
nekontrolisano kretanje kabine, jači potresi i udari kabine, zaglavljivanje kabine između spratova i si.

Član 7.

Redovni mjesečni servis obavljat će se prema opisu poslova za servisiranje liftova .

Član 8.

Izvođač radova je obavezan da obezbijedi dežurstvo za hitne intervencije u vremenu od 00,00 do
24,00 sati svakim radnim i neradnim danima.

III-OBAVEZE NARUČIOCA:

član 9.

Naručilac je obavezan da Izvođaču radova omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.

Član 10.

Za sve radove iz ovog ugovora izuzev u slučajevima predviđenim članom 6, ovog ugovora Naručilac će 
putem ovlaštenog lica Izvođaču izdati pismeni ili usmeni nalog.

Član 11.

Naloge za izvršene poslove ptpisivat će ovlašteni predstavnik etažnih vlasnika ili njegov zamjenik. 
Naručilac svoje poslove po ovom ugovoru obavlja u ime i za račun ulaza na upravljanju kod Epismont 
d.o.o. Sarajevo, u skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanj zgradom.



IV-ODGOVORNOST IZVOĐAČA:

član 12.

Izvođač je odgovoran ako:
- u slučajevima zastoja lifta koji predstavljaju opasnost za sigurnost korisnika hitno ne interveniše na 
poziv predstavnika etažnih vlasnika ili drugih lica i lift ne isključi iz upotrebe do opravke istog.
- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napusti liftovsko postrojenje 
prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje neispravnog lifta.
- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu Naručioca.
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5, ovog ugovora.
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg je zbog 
nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio dužan isključiti iz 
upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora Izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje.

V-CIJENA:

član 13.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na osnovu 
cjenovnika izvođača za izvođenje radova na održavanju liftova.

Član 14.

U slučaju da su neophodni radovi večeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač je u 
obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti Naručilac 
radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLACANJE:

Član 15.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu.Oblik i sadržaj porezne fakture mora biti u 
skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona o PDV-u član 106 i 107.

Član 16.

Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika ili njegovog 
zamjenika.



Isplata faktura iz stava 1, izvršit će se iz sredstava na računu ulaza u čije ime i za čiji račun su radovi 

izvršeni.

Član 17.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati najkasnije u roku od 60 dana.

VII-GARANCUA I REKLAMACIJA:

Clan 18.

Izvođač garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno u najkračem mogućem roku.

Za eventualne reklamacije na kvalitet obavljenih radova Naručilac će se izjasniti pismeno prilikom 
ovjere izvršenih radova.

Izvođač se obavezuje da će sve reklamacije odmah razmotriti riješiti, te o učinjenom obavijestiti 
Naručioca.

Garancija za sve ugrađene dijelove se utvrđuje prema garanciji proizvođača.

VIII-OSTALE ODREDBE:

član 19.

Ugovor se zaključuje na perid od 01.01.2019.g do 31.12.2019.g. Uz saglasnost Naručioca i Izvođača 
ugovor če se obnavljati svake godine.
Ugovorne strane mogu ugovor jednostrano raskinuti uz pismenu saglasnost predstavnika etažnih 
vlasnika uz otkazni rok od mjesec dana.

Član 20.

Za sve ostale slučajeve i eventualne situacije koje nisu regulisane ovim ugovorom, primjenjivat će se 
Zakon 0 obligacionim odnosima.

Član 21.

Naručilac može tokom trajanja ovog ugovora povečati ili smanjiti broj liftova na održavanju uz 
saglasnost predstavnika etažnih vlasnika, te o tome pismeno obavijestiti Izvođača.

Član 22.

Svi eventualni sporovi rješavat će se prvenstveno međusobnim dogovorom, a u slučaju da to nije 
moguče isti će se rješavati na nadležnom sudu u Sarajevu.

Član 23.



Ugovor stupa na snagu potpisivanjem i ovjerom potpisnika ugovora.

Član 24.

Ovaj ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od kojih svaka od ugovornih strana zadržava 
po 2 (dva) primjerka.

IZVOĐAČ: 

,A&D" d.o.o.
DipipSI^^

ARUCILAC: 

MONT" d.o.o. 
DIRIK/TOR

Datum: ćlTuV.., ,

Broj: Q>o\^^_____.

Datum:



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

|TEHNOINSrei^

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa dlanom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br. 8 - A&D - 0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju 

Održavatelj lifta:

Adresa održavatelja:

Odgovorna osoba održavatelja:

2. Postupak provjere

A&D d.o.o. Sarajevo 

Sarajevo, ul. Hifzi Bjelevca br. 136 

ASIM АНЛС

Na osnovu zahtjeva A&D d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 8 - A&D - I/l 9, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 24.01.2019 godine j S nr -



Etažni vlasnici zgrade u ul. Paromlinska 53, 71000 Sarajevo, zastupani putem 
Eposmont d.o.o. po direktoru gosp. Nusret Pršeš; ID 4200637890004, ul. Esada 
Pašalića 10

(dalje u tekstu: NARUČIOC)

OTIS LIFTOVI d.o.o.
proizvodnja, montaža, remont i održavanju 
71 000 SARAJEVO, Paromlinska 53F 
ID broj; 4201709640003

kao Izvođač, zastupano po članovima uprave gosp. Goran Obradovič i gosp. Željko 
Butina (dalje u tekstu: IZVOĐAČ, zaključili su sljedeći

UGOVOR BROJ 225/17

/. PREDMET UGOVORA

član 1.
Ovim ugovorom NARUČIOC i IZVOĐAČ ugovaraju poslove održavanja lifta na adresi 53F

Član 2,
Obavljanje održavanja lifta obuhvaća;
a) redovni mjesečni servis u skladu sa članom 25.26. i 27. iz naredbe o sigurnosti 
liftova, službeni glasnik BiH br 99/2012. iz Pravilnika o tehničkim normativima za liftove, a 
prema prilogu ugovora :
b) popravci i zamjena neispravnih ili oštećenih djelova i sklopova lifta, koji su neophodni 
zbog otklanjanja zastoja, te sigurnog i pouzdanog rada postrojenja.
c) hitne intervencije po pozivu ovlaštene osobe usljed zastoja lifta koji se izvode tokom 
redovnog i van redovnog vremena, u cilju otklanjanja zastoja i osiguranja sigurnog i 
pouzdanog rada lifta.

Član 3.
Ovim ugovorom utvrđena je obaveza redovnog održavanja sljedećeg lifta;

II. CIJENA

Član 4.

Cijena za radove iz člana 2 a) određena je prema niže navedenoj specifikaciji:

R.B Br. lifta Zgrada Teh. Karakteristike Cijena (KM)
1. DM931 Paromlinska 53F Nosivost 8 osoba 85,45

Ukupna cijena za mjesečno održavanje dva kraka pokretnih traka bez PDV-a iznosi 85,45 
KM

Cijena za radove iz člana 2 b)i c) određuje se iz cjenovnika rezervnih dijelova pokretnih 
stepenica sa normativom ugradnje za BiH na temelju ugrađenog materijala, utroška radnog
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vremena zaokruženog na sate, gdje cijena 1 h rada iznosi 24,00 KM 
transporta.
PDV nije uračunat u cijeni.

te iznosa troškova

Član 4.1.

Cijena je utvrđena troškovnikom u vrijeme davanja ponude.

III. NAČIN PLAĆANJA

član 5.
Jednom mjesečno IZVOĐAČ če ispostaviti račun za održavanje lifta koji je predmet ovog 
ugovora, a NARUČIOC se obvezuje izvršiti plaćanje u roku 30 dana. U prilogu računa 
NARUČIOCU se dostavljaju potvrđene obrasce od strane ovlaštene osobe NARUČIOCA o 
izvšenim poslovima.
Plaćanje se vrši kod Unicredit banke u korist žiro-računa IZVOĐAČA broj:
338 690 229 651 64 37

Član 6.
U slučaju da NARUČIOC ne izvrši obvezu plačanja u roku utvrđenom Član 4. ovog Ugovora, 
IZVOĐAČ ima pravo obračunati važeću zakonsku zateznu kamatu. Nadalje, IZVOĐAČ ima 
pravo obustaviti izvršenje svojih obaveza do podmirenja dospjelih potraživanja, ako je 
NARUČIOCU prethodno upućena pismena opomena najmanje 10 dana unaprijed i ako mu je 
poslije tog roka pismeno priopćeno da privremeno prestaje obavljanje daljnjih usluga. Takvo 
IZVOĐAČEVO očitovanje, ne smatra se kao izjava o otkazu ugovora. IZVOĐAČ ne preuzima 
nikakvu odgovornost za štete, koje bi NARUČIOCU ili trećim osobama mogle nastati takvom 
obustavom izvršenja usluga.

IV. POSEBNE OBAVEZE IZVOĐAČA

član 7. _
Za izvršenje radova koji su predmet ovog Ugovora IZVOĐAČ se obvezuje osigurati sav 
potreban materijal u najkraćem mogućem roku, sukladno tehničkim karakteristikama traka.

Član 8.
IZVOĐAČ je dužan najaviti najmanje sedmicu dana unaprijed izvođenje velikih^ planiranih 
popravaka i o tome obavijestiti NARUČIOCA. Dolazak po prijavi kvara IZVOĐAČ je dužan 
izvršiti unutar 4 sata od prijave kvara.

Član 9. ^
Za izvršenje radova iz člana 2. stavak b) i člana 7. ovog ugovora IZVOĐAČ se obvezuje 
držati dogovorenih rokova

Član 10.
Radno vrijeme za izvršenje radova iz člana 2 stavak a) je radnim danima od 8 do 16 sati. 
Radno vrijeme za izvršenje radova iz člana 2. stavka b) je radnim danima od 8 do 16 sati.
Radno vrijeme za izvršenje radova iz člana 2. stavka c) je od 8 do 21 sati, u sve dane 
(uključujući praznike, subote i nedjelje).

Član 11. ^
Prijem zahtjeva za intervencije od ovlaštene osobe NARUČIOCA na telefon IZVOĐAČA broj 
061 100 228 organiziran je od 00:00 do 24:00 sata, u sve dane (uključujući praznike, subote i 
nedjelje).
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y. POSEBNE OBAVEZE NARUČIOCA
Član 12,

NARUČIOC, odnosno korisnik liftova dužan je ovlaštenim osobama IZVOĐAČA omogućiti 
nesmetan pristup postojenjima.
NARUČIOC mora onemogućiti pristup postrojenjima neovlaštenim osobama, a u slučaju da 
neovlaštenim osobama dozvoli obavljanje bilo kakvih radova na liftu,
IZVOĐAČ ne snosi odgovornost za štetne posljedice koje bi iz toga proizašle za bilo koju 
stranu.

Clan 13.
O svim kvarovima ili udesima na liftu NARUČIOC će u najkraćem mogućem roku obavijestiti 
IZVOĐAČA

VI. REKLAMACIJE NA KVALITETU

član 14.
IZVOĐAČ se obvezuje sve zahvate i radove izvesti kvalitetno i stručno u skladu s pravilima 
struke, te ugraditi materijal primjerene kakvoće u skladu s tehničkim normama, propisima i 
standardima.

Član 15.
U slučaju eventualnih primjedbi NARUČIOCA na kvalitetu izvršenih radova isti će pismene 
primjedbe dostaviti IZVOĐAČU koji se obvezuje da primjedbe odmah razmotri i o učinjenom 
pismeno obavijesti NARUČIOCA,

VII. IZNIMKE
Član 16,

Servisiranja, popravci, i otklanjanje kvarova zbog više sile i vandalizma kao što su štrajkovi, 
požar, udar groma itd. kao i namjerna oštećenja ili ona nastala zbog nemara trećih osoba 
nisu obuhvaćena ovim ugovorom.

Član 17.
Prilagodbe na standarde i zakonske propise koje je potrebno obaviti zbog izmjene postojećih 
propisa ili zbog naloga nadležnih stručnih službi nisu obuhvaćene ovim ugovorom.

VIII. ZAVRŠNE ODREDBE

Clan 18.

Ovaj ugovor zaključuje se na neodređeni period počev od 01.01.2019.

Član 19.
Sporovi koji bi proizašli iz ovog Ugovora, ugovorne strane će pokušati riješiti mirnim putem, a 
za slučaj daljnjeg spora ugovaraju nadležnost suda u Sarajevu.



član 20.
Za izmjene i dopune ovog ugovora potreban je potpis obadvije strane.

Član 21.
Ugovor se smatra zaključenim kada ga obje strane potpišu, a primjenjuje se od 01.01.2019.

Član 22.
Ovaj Ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovjetna primjerka, koje ugovorne strane u znak 
obostranog prihvaćanja potpisuju, te svaka ugovorna strana zadržava po 2 (dva) primjerka.

Clan 23 .

Ponude firme OTIS podliježu uvjetu da se primatelj usluga ne nalazi na popisu МК Denial 
(www.mkdenial.com), tj. ako se primatelj usluga nalazi na popisu МК Denial, neće biti 
moguće izraditi valjani ugovor. Ako se primatelj naknadno uvede na popis МК Denial, firma 
OTIS ima pravo izvanredno raskinuti ugovor bez prethodne obavijesti.

U Sarajevu
ZA IZVOĐAČA; ZA NARUČIOCA ; mo m

S(f
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, 1 lamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-N05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa elanom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI, Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 12-0T1-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: OTIS LIFTOVI d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Paromlinska br. 53F

Odgdvofna osoba održavatelja: HOĐ&Ć ISMIR

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva OTIS LIF TOVI d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za. stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka, koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+AI:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 1.2~ОТ1-1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

,3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

tWobrenjo sf izdaje nn period od 12 mjeseci i stupa iia snagu danom izdavanja.
Uok/.a provođenje godiSnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi prodo/.enJa Odobrenja Jc 12 mjeseci.

Sarajevo, 15.02.2019 godine
■ ■ Direktor:

' ElvislDžamblć, dipl.ing.el.



Schindler

Ugovor o održavanju br. 170534

EPISMONT d.o.o. Esada Pašaiića br. 10, Sarajevo 

instalacije dizala, pokretnih stuba/ traka

Ulazi Nedima Filipovića br 25 i 27, Sarajevo

Osnovni

Uključene usluge; 
Osnovno održavanje



Trajanje ugovra Ugovor stupa na snagu 01.06.2017 i prestaje vrijediti 31.05.2019. Ako 
obavijest o raskidu ugovora nije dana pismenim putem tri mjeseca 
prije prestanka valjanosti, ugovor se automatski produžuje za 2 
godine.

Kontaktne osobe; Lice zaduženo za realizaciju ugovora za Schindler je Samira Ražanica; 
telefon: +387 33 295 210
GSM; +387 61 925 461
e-mail: samira.razanica@ba.schindler.com

Lice zaduženo za realizaciju ugovora podizvajalca je.
Telefon: ________________
GSM: ________________
e-mail: ___

Sve promene ovog ugovora važe samo u slučaju, da su usaglašene u pismenom obliku.

Klijent sa podpisom ovog ugovora potvrđuje da je primio i shvatio Opće uvjete ugovora o održavanju 
firme SCHINDLER u prilogu 2 ovog ugovora.

Ovaj ugovor stupa na snagu potpisivanjem ovlašćenih potpisnika ugovornih strana i pisan je u 2 (dva) 
istovetna primerka. Svaka ugovorna strana dobija po 1 (jedan) identična primerka.

Sarajevo, 07.04.2017

EPISMONT d.o.o.

g.

Sarajevo, 07.04.2017

Schindler ВН d.o.o.

лг rqjo
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Prilog 2: Opći uvjeti ugovora o održavanju firme Schindler

1. Izvođenje servisa
SCHINDLER izvodi servis uz korištenje priznatih postupaka 
održavanja. Kod izvođenja servisa SCHINDLER se pridržava 
zakonskih propisa, uključujući sigurnosne i druge propise 
primjenjivih nacionalnih i međunarodnih organizacija za 
norme, a naročito EN 13015 za održavanje liftova i pokretnih 
stepenica.
Ako nije drugačije dogovoreno u opisu usluga, SCHINDLER 
izvodi servis od ponedjeljka do petka između 7.00 ujutro i 
16.00 poslijepdone.
Dodatne naplate za servis izvan ovih sati, zaračunat će se 
posebno.
SCHINDLER zapošljava kvalificirane servisne tehničare, te 
ih opskrbljuje alatima i mjernim instrumentima koji su 
potrebni za opisane usluge.

2. Izuzeća
Održavanje koje je uzrokovano višom silom, zlouporabom ili 
neispravnom uporabom instalacije (instalacija) dizala, 
preopterećenjem, vandalizmom, požarom, vodom, vlagom ili 
prevelikim naponom električnog napajanja, izuzeto je iz ovog 
ugovora. Iz SCHINDLER servisnih usluga izuzeta su i 
tehnička poboljšanja, ispravljanje nedostataka i izmjene, čak 
i ako su zahtijevani novim propisima ili preporučeni, odnosno 
naloženi od nadležnh ovlaštenih tijela.
U obim SCHINDLER servisnih usluga nisu uključeni zahvati 

održavanja na električnom energetskom kabelu ili na 
telefonskim i spojnim kabelima za Servitel e-alarm ili e- 
monitoring. Ako se pojavi kvar na telefonskoj vezi, 
SCHINDLER nije obvezan pružati odgovarajuću uslugu za 
vrijeme trajanja kvara.

3. Pravo intelektualnog vlasništva
Sva intelektualna Vlasnička prava na dizalu uključena u 
upravljački software kojim se omogućuje normalan rad, 
održavanje i popravak postrojenja trajno ostaju vlasništvo 
firme SCHINDLER.
Schindler može instalirati dodatnu opremu i/ili softver za 
poboljšanje rada upravljačkog softvera koji je instaliran u 
opremi ("Control Software"), ako je prikladan za spajanje na 
Schindler servisnu opremu. Ova dodatna oprema i/iii softver 
stalno je u vlasništvu Schindier-a koji ju može ukloniti po 
prestanku valjanosti ugovora. Klijent ovlašćuje SchindIer-a 
za elektronsko spajanje njegove servisne opreme na opremu 
Klijenta i daje mu puni pristup za čitanje, korištenje i 
ažuriranje podataka dobivenih od upravljačkog softvera.

4 Prava vlasništva daljinskog nadzornog sustava 
Ako je SCHINDLER instalirao Servitel® daljinski sustav
nadzora, isti se stavlja na raspolaganje Klijentu za vrijeme 
trajanja ugovora. Međutim, ostaje u vlasništvu firme 
SCHINDLER i služi u privremene svrhe. Po isteku valjanosti 
ugovora, SCHINDLER deinstalira daljinski sustav nadzora.

5. Obveze Klijenta
Klijent za omogućavanje izvedbe servisa mora dopustiti firmi 
SCHINDLER pristup svim dijelovima instalacije (instalacija) 
dizala, u bilo koje vrijeme.
Izmjene na zgradi koje mogu poremetiti rad instalacije 

moraju se pravovremeno dojaviti SCHINDLER-u. Klijent je 
također obvezan dojaviti kvarove, štete i izmjene, čim za njih 
sazna. Klijent ostaje u funkciji rukovatelja instalacije 
postrojenja i ovaj ugovor ničim ne dira u zakonske obaveze 
Klijenta po tom osnovu.

6. Naknada

ва. Opći uvjeti plaćanja
Naknada obuhvaća otpremu, putne troškove, te vrijeme 
putovanja za usluge koje su opisane u ovom ugovoru. 
SCHINDLER ispostavlja račun za usluge opisane u ovam

ugovoru i prije navedene troškove jednom mjesečno u 
dvanaest jednakih mjesečnih obroka. Račun mora biti 
podmiren u roku od 15 dana od ispostave računa.
U slučaju kašnjenja plaćaja 
zakonske zatezne kamate.

SCHINDLER ima pravo na

U slučaju kašnjenja plaćanja, SCHINDLER ima pravo obustave 
pružanja usluga za otplatu ukupan iznos. Zbog privremene 
obustave pružanja usluge kupac nije izuzet od plaćanja ukupne 
vrijednosti ugovora.

6b. Dogovor o plaćanju unaprijed
Ugovorne strane mogu dogovoriti da SCHINDLER ispostavi 
račun za obavljanje usluga prema ovom ugovoru te troškove 
opreme, putne troškove te vrijeme puta za jednu 
kalendarsku godinu unaprijed. Računi se plaćaju s 2 % 
popusta u roku 30 dana od datuma ispostavljanja.

7. Usklađivanje naknade 
Navedene cijene ce se usklađivati godišnje (nakon isteka
svakih 12 mjeseci ovog ugovora) u skladu s kretanjem cijena 
u Bosni i Hercegovini odnosno odgovarajućem entitetu 
prema Ukupnom indeksu potrošačkih cijena za proteklih 12 
mjeseci (izdaje odnosni entitetski zavod za statistiku) ako je 
taj indeks veći od 100.

8. Potraživanja zbog neizvršavanja
Ne dirajući u pravo raskida ugovora predviđeno tačkom 11 
dolje, SCHINDLER ima pravo obustaviti pružanje usluga ako 
Klijent ne omogući pristup postrojenju ili ako ne plati račun 
na vrijeme sve dok takvo onemogućavanje odnosno 
neplaćanje traje.
Vlasnik dizala će biti odgovoran za sve greške na dizalu 
tijekom otkaza usluga i nadoknadit će štetu firmi 
SCHINDLER za sve zahtjeve koji mogu biti podneseni protiv 
firme SCHINDLER kao posledica otkaza.
Prije nastavka izvršenja usluga poslije takvog otkaza 
SCHINDLER će napraviti posebni pregled na račun Klijenta.

9. Odgovornost
Schindler će biti odgovoran za štete samo ako su 
uzrokovane namjerom ili grubom nepažnjom u izvršavanju 
ugovornih obveza, povredom ugovorne obveze za koju 
postoji kaznena odgovornost, ponašanjem za koje postoji 
kaznena odgovornost, a posljedica je smrt ili tjelesna 
ozljeda, namjernim prikrivanjem nedostataka ili zbog 
potraživanja u okviru propisa o jamstvu za ispravnost 
proizvoda.
U slučaju neizvršenja ugovornih obaveza, odgovornost firme 
SCHINDLER biti će ograničena na tekući iznos održavanja 
za jednu godinu.
SCHINDLER neće bit odgovoran za štete na vlasništvu 
vlasnika dizala uzrokovane djelovanjem i propustima trećih 
strana.
SCHINDLER neće biti odgovoran za izgubljenu dobit te 
indirektne ili posljedične štete kao što su izgubljeni prihod, 
gubitak korištenja, izgubljene prilike ili bilo kakve posljedične 
štete.

10. Viša sila
SCHINDLER neće biti odgovoran za neizvršenje ugovornih 
obaveza ukolio je to neizvršenje uzrokovano okolnostima 
koje se nisu mogle predvidjeti i koje su izvana utjecaja firme 
SCHINDLER kao što su viša sila, ukazi vlade, rat, prirodne 
nepogode ili sudski nalog.

Schindler Excellence® - OSNOVNO Contract Number: 170534 Stranica 5
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TEHNOINSPEKT Аљж
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

(tehnoinspekt

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se;

O D O В R E NJ E br. 13-SCH-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: SCHINDLER ВН d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Fra Anđela Zvizdovića br. 1

Odgovorna osoba održavatelja: HRUSTANOVIĆ SEMIN

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva SCHINDLER ВН d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 13-SCH-0/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 20.02.2019 godine
тч!_ 1 j .

Elvis Džambić, dipi.ing.el.
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

TEHNOINSPEKT

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 gG'dine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom ea stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog postupka provjere stručne osposobljenosti nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 15-FID-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni 

Održavatelj 1 

.Adresa održav 

Odgovorna osoba

podaci 0 održavatelju

fta:

atelja:

održavatelja:

FIDGES - UPRVAVITELJ d.o.o. 

Sarajevo, ul. Geteova br. 12 

ELVEDIN KOMAR

2. Postupak

Na osnovu zali

provjere

tjeva FIDGES - UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, proveden, je postupak provjere stručne 
osposobljenosti nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom 
0 sigurnosti lifiova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je cbuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj interv'enciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spa.šavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost; održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+AL.2012, provjeru 
spašavanja osooa iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršeno provjere stručne osposobljenosti nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o 
provedenoj prđvjeri .stručne osposobljenosti nad održavateljem liftova br. 15 - FID - 1/19, koji čini 
sastavni dio ovig Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim pc 
održavatelj liftc

stupkom provjere stručne osposobljenosti nad održavateljem liftova je utvrđeno da 
va zadtn-oljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo. 27.0k.2019 godine
1

I



F'-DGfl
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Daturii:.,._..

UGOVOR O ODRŽAVANJU
BROJ 077/2016 OD 13.07.2016.g.

Zaključen dana 13.07.2016.g. u Srebreniku između:
EURO LIFTING d.o.o,
21 Srebreničke brigade bb (Zgrada Autopijace),
75350 Srebrenik 
PDV broj: 218240890003
zastupano po direktoru Asmir Beganović, kao izvođaču sa jedne strane
(u daljem tekstu Ugovora "Izvođač") i
FIDGES - UPRAVITELJ d.o.o. ( Omladinska do broja 3 )
Geteo\'a br, 12 
71000 Sarajevo
PDV broj: 201866400008 , , . , ^
zastupano po direktor ..... ......................... - kao naručiocu sa druge strane
(u daljem tekstu Ugovora "Naručilac"),

PREDMET UGOVORA:
Član I.

Predmet ovog Ugovora je tehničko održavanje i servisiranje lifta u zgradi u ulici 
Omladinska do broja 3 u Sarajevu koje je izradio i ugradio ELIRO PROST Gračanica a prema 
dostavljenoj dokumentaciji od strane proizvođača.

OBAVEZE IZVOĐAČA:
Član 2.

Poslove navedene u specifikaciji održavanja lifta. Izvođač će u navedenom opsegu 
izvršavati sa stručnim licima na licu mjesta.

Član 3.

Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftu izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 
propisima i pravilima.

Pri intervenciji će koristiti originalne dijelove ili od proizvođača preporučene dijelove,

ODRŽAVANJE
Redovno održavanje lifta obuhvata: pregled postrojenja lifta i kontrolu njegovog rada,
1. pregled alarmnih uređaja;
2. pregled rasvjete u kabini;
3. pregled rada signalnih uređaja;
4. pregled rada zabrava i kontakata na vratima;
5. pregled rada cijelokupnog postrojenja da se utvrdi dali će kod vožnje 

posebne pojave kao što su ; šumovi. lupanje, škripanje itd;
6. probnu vožnju lifta od stanice do stanice duž cijelog \’oznog okna u oba 

smjera;
7. pregled elektromehaničkih zabrava;
8. pregled nosivih užadi;
9. kontrola i pregled rada signalnih uređaja;
10. provjera priključka na gromobransku instalaciju;
11. Provjeru nužnih izlaza.
12. Zamjena oštećenih i neispravnih dijelova u garantnom roku.
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rSLOVIPLAĆANJA:
Ćhm 10.

Račun za radove izvršene po ovom Ugovoru ispostavlja se nakon servisiranja zadnji 
dan u mjesecu i plaća se na žiro račun.

Član IL

Nastanak dužničko povjerilačkih odnosa nastupa sa danom ispostave Računa.

Član 12.

Naručilac se obavezuje da Račun izmiruje u roku 7 (sedam) dana po ispostavi 
Računa. Datum ispostave računa je zadnja sedmica u mjesecu i naplaćuju se radovi za protekli 
mjesec.

Član 13.

Za rezervne dijelove koje će Izvođač upotrijebiti za izvršenje ugovorenih obaveza, 
ispostavlja se poseban Račun sa jednakim uslovima plaćanja kao u članu 12.

VAŽNOST UGOVORA;
Član 14.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa obje strane.

Član 15.

Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme.

Član. 16.

Sve promjene ovog Ugovora su moguće samo u pisanom obliku uz suglasnost obje 
ugovorene strane.

Kod promjene zakona, to jest propisa na kojima temelji ovaj Ugovor ugovorene strane 
će sklopiti odgovarajući aneks to jest novi Ugovor.

Član 17.

Otkazni rok ugovora je 30 (trideset) dana

Član 18.

Ovaj Ugovor zaključen je u 2 (dva) istovjetna primjerka od kojih 1 (jedan) primjerak 
zadržava Naručilac, a 1 (jedan) primjerak zadržava Izvođač.

NARUČILAC: IZVODA C
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TEHN01NSPF.KT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. ]

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. lJP-I-OS-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za .stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se;

O Đ O В R E NJ E br. 6 - ELI - 0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

OdržavatelJ lifta: EURO LIFTING d.o.o.

,A.đresa održavatelja; Srebrenik, ul. 21. Srebreničke brigade bb

Odgovorna osoba održavatelja: SAFET BEGOVIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva EURO LIFTING d.o.o. Srebrenik, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj inteivenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN !3015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rađa osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 6-EL1-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 raje.scci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 07.01.2019 godine
. Dii|ektor;

‘^i^Ožambić, dipl.ing.el.



UGOVOR
o održavanju liftova u stambenim zgradama

>RNE STRANE

HIKiES - l’PRAVITELJ d.o.o. Sarajevo. ul.Geteova br. 12. u ime i na račun ulaza na upravljanju kod FIDGES- 
i PRA\ n HI,.! d.o.o. koga zastupa direktor Dražen l.jiljanić. (u daljem tekstu : Naručilac )
1 Maiiciii bnij: 65-01-0341-13
3. identifikacioni broj: 4201866400008
HPDVbi-oj: ' 201866400008
f, i ran,sakcij.ski račun: 3387202277663987 Unicredit bank d.cl. Sarajevo

H;:FTO\ ! d.o.o. Sarajevo, ul. Kupre.ška br.7. koga zastupa direktor Zuhra Osmanagić.dipl.ecc. (u daljem tekstu:
'V šilac;

1. Matični broj: _______________
7. identillkacioni broj: 4200049160007
b.PDVbroj: ' 20004916007
1. Transakcijski račun: 3389002207575577 Unicredit banka d.d. Saajevo

FREDME1’ UGOVORA:

Clan 1.
Hicumci ugo\ora su poslovi na redovnom održavanju liftova u stambenim i stambeno-poslovnim zgradama u 
.sKiiidu sa Naredbom o sigurnosti liftova („Službeni Glasnik BiH" br. 99/12) i Zakonom o održavanju zajedničkili 
dudova zgrada i upravdjanja zgradama ("Službene novine Kantona Sara,jevo", br. 3/12 ).

Član 2.
Redovno (Kiržavanje lifta obuhvaća: pregled postrojenja lifta i kontrolu njegova rada. prema uputstvu za upotrebu i 
održavanje, otklanjanje utvrđenih nedostataka te zamjenu neispravnih i oštećenih elemenata, a posebno:

pro\ iei Li ispravnosti rada svih sigurnosnih uređaja, osobito rada sigurnosnih uređaja kočnice pogonske mašine, 
z.aii'.a’mog uređaja, graničnika brzine, krajnjih sklopki, odbojnika, vrata voznog okna i zabrave vrata voznog
okca.
pros jcni nosive užadi ili lanaca ili traka i njihove veze s kabinom i protuutegom, 
prov jeru vuče što se o.stvaruje silom trenja,
prov jeru izolacije svih strujnih krugova i njihovih veza s uzemljenjem pregledom izolacije.
[irov jcni priključaka na gromobransku instalaciju, 
či.šćcnje i podmazivanje dijelova lifta.
provjeru ispravnosti rada lifta pri vožnji od stanice do stanice uzduž voznog okna u oba smjera, te pri
pr'slaianjii.
prov jeru nužnih izlaza i
provjeru ispravnosti pogonskih i upravljačkih uređaja lifta.



' Član 3.
IzvrSilac je obavezan da radove na redovnom održavanju liftova u stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao 
i pripremu liftova za redovni tehnički pregled koji se vrši najmanje jednom godišnje, obavi kvalitetno i stručno sa 
ugradnjšMTi orginalnih i atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
osiguranju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta.
Izvršilac je odgovoran za redovnu provjeru pravilnosji rada svih sigurnosnih uređaja u skladu sa odredbama iz
člana 1. i .2. ovog ugovora.

’ Član 4,
Ako izvršilac kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja 
obavezan je lift isključiti iz upotrebe,i.sto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te o razlozima isključenja 
obavijestiti ovlašteno lice prestavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću službu Naručioca.

Član 5.
Izvršilac je dužan nakon prijave kvara na liftu u što kraćem roku. a najduže u roku od 24 sata utvrditi uzrok kvara i 
isti otklonili, a u slučaju da se radi o kvaru čije otklanjanje nije moguće odmah izvršiti, o i.stom obavijestiti 
ovlaštenog prestavnika Naručioca.

Član 6.
l i siučajii da zastoj lifta ugrožava sigurnost korisnika, Izvršilac je obavezan da hitno interveniše po pozivu etažnih 
vlasnika ili drugih lica ne čekajući nalog Naručioca i lift dovede u stanje koje ne ugrožava sigurnost korisnika, 
l’ kategori ju hitnih intervencija spadaju slučajevi nezabravljivanja prilaznih i kabinskih vrata, nekotrolisano 
krclanjc lifta, jači potresi i udari kabine, zaglavljivanje kabine između spratova i si.

Član 7.
. A.'dovno održavanje obavljat će se kontinuirano u skladu sa odredbama člana 1 i 2, ovog ugovora, 
izvršilac jc obavezan izraditi iiputstvo za upotrebu i održavanje i uputstvo za spašavanje osoba, usagiašeno sa 
Naručiocem i odobreno od ovlaštenog tijela za tehnički pregled liftova.
i/MMlac je obavezan voditi knjigu održavanja lifta i u istu evidentirati sve aktivnosti na održavanju lifta . 
l/\ rsdac jc dužan da liftovsko postrojenje, odnosno mašinsku prostoriju i vozno okno održava čistim i urednim.

Član 8.
!/vrši!ac je obavezan da obezbijedi dežurstvo za hitne intervencije u vremenu od 0-24 sata, odnosno 24-satno 
dežurstvo svaki radni i neradni dan.

Član 9.
izvršilac jc obavezan da nakon izvršenog redovnog tehničkog pregleda lifta od strane ovlaštene institucije po jedan 
primjerak Izvještaja o periodičnom tehničkom pregledu postrojenja lifta dostavi ovlaštenom prestavniku etažnih 
vlasnika i ovlaštenom licu Naručioca.

I!l - OBAVEZE IZVRSIOCA:

IV - OBAVEZE N.VRUCIOCA: '

Član 10.
Naručilac je obavezan da Izvršiocu radova omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog postrojenja. 
Naručilac jc dužan da neovlaštenim osobama onemogući pristup liftovskom postrojenju.

Član ' 1.
Za sve radove iz ovog ugovora Naručilac će putem ovlaštenog lica Izvršiocu izdati pismeni ili usmeni nalog. 
Za radove većeg obima Naručilac će Izvršiocu davati isključivo pismene naloge.

Clan 12.
Naloge za izvr.šene poslove ovjeravati će ovlašteni prestavnik etažnih vlasnika i ovlašteno lice Naručioca.



Naničilac sxoje poslove po ovom ugovoru objavljuje u ime i za račun ulaza na upravljanju kod FIDGEiS- 
I ' i>R AV! Пл1 .1 d.o.o Sarajevo, u skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih dijelova zgrada i upravljanju
zgradama.

V- OD(;OVORNOSTl .fZVRŠIOCA: ■ ,

Član 13.
l/\Tšilac je odgovoran ako:

hinio ne interveniše na poziv etažnih vlasnika ili drugih lica i lift ne isključi iz upotrebe do opravke istog. 
- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvarova, odnosno zastoja lifta napusti liftovsko postrojenje prije 

za\ ršetka opravke. a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje neispravnog lifta, 
ne izvrši redovno održavanje po nalogu naručioca.
ne ut\ rdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora.
iiasianu štetne posledice po etažne vlasnike stanova i druga lica usred korištenja lifta, kojeg je zbog
nedostatka sigurnosnog uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvršilac bio dužan isključiti iz
anotrcbe.

VICIJENA: ■

Član 14.
(’ijena i \Tijcdnost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na osnovu cijenovnika
:/'. :кип,;а.

Član 15.
Cijenovnik radova sa.stavni je dio ovog ugovora i nalazi seii prilogu ovog ugovora (Prilog br.l).
(’ijenov nik rezervnih dijelova nalazi se u prilogu ovog ugovora (Prilog br.2)
Svaku izmjenu cijena iz cijenovnika Izvršilac je dužan tisaglasiti sa Naručiocem.
r/rnieiKi cijenovnika lz.\'rši!nc je dužan dostaviti Naručiocu na odobrenje, najkasnije 30 dana od početka primjene.

Član 16.
>mt.!,c\ ima da su neophodni radovi većeg obima (rekostrukcije.sanacije i remont liftova) Izvršilac je u obavezi 

da na zaiitijev Naručioca izradi predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti Naručilac radova u dogovoru 
VI o\la^ enim prestavnikom etažnih vlasnika.

Vi I - PE.VC.4N.TE:

Član 17.
Zn sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvršilac radova će ispostaviti odgovarajuću fakturu za svaki 
izvršeni posao, ili zbirni račun za više izvršenih poslova.
IV ničim obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovarajuću narudžbenicu. 
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog prestavnika etažnih vlasnika.
j.spltitri faktura iz stava I. izvr.šiti će se iz sredstava i na račun ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji račun su
rado\ i izvršeni.
Zagravijc fakture Izvršioca pored naziva FIDGES-UPRAVITELJ d.o.o Sarajevo, obavezno sadrži naznaku ..u ime 
i na račun ulaza (adresu) , ovla.štena osoba ..........",

Član 18.
Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.
-Sve pereske obavmze moraju biti uključene i posebno iskazane u sklopu ispostavljenog računa.

VUi GARANCIJA I REKLAMACIJA:

Clan 19.



garailtuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno sa 
odgovarajućim fabričkim rezervnim dijelovima li najkraćem mogućem roku.

Član 20.
/а eventualne reklamacije na kvalitet obavijenih radova ili odnos radnika Naračilac će se izjasniti pismeno 
priiikfim ovjere izvršenih radova.
l/vršilac se obavezuje da će sve reklamacije odmah razmotriti i riješiti, te o učinjenom obavijestiti naručioca, 
(jarancija za sve ugrađene dijelove se utvrđuje prema garanciji proizvođača.

Član 21
Izvršilac se obavezuje dovesti lift u ispravno stanje o svom trošku ili namiriti troškove opravke na zajedničkim 
dijelovima zgrade, ukoliko nanese štetu zbog nesavjesnog rada
i! skičaju utvrđivanja neispravnosti lifta prilikom obavljanja redovnog godišnjeg pregleda od strane ovlaštenog 
tijela za tehnički pregled liftova i potrebe ponavljanja ispitivanja lifta nakon negativnog nalaza, ako se utvrdi 
njegova odgovornost, Izvršilac se obavezuje snositi troškove naknadnog pregleda.

fX OSTAI.E ODREDBE:

Član 22.
{igovor se sklapa na neodređeno vrijeme.
Odredbe ovog ugovora se mogu izmjeniti samo uz obostranu suglasnost ugovornih strana anexom ugovora. 
Ugovorene strane mogu ugovor jednostrano raskinuti uz otkazni rok od mjesec dana.

Član 23.
/ a .sve ostale slučajeve i eventualne situacije koje nisu regulisane ovim ugovorom, primjenjivati će se odredbe 
.čakona o obligacionim odnosima.

Član 24.
^iarnčHac može tokom fra.ja!ij3 ovog ugovora povećati ili smanjiti broj liftova na održavariju. te o tome pismeno 
obavijestiti Izvršioca.

Član 25.
Svi eventualni sporovi riješavati će se prvenstveno međusobnim dogovorom, a u slučaju da to nije moguće isti će 
se riješinati na nadležnom sudu u Sarajevu.

Član 26.
Ugovor stupa na snagu potpisivanjem i ovjerom potpisnika ugovorenih strana.

Član 27.
Ovaj ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od kojih svaka od ugovorenih strana zadržava po 2 (dva)
primjerka.

Z.4 NARUČIOCA: 
prPrizmoR

ljahič

Broj:.....U-f/Čf

Datum; 0' V

ZAI^^MCA

Zuhr4’Ć)smaria^i».d !вШсс 
/1

Broj:

Datum



TEHNOINSPEKT (1.0.0,
INSPEKCIJSKO TIJELO ZA LIFTOVE 
Sanye\ o, Hamdije K,rcSe\ Rakovica bi'. 18 jlEHNOiNSPEKi]

Na eaiKvvii Кјсчепја Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. LiP-l-OS-3-45-49/15 od 
t't' dots Lic'diuc. a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99,Н2 ) i 
f'us l'oh.'t /а stručnu osposobljenost održavateija liftova (SI. Glasnik BiH br. 4.5/13), a nakon 
pro\edenog jrostiipka godišnjeg nacbora nad udržaraleljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 104JF-O/19
o stručnoj osposobljenosti održavateija liftova

1. Osnovni podaci o otlržavateljii

Odrzavateli litta: LiFTOVI d.o.o.

\d:\-~a oii)'/a\a!eIja: ^ .Sarajevo, ul. Iviipreška 1>г. 7

OdgouM'iia osoba odrkawitelja: DIVČfĆ RADOSLAV

2. Po.siupak prorjerc

Na 04. U; /alujo’.a LIl-TOVl d.o.o. S;ir:ije\o pi'oreden je postupak goiliSnjcg nadzora nad 
odi/.oa ^heiii iiltowi ksjiot su o‘niinaeeni bitni deinenu propisani Naredbom o sigiu-nosti liftova i 
Prce ih.! ч чп za Nirueiui .•'4p''^.>Nienusf odiž;s\iilelia liftova.
Fusmpak je obulivatio provjeru dokianentacijc vezane za kompanpiu. dokumentacije vezane za 
uposlenike kompaiiijc. erider.cije o reiiovniir, odr/a\:iiijima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i nostupk.i '.p’i'a' anja osoba iz lifta, nivoa znanja održavateija. opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio -к".lupka koji se obavija na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
'""'iisoHierosl i’iliv.oaicli.i /,л r.'ui ча siguran način u skiadii ^a В \S i N ! tUlЗ-гА 1:2012. provjeru 
'"ViN.u-)4ia nso.ha I/ nfia. prcvjern način.a koii^tcitja imdnc opivmc i ličnili /ijšiitnih sredstava, provjeru 
i.,mm. p.'punjav mi a .vujige održavanja liflti kod udr/avanja litla. isključmsija lifta iz upotrebe, te viziielni 
pregico i pivnjcru Kida osoolja održavateija kod mjerenja preJvidcnili električnih veličina,
Nakon !z\ r.š.,nog goaišajcg nadzora nad odr/avalcljem liftova sućinjcii je Izvještaj o godišnjem, nadzoru 
|КкНч1 / 0 it.licm liliov.'i br. tM li-i 10. kuji čini stislav ni dio ovog t'dohrenja.

3. Zaključak

Ikviveden.m piisUipkoin godišnjeg nadzora nad održavaieljcm liftova je utvrđeno da udr/avatclj liftova 
/:;-.k>vo,|a'. :i /alitjevc .Naredbe o o'oumosti liftova ( SI, Glasnik BiH. br. W-' iZ),

(.)d»hrejjjc st' iztlajf mi pvriuJ н<Ј 12 mjeseci i suipji «a №1мци danom ižđauinja.
Rok za рт\(нк'11јо Liodi^njcH ипЈ/нга п;.н1 tidržaNaldjctn radi рп.к1и/впја Odohreiiia Jf 12 nfjc.seci.

Sartiicv o. 31.01.2015/ godine
Direktor:

fcivjs D/.iumnc. uij.u.uig.el.



D VG - A LM COM PA NY d. o. o.
Društvo za inžinjering, montažu i servisiranje liftova
Nedima Filipovića bb
71000 SARAJEVO
identifuikacioni broj:4200554480008
Račun br.:16100000265500751
Tel:33/715-815; fax:715-816

UGOVOR br: 234/17
za izvođenje radova na opravci i održavanju liftovskih 

postrojenja u stambenim objektima

UGOVORNE STRANE: 

NARUČIEAC:

IZVOĐAČ:

»EIDGES-l PRAVITEEJ« d.o.o. Sarajevo,
ul. Geteova br.l2. PDV br:201866400008 
koga zastupa direktor Dražen LjUjanić 

i
» DVG - ALM COMPANY« d. o. o. Sarajevo

Ul. Nedima Filipovića bb. PDV br.:200554480008 
koga zastupa direktor Nihad Fetahović

PREDMET UGOVORA :

Član E
Predmet ovog Ugovora je održavanje liftova u objektima : Nedima Filipovića br.6 i 
Nedima Filipovića br.8. u Sarajevu.
Održavanje će se \ r.šiti po pravilniku o tehničkim mjerama i uslovima za liftove 
(Službeni glasnik br.OO od 1 1.02.2013g. čl.26) u cjelini izuzev neispravnih i oštećenih 
dijelova.

CIJENA I PLAĆANJE:
Član 2.

Naručilac se obavezuje platiti za radove iz čl. 1 ovog Ugovora mjesečni iznos u visini od

1. Nedima Filipovića br.6 (630 kg. 8 stanica) kom. 1 70.00 KM
2. Nedima Filipovića br.8 (630 kg. 8 stanica) kom. 1 70,00 KM

U cijenu nije uračunat PDV 17%.
Plaćanje se vrši na osnovu izdate fakture za izvršenu uslugu u roku od 30 dana.

Radovi na liftu koji zahtjevaju zamjenu elemenata koji nisu predmet ovog ugocora. 
iakturisat će se posebnim ugovorom ili naruđbenicom što je opet uslo\ Ijeno sporazumom 
naručioca i i/vršioca.

Član 3.
Redovno održavanje lifta iz čl. 1 ovog Ugovora obuhvata sljedeće :
- provjeru pravilnog rada djelovanja svih sigurnosnih uređaja, naročito 

djelovanje sigurnosnih uređaja kočnice pogonske mašine, hv'atačkog

tel: +387/33/715-815, fax:715-816, mob. 061 103-018, 061 132 426



uređaja, regulatora brzine, prekidača odbojnika, vrata voznog okna
- provjeru nosečih užadi te njihove veze sa kabinom i protutegom
- provjeru svih strujnih krugova i njihove povezanosti sa uzemljenjem
- provjeru priključaka na instalaciju za zaštitu od udara groma
- čišćenje i podmazivanje dijelova lifta
- provjeru pravilnog rada lifta od stanice do stanice duž voznog okna u 

oba sm ij era kod pristaj anj a
- provjeru izlaza u sili
- provjeru pravilnog rada pogonskih uređaja i upravljanja lifta

Član 4.
Redovno mjesečno održavanje iz. čl. 2 ovog Ugovora obavlja serviser lifta jedan put 
mjesečno, a intervencije na poziv naručioca u roku od 24 sata.

Član 5.
Ugovorene strane su saglasne da servisnoj službi mora biti omogućen prilaz do strojarnice 
lifta.

Član. 6
Serviser liftova se obavezuje da će voditi knjigu o održavanju lifta koja se uvijek mora 
nalaziti na istom mjestu. Serviser je dužan radove sendsiranja i opravke lifta evidentirati 
kao i eventualne primjedbe.
Serviser je dužan upisati u knjigu izvršeni servis i potpisati ga.

čl. 7
Ovaj ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme. Svaka ugovorna strana može raskinuti 
ovaj ugovor, tako da o tome pismenim putem obavijesti drugu stranu. Otkazni rok je 30 
(trideset) dana,

čl, 8
Sve nesporazume koji bi proizašli iz ovog Ugovora , ugovorne strane rješavaju 
sporazumno, a sporove rješava mjerodavni sud u Sarajevu.

čl. 9
Ugovor je napisan u četiri istovjetna primjerka od kojih svaka strana prima po dva 
izvoda,Ugovor postaje pravno važećim potpisom obje ugovorne strane.

Sarajevo:20.03.2017.god.

DVG - ALM COMPANY doo 
Sarajevo

»FIDGES-UPRAVITELJ« d.o.o. 
Sarajevo

p fidges
I« uprAVITEU o

Datum 2-Ој.оЗ)

- -
Sarajevo p

DVG-ALM COMPANY d.o.o.
Društvo za inženiring montažu i servisiranje liftova

Nedima Filipovića bb, 71000 Sarajevo
tel: fax.+387/33/715-815,



TEHNOINSrF.KT tl.iui.
Sarajevo, i lanidijf KrcKfV Ijakovića bt, 18

Na o'anivii Rje.šciija Minislfirslva spuljnc trgo\'iiH; i ekonomskili »nJnosa Bili br. UP-l-05-3-45-49/15 od 
U6,02.2015 godine, a н skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (S!, Glasnik Bili br. 99/12) i 
Fravilnikum /а stručmi osposobljenost t)drža\aidja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15). a nakon 
provedenog godisiijcg nadzora nad otir/avaletjem iiflova i/ihije se;

ODOBRE NJ E br. 7-DVG-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavateija liftova

1. O.siiovni podaci o otiržavatclju

< )di ло atelj lifta: 1>V(3 ALM COMPANY d.o.o.

.Adresa održavateija; Sarajevo. ul. Nedima tilipovića bb

Odgovorna osoba održavateija; KENAN .Ч41ЈНЛ(31С

2. Fosinpak provjere

Na osnovu /ahljcva i)V(i ALM ('OVII’ANV d.u.o. Sarajevo, provođenje postupak godi.šnjeg nadzora 
n.id odr/avateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti 
lillova i Pravilnikom /а striiciw osposobljenost održavateija liftova.
Iksstupak je oblih val io provjeru dokumentacije vcziiiic /а kompaniju, dokumentacije vezane za 
upiwkmike котрапјјс. evidencije o redovnim odrŽavanjinuj iiftova i svakoj intervmnciji na liftu, plana 
odr/avanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavateija, opreme /а rad i lične zaštitne 
о[)гсше. te dio postiipk.i koji se obavlja na lerciui prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljeiiosl održavateija za rad tia .siguran način n skladu .sa BAS EN 1.1015 iЛ1:20!2, firuvjcru 
Ч5ака\ш1Ја osoba i/ lifta, provjeru načina korištenjd radne opreme i iicitih zašlitnih .sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige odr/.a\‘aiija lifta kod održavanja lilta, iskljiičcnja lifta iz upotrebe, te 
spašavanj.a osoba i/ fiita. vizucini prtglei! i provjeru rada osoblja održavateija kod mjerenja predviđenih 
električnili veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg mul/ura nad održatalcljciii liftova sačinjen je l/.vjcšfaj o godišnjem nadzoru 
nad odr/avatdjcm liftova br. 7 DVG Lift, koji čini -.astavni dio ovog Odobretija.

3. ZaiiljiJt-ak

Provcikniim postupkom godišnjeg nad/ora nad odr/avatcijcin liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
/!н1о\ uijava zahtjeve Naredbe o .sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

OđiiSireiiji ч- iZilsijc 11л (iuicHi ot! I't miesrti f mi sn.i|.'« i/iiaiun|.!.
Rok z* iiruoidisijc amii*’4iru Hatl/oniot: oc(ni|i\:!i!|a (мП /ги sU l|,t s .uli j)i .ii!w?5.'!ijsi Odobrenja je 1.2 mjf.seci.

Sarajevo. 17.0,1.2019 godine
Direktor:

Ivis Dž.ambić, dipl.ing.el.



3. "HETIG" d.d. Sarajevo



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavateija liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavatelj em liftova izdaje se:

ODOBRENJE br, 1 ™HET0/18
o stručnoj osposobljenosti održavateija liftova

1. Osnovni podaci o održavatelj u

Održavatelj lifta: HIDRO-ELEKTRO-TERMO INSTALACIJE I GRAĐENJE d.d. Sarajevo

Adresa održavateija: Sarajevo, ul. Trg međunarodnog prijateljstva br. 11

Odgovorna osoba održavateija: REMZIJA TANDIROVIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva HETIG d.d. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavateija liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavateija, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata; 
osposobljenost održavateija za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavateija kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 1 - HET -1/18, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavateija radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 27.09.2018 godine
Direktor;



DVG-ALM COMPANYd. o. o.
г

Društvo za inžinjering, montažu i servisiranje liftova
Nedima Filipovića bb
71000 SARAJEVO
identifuikacioni broj:4200554480008
Račun br.:16100000265500751
Tel:33/715-815; fax:715-816

UGOVOR br 254/18
za izvođenje radova na opravci i održavanju liftovskih 

postrojenja u stambenim objektima

UGOVORNE STRANE:

NARUČILAC:

IZVOĐAČ:

»HETIG« DD Sarajevo,
ul.Trg Međunarodnog prijateljstva br. 11, 
PDV br. 200424270001 _ у
koga zastupa direktor : ЛЈ/ o
predstavnik ulaza:

{ 7
» DVG - ALM COMPANY« d. o. o.

Ul. Nedima Filipovića bb, Sarajevo 
koga zastupa direktor Nihad Fetahović

PREDMET UGOVORA

Član 1.

Predmet ovog Ugovora je održavanje 1 električnog lifta u stambeno-poslovnom objektu na 
Stupu u ul.Pijačna br.118, Sarajevo, po pravilniku o tehničkim mjerama i uslovima za 
liftove (SI. List br.99 od 11.12 2012.g. čl.26) u cjelini izuzev neispravnih i oštečenih 
dijelova.

CIJENA I PLAĆANJE:
Član 2.

Naručilac se obavezuje platiti za radove iz čl. 1 ovog Ugovora mjesečni iznos u visini od

Električni osobni lift (630 kg, 6 stanice) kom. 1 80,00 KM

Slovima /osamdeset КМ/
U cijenu nije uračunat PDV 17%.

tel; +387/33/715-815, fax:715-816, mob. 061 132 426



Garancija na ugrađene elemente je 2 (dvije) godine od dana tehničkog prijema lifta tj. 
garancija važi do 06.01.2019. godine.

U garanciju ne spadaju potrošni elementi kao ni oštećenja nastala nepravilnim i 
nepažljivim rukovanjem. Garancija ne važi ukoliko naša firma ne vrši redovni mjesečni 
servis.
Radovi na liftu sa zamjenom elemenata koji nisu predmet ovog ugovora,a ne spadaju pod 
garanciju, fakturisat će se posebnim ugovorom ili naruđbenicom što je opet uslovljeno 
sporazumom naručioca i izvršioca.

Č1.3
Naručilac se obavezuje platiti izvođaču iznos iz čl. 2 ovog ugovora na temelju date fakture 
u roku od 15 dana.

Član 4.
Redovno održavanje lifta iz čl. 1 ovog Ugovora obuhvata sljedeće :
- provjeru pravilnog rada djelovanja svih sigurnosnih uređaja, naročito 

djelovanje sigurnosnih uređaja kočnice pogonske mašine, hvatačkog 
uređaja, regulatora brzine, prekidača odbojnika, vrata voznog okna

- provjeru nosečih užadi te njihove veze sa kabinom i protutegom
- provjeru svih strujnih krugova i njihove povezanosti sa uzemljenjem
- provjeru priključaka na instalaciju za zaštitu od udara groma
- čišćenje i podmazivanje dijelova lifta
- provjeru pravilnog rada lifta od stanice do stanice duž voznog okna u 

oba smij era kod pristajanja
- provjeru izlaza u sili
- provjeru pravilnog rada pogonskih uređaja i upravljanja lifta

Član 5.
Redovno mjesečno održavanje iz. čl. 2 ovog Ugovora obavlja serviser lifta jedan put 
mjesečno, a intervencije na poziv naručioca u roku od 24 sata.

Član 6.
Ugovorene strane su saglasne da servisnoj službi mora biti omogučen prilaz do strojarnice 
lifta.

Član. 7
Serviser liftova se obavezuje da će voditi knjigu o održavanju lifta koja se uvijek mora 
nalaziti na istom mjestu.Serviser je dužan radove servisiranja i opravke lifta evidentirati 
kao i eventualne primjedbe.
Serviser je dužan upisati u knjigu izvršeni servis i potpisati ga.

Č1.8
Ovaj ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme. Svaka ugovorna strana može raskinuti 
ovaj ugovor, tako da o tome pismenim putem obavijesti drugu stranu. Otkazni rok je 30 
(trideset) dana.

DVG-ALM COMPANY d.o.o.
Društvo za inženiring montažu i servisiranje liftova

Nedima Filipovića bb, 71000 Sarajevo
tel: fax. +387/33/715-815,



čl 9
Sve nesporazume koji bi proizašli iz ovog Ugovora , ugovorne strane rješavaju 
sporazumno, a sporove rješava mjerodavni sud u Sarajevu.

ČL 10

Ugovor je napisan u četiri istovjetna primjerka od kojih svaka strana prima po dva 
izvoda.Ugovor postaje pravno važećim potpisom obje ugovorne strane.

Sarajevo:03.01.2018. god.

DVG - ALM COMPANY doo 
Sarajevo

Datum:
R A .J E V O 01

»HETIG« dd 
Sarajevo

A

• 4^2. јш

DVG-ALM COMPANY d.o.o.
Društvo za inženiring montažu i servisiranje liftova

Nedima Filipovića hh, 71000 Sarajevo
tcl:fax. +387/33/715-815,



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo. 1 lamdije Kreševljakovića br. 18

[TWMOIN^OT

Na 0M10VL1 Rješenja Ministar.slva spoljne trgovine i ckotiomskili (»dnosa Bill br. UP-l-05-3-45-4^)/!5 ocl
06,02.2015 godine, a u skUidii sa članom 28. Naredlic o .sigiiraosti tiflova (SI. Glasnik Bill br. 99/12) i
Pravilnikom /a stručnu osposobijenosl održavateija liftova (SI, (ilasnik Bill br, 45/15). u nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova i/.daje .se:

O D O В R E N J E br. 7-DV6-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavateija liftova

1. Osnovni podaci o održavateija

()dr/avatc!j lifla: DVG - ALM COMP.ANY d.o.o.

Adresa t'držav'aleija: Sanijevo, iii. АЧчИши Filipovića bb

Odgovorna osoba održavateija: К KN.4N SALIHACilĆ

2. Po,st«pak provjere

Na osmmi /.ahljcva DVG Л1.М COVIFANY d.o.o, Sarajeso. proveden je postupak godišnjeg nadzora 
nad odr/avateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti 
liftova i Fnivilnikom za .slručiui usposobijeno.sl održavateija lilltna.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezano /л 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim odr/avanjtma iiltovn i svakoj intervenciji na iiltii, plana 
održavanja i po.stupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavateija. opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, se dio postupka koji se obavlja na terenu prifikmn radova održavanja, ;t obuhvata; 
osposobljenost odr/avalclja /л rad na siguran mičtii н .skladu sa B.A.S !:N 13015 tA 1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina kiništcnja nidtsc opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeni 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta ktid održavtinja lifla, isključenja lifut iz upotrebe, le 
spašavanja osoba iz. lifta, vizndni pregled t provjeru rada osoblja održavateija kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nad/ora nad (Klržavaieljcm liftova .sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
itmi odr/avaldjeni liftova br. 7 DVG - !/Ak koji čini .sastavni dio ovog (Xiobrenja.

3- Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora imd odr/tivateljcm liftova je utvrđenu da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova { Si. (iiasnik Bili br. 99G2).

Odolirviijv м‘ i/(t:ijv Ш1 perimt ш1 12 mjest'i'i i slu(w na siiiigu (laiMim izdavanja.
Roli zi prm'ođeiijr giHif^njvft н:н!’/опш» (H4't4jjiv«iii:i odr/avaidja riUii jmidiižoija Odi)hrt‘ii.ja je !2 e»j€,s't*d.

Sarujevo. 17.01,2019 godine
•' , Direktor:

Livi-s Džarabic, dipl.ing.el



UGOVOR O ODRŽAVANJU
BROJ 006/2017 OD 02.06.2017.g.

Zaključen dana 02.06.2017.g. u Miričini - Gračanica između:
EURO PROST d.o.o.
Srednja Miričina, 75329 Miričina - Gračanica 
PDV broj: 209056460005
zastupano po direktoru Refija Begović, kao izvođaču sa jedne strane 
(u daljem tekstu Ugovora "Izvođač") i
HETIG d.0.0.
Trg Međunarodnog prijateljstvabr. 11
71000 Sarajevo
PDV broj: 200424270001
zastupano po ............................................ ...., kao naručiocu sa drage strane
(u daljem tekstu Ugovora "Naručilac").

PREDMET UGOVORA:
Član 1.

Predmet ovog Ugovora je tehničko održavanje i servisiranje lifta u objektu Vila Dalia 
u ul. Lužansko polje 46b u Sarajevu koje je izradio i ugradio EURO PROST Gračanica a 
prema dostavljenoj dokumentaciji od strane proizvođača.

OBAVEZE IZVOĐAČA:
Član 2.

Poslove navedene u specifikaciji održavanja lifta, Izvođač će u navedenom opsegu 
izvršavati sa stručnim licima na licu mjesta.

Član 3

Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftu izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 
propisima i pravilima.

Pri intervenciji će koristiti originalne dijelove ili od proizvođača preporučene dijelove.

ODRŽAVANJE
Redovno održavanje lifta obuhvata: pregled postrojenja lifta i kontrolu njegovog rada, prema 
uputstvu za upotrebu i održavanje, otklanjanje utvrđenih nedostataka te zamjenu neispravnih i 
oštećenih elemenata, a posebno:
1. ) Provjera ispravnosti rada svih sigurnosnih uređaja, osobito rada sigurnosnih uređaja

kočnice pogonske mašine, zahvatnog uređaja, graničnika brzine, krajnjih sklopki, 
odbojnika, vrata voznog okna i zabrave vrata voznog okna,

2. ) Provjera nosivih užadi ili lanaca ili traka i njihove veze s kabinom i protutegom,
3. ) Provjera vuče što se ostvaraje silom trenja,
4. ) Provjera izolacije svih strujnih krugova i njihovih veza sa uzemljenjem pregledom

izolacije,
5. ) Provjera priključaka na gromobransku instalaciju,
6. ) Čišćenje i podmazivanje dijelova lifta,
7. ) Provjera ispravnosti rada lifta pri vožnji od stanice do stanice uzduž voznog okna u oba

smjera te pri pristajanju,
8. ) Provjera nužnih izlaza i
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9. ) Provjeru ispravnosti pogonskih i upravljačkih uređaja lifta,
10. ) Zamjena oštećenih i neispravnih dijelova u garantnom roku.

Član 4.

Svi navedeni radovi će biti urađeni u najkraćem roku ovisno o stepenu kvara ali ne 
duže od 24 sata.

Redovno mjesečno održavanje iz člana 3. ovog Ugovora obuhvata servis lifta jednom 
mjesečno i potreban broj intervencija .

Član 5.

Radovi koji nisu predmet ovog Ugovora, Izvođač će uraditi uz prethodnu suglasnost 
investitora.

OBAVEZE NARUČIOCA:
Član 6.

Da izvođaču omogući nesmetan pristup do mašinske prostorije lifta.
Da ne dozvoli neovlaštenim osobama pristup i rad na postrojenju.
Da održava čistoću kabine lifta.
Da za radove koji nisu predmet Ugovora izda Narudžbenicu.
Da poslije završetka intervencije na postrojenjima stručnom osoblju Izvođača radova 

uredno potpiše Radni nalog.
Da odredi odgovorno lice koje će kontaktirati sa Izvođačem radova.

CIJENA ODRŽAVANJA:
Član 7.

Radove navedene u obimu održavanja Izvođač će izvršavati po cijeni od:

* 65,00 (šesdesetpet i 00/100) KM + PDV

mjesečno za pomenute radove.

Član 8.

U cijenu iz člana 7. su uračunati:
- vrijednost rada, putni troškovi, materijal za pregled

i obavezni pregled koji je u sastavu ugovora 65,00 KM
- PDV 17% 11,05 KM

UKUPNO: 76,05 KM

Član 9.

Zamjena dijelova koji su obuhvaćeni garancijom neće se fakturisati Naručiocu.
Za slučaj zamjene dijelova oštećenih nepravilnim rukovanjem troškovi će se 

obračunati po stvarnoj vrijednosti, za što će biti izdata Narudžbenica za radove i Račun. 
Oštećenje nastalo lošim rukovanjem će se konstatovati zapisnički prije izvođenja zamjene. Po 
isteku garantnog roka naručilac će zamjenu dijelova plaćati po stvarnoj cijeni.
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USLOVI PLAĆANJA:
Član 10.

Račun za radove izvršene po ovom Ugovoru ispostavlja se nakon servisiranja zadnji 
dan u mjesecu i plaća se na žiro račun 1542001100118726.

Član 11.

Nastanak dužničko povjerilačkih odnosa nastupa sa danom ispostave Računa.

Član 12.

Naručilac se obavezuje da Račun izmiruje u roku 7 (sedam) dana po ispostavi 
Računa. Datum ispostave računa je zadnja sedmica u mjesecu i naplaćuju se radovi za protekli 
mjesec.

Član 13.

Za rezervne dijelove koje će Izvođač upotrijebiti za izvršenje ugovorenih obaveza, 
ispostavlja se poseban Račun sa jednakim uslovima plaćanja kao u članu 12.

VAŽNOST UGOVORA:
Član 14.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa obje strane.

Član 15.

Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme.

Član. 16.

Sve promjene ovog Ugovora su moguće samo u pisanom obliku uz suglasnost obje 
ugovorene strane.

Kod promjene zakona, to jest propisa na kojima temelji ovaj Ugovor ugovorene strane 
će sklopiti odgovarajući aneks to jest novi Ugovor.

Član 17.

Otkazni rok ugovora je 30 (trideset) dana

Član 18.

Ovaj Ugovor zaključen je u 2 (dva) istovjetna primjerka od kojih 1 (jedan) primjerak 
zadržava Naručilac, a 1 (jedan) primjerak zadržava Izvođač.
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, I lamdije Kreševljakovića far. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/] 5 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 5-14-4-0-01/18
0 stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavateljii

Održavalelj lifta: EURO PROST d.o.o.

Adresa održavatelja: Gračanica, ul. Srednja Miričina bb

Odgovorna osoba održavatelja: ADMIR BABAJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva EURO PROST d.o.o. Gračanica, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 5-14-4-I-0I/18, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i .stupa na snagu (lanom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 05.01.2018 godine
D. Direktor-a:Г,¥г'4*



HIDRO - ELEKTRO - TERMO - INSTALACIJE I GRAĐENJE d,d, Sarajevo

Trg međunarodnog prijateljstv'a br.ll, 71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina 
Matični reg.br.sud.upisa: 1-20243, broj rješenja: UF/1-221/02, Porezni broj; 01763034 
Mentifikacioni broj: 4200424270001, PDVbroj: 200424270001 
Transakcijski račun: ProCređit Bank 1941410011006181, Sparkasse Bank 1990490005224176 

UniCredit Bank 3389002203133947

1. «HETIG» d.d. Sarajevo, uL Trg Međunarodnog prijateljstva br.ll 
zastupa direktor ALIĆ SUAD, (u daljem tekstu Naručilac)

ID: 4200424270001 
PDV: 200424270001
Transakcijski računi: Sparkasse Bank: 199 049 000 522 417 6

Sarajevo, kojeg

2. OTIS LIFTOVI d.0.0. proizvodnja, montaža, remont i održavanju
71 000 SARAJEVO, Paromlinska 53F , zastupano po direktoru Hrvoju Puljiću i članu
uprave Damini Luzaru (u daljem tekstu Izvođač)

PDV broj: 201709640003 
Identifikacioni broj 4201709640003
Transakcijski račun: 338 690 229 651 64 37 kod Unicredit Bank dd,Mostar

UGOVOR
o održavanju liftova

Broj:

I. PREDMET UGOVORA

Član 1.
Izvođač preuzima održavanje liftova na zgradama kojima upravlja Naručilac prema specifikaciji u 
prilogu, popisu koji čiiii sastavni dio ugovora (Prilog br.l), a može se mijenjati i dopunjavati 
ovisno o obavezama Naručioca kao Upravitelja bez izmjene ugovora, na osnovu pisane obavijesti 
Naručioca o promjeni.
Stranke su saglasne da pisana obavijest Naručioca o promjeni popisa ima obavezujući učinak za 
Izvođača u skladu sa članom 26. ovog Ugovora.

Član 2.
Izvođač se obavezuje u okviru održavanja lifta na temelju cjenovnika i priloženog troškovnika 
obavljati sljedeće poslove:

a) Redovni mjesečni servis u skladu s članom 306. i 307. Pravilnika o tehničkim normativima 
za liftove na električni pogon za vertikalni prijevoz osoba i tereta i priloženog opisa radova 
za održavanje liftova (popis liftova - prilog br.l)

b) Zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta prema priloženoj specifikaciji materijala za 
mjesečno održavanje liftova (prilog br.2);

c) Ostali popravci i zamjena dijelova i sklopova liftova prema priloženom cjenovniku, 
ugradnja sklopova i dijelova lifta (prilog br.3) koji nisu obuhvačeni tačkom b) članka;

d) Dežurstvo izvan radnog vremena.

II. VRIJEDNOST RADOVA
^ Član 3.

Naknada za radove iz Člana 2. tačka a,b i d ovog Ugovora određuje se prema broju lifova stanica 
utvrđenih u prilogu.
1



Cijena redovnog mjesečnog servisa je data prihvaćenom i ovjerenom cjenovniku u prilogu ovog 
Ugovora. U cijenu je uključena intervencija.
Naknada za radove iz Člana 2. tačka c) određuje se na temelju cijena ugrađenih materijala, 
normativa rada i cijena norma sata popravka:

- Cijena norme sata popravka iznosi 12,00КМ + PDV
- INS radioničkog popravka iznosi 16,00КМ + PDV
- Nadzor u visini od 5% fakurisane vrijednosti.

Član 4.
Izvođač je ovlašten u okviru održavanja lifta po naruđbi obaviti radove uz pisanu suglasnost 
Naručioca.
Izvođač je ovlašten, radove u većem obimu od navedenog u stavu 1. ovog Člana izvesti bez 
prethodne suglasnosti Naručioca samo ako je to potrebno radi otklanjanja opasnosti ili opasnosti od 
štete koja neposredno predstoji i o tom slučaju dužan je Naručitelja o tome odmah obavijestiti.

III. ROK IZVOĐENJA RADOVA
Član 5.

Izvođač se obavezuje naručene radove završiti u roku definisanom u Ugovoru i naruđbi. Izvođač se 
obavezuje da će servise lifta izvršavati prema planu servisa za tekući mjesec dogovorenim sa 
Naručiteljem radova, a koji se dostavlja do 25-og u mjesecu za naredni mjesec.

IV. CIJENA
Član 6.

Cijena radova iz ovog Ugovora utvrđena je cjenovnikom koji čini sastavni dio ovog Ugovora 
(prilog br.2). Elementi cijena su cijene materijala i rada u količinama utvrđenim normativima 
Naručioca.

Član 7.
Naručilac je ovlašten utvrditi nove cijene ukoliko je došlo do izmjene cijena elemenata koji utiču 
na formiranje cijena Izvođača.
Ugovorne strane su saglasne da se cijena radova čija cijena nije utvrđena cjenovnikom (prilog br.2) 
odredi prema stvarnom utrošenom matrijalu i satima rada. U tom slučaju Izvođač je dužan 
napraviti analize cijena za predmetne radove i predati Naručiocu na odobrenje.

V. NAČIN PLAČANJA
Član 8.

Po završetku radova Izvođač će dostaviti Naručiocu na kontrolu ovjerene radne naloge koji moraju 
biti ovjereni od predstavnika, suvlasnika najkasnije do kraja mjeseca za tekući mjesec.

Nepravilne i neodobrene radne naloge Naručilac neće razmatrati.
Naručilac će uredne radne naloge obraditi, ovjeriti u roku od 7 (sedam) dana, računajući primanje, 
vratiti Izvođaču. Obračun radova iz Člana 2. obavlja se do 15. u mjesecu za prethodni mjesec.

Član 9.
Na temelju obrađenih i ovjerenih naloga od strane Naručioca, Izvođač će ispostaviti fakturu koju je 
Naručilac obavezan platiti najkasnije u roku od 60 (šezdeset) dana po prijemu fakture.



VI. OBAVEZE IZVOĐAČA
Član 10.

Izvođač se obavezuje osigurati potreban materijal za izvođenje radova po ovom Ugovoru.

Član 11.
Ako se po pregledu lifta utvrde nepravilnosti koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja 
Izvođač će lift isključiti iz upotrebe i o tome će obavijestiti Naručioca i Korisnika, Izvođač je 
dužan intervenisati na liftu odmah ukoliko je došlo do ugrožavanja putnika i prolaznika, a 
najkasnije u roku od 8,00 sati od prijeme poziva za hitan popravak.

Član 12.
Radno vrijeme Izvođača je od 8,00 do 16,00 sati. Dežurstvo je organizirano od 7,30 do 22,00 sata. 
Izvođač organizira prijem zahtjeva za intrevencije od 0,00 do 24,00 sata.

Član 13.
Za radove iz Člana 2. «C» ovog Ugovora, Izvođač je dužan u roku od 24,00 sata, računajući od 
prijema poziva za popravak. Naručitelju pismeni zahtjev za izdavanje naruđbe za obavljanje radova 
na popravcima.

Član 14.
Izvođač je dužan Naručitelju do 25-og u mjesecu predati plan servisiranja lifta (adresu i datum) za 
sljedeći mjesec.

Član 15.
Izvođač je dužan pridržavati se postojećih propisa o zaštiti na radu i odgovoran je za sigurnost 
radnika, stanara i ostalih osoba u zgradi za vrijeme izvođenja radova na liftu.

Član 16.
Izvođač je odgovoran za štetu nastalu njegovom krivnjom, prilikom izvođenja radova, koja je 
počinjena Naručitelju odnosno Vlasnicima zgrade.

Član 17.
Izvođač je obavezan u roku od dva mjeseca da po potpisu Ugovora, Naručitelju dostavi snimak 
stanja svakog lifta i и’ dogovoru sa Naručiteljem uskladi liftove s Pravilnikom o tehničkim 
normativima za liftove prema dinamici iz godišnjeg programa upravljanja i finansijskog stanja 
objekta. Snimak stanja odraditi prema metodologiji koja je data u prilogu 3. Ugovora.
Defektažu sa planom opravke dostaviti odvojeno za svaki lift.

Član 18.
Naručitelj je obavezan ovlaštenim osobamama Izvođača osigurati nesmetani pristup liftu, posebno 
strojarnici i voznom oknu. Ključevi se nalaze kod Izvođača, Naručitelja i zadužene osobe u 
stambenoj zgradi, te je jedino njima dopušten pristup strojarnici.

Član 19.
Izvođač će na prikladan način (letak, naljepnica na liftu) obavijestiti korisnike o mogućnosti 
prijavljivanja kvara izravno Izvođaču.

Član 20.
Ako Izvođač ne započne sa izvođenjem radova ili ih ne dovrši u ugovorenim rokovima odnosno 
ako izvede nekvalitetno. Naručitelj je ovlašten obavljanje radova povjeriti drugome, na trošak 
Izvođača. Naručilac se obavezuje u tom slučaju posupati s pažnjom dobrog domaćina.



VII. DOKUMENTACIJA OBJEKTA I NADZOR

Član 21.
Izvođač je dužan omogućiti naručitelju stalan nadzor na radovima i kontrolu količine kvaliteta 
upotrebljenog materijala. Troškovi nadzora obračunavaju se na fakturi i obavezni su za sve zahvate 
iz priloga 3. (popravke koje nisu u sklopu redovnog održavanja).
Ugovorne strane saglasne su da kontrolu obima radova prema opisu za održavanje obavljat će 
ovlašteni predstavnik suvlasnika.

Član 22.
Izvođač je dužan voditi knjigu radova i zastoja za svaki lift, koja se nalazi u strojarnici lifta, te 
knjigu reklamacije koja se nalazi u servisnom centru. Knjiga održavanja lifta preuzima se kod 
Naručioca, odmah po stupanju na snagu ovog Ugovora.

VIII. PRIMOPREDAJA RADOVA I GARANTNI ROK

Član 23.
Garantni rok za izvedene radove po većim popravcima iznosi 1 (jedna) godina i počinje teći od 
dana utanačenog i ovjerenog u Zapisniku o primopredaji radova. Za ugrađene dijelove vrijede 
garantni rokovi Proizvođača dijelova. Izvođač se obavezuje na zahtjev Naručioca o svom trošku 
otkloniti nedostatke koji se uoče u garantnom roku i to najkasnije od 7 (sedam) dana od primanja 
obavijesti.
Ukoliko Izvođač ne otkloni nedostatke u roku od 7 (sedam) dana. Naručilac je ovlašten radove na 
otklanjanju uočenih nedostataka povjeriti drugom, na trošak Izvođača, skladno Članu 18. ovog 
Ugovora. Naručilac se obavezuje u tom slučaju postupati s pažnjom dobrog domačina.

IX. ODGOVORNOST
Član 24.

Izvođač se obavezuje Naručiocu i trećim osobama nadoknaditi svu štetu koja bi nastala kao 
posljedica neobavljanja odnosno nesavjesno ili nestručno obavljenog posla, kao drugu štetu nastalu 
prilikom izvođenja radova koji su predmet ovog ugovora ili posljedica tih radova.

Član 25.
Tokom izvedbe radova Izvođač se obavezuje o svom trošku svakodnevno održavati red, čistoću 
zajedničkih dijelova zgrade i mjesta popravke, te se pridržavati mjera zaštite na radu i zaštite od 
požara.

Član 26.
Ako predstavnici Naručioca tokom svakodnevne kontrole i redovnog nadzora nad izvedenim 
radovima ustanove u toku godine nepridržavanja ugovorenih obaveza Naručilac može taj lift 
predati na održavanje drugom Izvođaču uz suglasnost predstavnika suvlasnika.

X. ZAVRŠNE ODREDBE
Član 27.

Izvođač nije ovlašten radove iz ovog Ugovora djelimično ili u cjelosti povjeriti drugom Izvođaču 
bez izričite pismene suglasnosti Naručioca.



član 28.
Ovaj Ugovor sklopljen je na neodređeno vrijeme i primjenjuje se od 01. 01. 2013.godine a svaka 
ugovorna strana može ga otkazati u pisanom obliku uz otkazni rok od 30 (tridest) dana od dana 
prijema obavijesti o otkazu.
Ukoliko suvlasnici zgrade upravljanje zgradom povjere drugom Upravitelju, odnosno između 
Naručioca i Izvođača radova iz ovog Ugovora u toj zgradi prestaju danom prestanka upravljanja 
zgradom od strane Naručioca, koji će o tome bez odlaganja izvjestiti Izvođača.

Ukoliko su suvlasnici pojedine etaže/zgrade, nezadovoljni radom Izvođača ili iz drugih razloga 
zatraže od Naručioca promjenu servisa lifta odnosno između stranaka glede lifta u toj zgradi 
prestaju danom dostavljanja pismene obavijesti Izvođaču od strane Naručioca.

Član 29.
Izvođač je dužan do potpisa Ugovora dostaviti Naručiocu potvrdu Nadležne Porezne uprave o 
plaćenim porezima i diprinosima, listing iz Zavoda PIO/MIO o broju zaposlenih sa njihovom 
kvalifikacionom strukturom, te šestomjesečno dostavljati bilans stanja i uspjeha u poslovanju.

Član 30.
Stranke su saglasne da eventualne sporove iz ovog Ugovora iješavaju sporazumno a ako do 
sporazuma ne dođe, pred nadležnim Sudom u Sarajevu.

Član 31.
Za sve što nije izričito ugovoreno ovim Ugovorom biće iješeno sporazumom.

Član 32.
Ugovor se smatra sklopljenim kada ga potpišu ovlaštene osobe ugovornih strana.

Član 33.
Ovaj Ugovor je sastavljen u 5 (pet) jednakih primjerka, od kojih 3 (tri) za Naručioca a 2 (dva) za 
Izvođača.

Prilozi:
1. Popis adresa i liftova koji će biti predmet održavanja.
2. Redovno mjesečno održavanje i materijal za mjesečno održavanje lifta,
3. Cjenovnik radova na održavanju lifta koji nisu u sklopu redovnog održavanja.

Sarajevo, ..... 2013.g.
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br, 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-1-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 12-0TI-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavateiju

Održavatelj lifta: OTIS LIFTOVI d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Paromlinska br. 53F

Odgovorna osoba održavatelja: HODŽIĆ ISMIR

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva OTIS LIFTOVI d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+Al :2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz. lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 12-OTI-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim po.stupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br, 99/12).

Oclnbrenjt sc i/.tiaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok /a provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 15.02.2019 godine

'i_zz,aiuLiiv,, uipi.iilg.el.
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Ugovor o odrzavanjy 
HETIG- STUP

Instalacije dizala

Osnovni

Uključene usluge: 
Osnovno održavanje
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:

Broj ugovora; 

Između

Zastupan po

Zastupan po

Mjesto instalacije

Broj (brojevi) instalacije

Osnovni

160101

HETIG D.D. SARAJEVO 
Trg međunarodnog prijateljstva br.ll 
71000 Sarajevo, Bih 

PDV: 200424270001,10:4200424270001 
TRN: Sparkasse Вапк:199 049 000 522 4176

direktoru, g. Suad Alić 
u daljnjem tekstu "Klijent"

Schindler ВН d.o.o.
Fra Anđela Zvizdovića br. 1 
71 000 Sarajevo
PDV;201SS0850006,10:4201580850006 
TRN: Unicredit Вапк-ЗЗВ 696 229 624 1636 

direktor. Samira Ražanica i prokurisB Rok Prevodnik i Aleš Resnik 
u daljnjem tekstu "SCHINDLER"

SP objekat STUP 2, ZAJEDNICA ETAŽNIH VLASNIKA 
Ul. Manira Gavrankapetanovića bb, Sarajevo

1 lift, 8 stanica

Opis Schindler, 3300, tv. br. BIH1000009

Sljedeći predmeti ugovora raspravljani su i dogovoreni s Klijentom;

Predmet usluga

SCHINDLER se obvezuje vršiti redovito održavanje {pregled i preventivno održavanje) dizala gore 
specificiranih kako je opisano u ovom ugovoru (postrojenja) u skladu sa "Uslugama osnovnog 
održavanja" (Aneks 1) te sukladno "Rokovima i ux^etima" (Aneks 2) koji su sastavni dijelovi ovog 
ugovora.

Naknada

Mjesečna naknada za usluge koje su opisane u ovom ugovoru je:

Neto KM; 
slovima;

80,00 + PDV 
osamdeset KMiOO/100
plus odgovarajući zakonski PDV.

Klijent će plaćati SCHINDLERU iznos u konvertibilnim markama ( KM) prema srednjem tečaju 
Centralne banke BiH na dan izdavanja računa.

Sporazumi o plaćanju;

Osnovica cijene; 
Usklađivanje cijene;

u 12 jednakih mjesečnih rata u roku od 60 dana od datuma 
izdavanja mjesečnog računa.

2016/01
prema "Rokovima i uvjetima" u privitku.

Schindler Excellence® 160101
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Trajanje ugovora

Ugovor stupa na snagu 1.1.2016 i prestaje vrijediti 31.12.2017. god.

Kontaktne osobe; Lice zaduženo za realizaciju ugovora za Schindler je Samira Ražanica;
telefon: +387 33 295 210
GSM: +387 61 925 461
e-mail; samira.razanica@ba.schindler.com

Lice zaduženo za realizaciju ugovora podizvajatca je 50к£>соујд 
Telefon: ^ -?Лг~
GSM; 
e-maii:

Sve promene ovog ugovora važe samo u slučaju, đa su usal

Klijent sa podpisom ovog ugovora potvrđuje da je primio i shvatio Opće uvjete u prilogu 2 ovog 
ugovora.

Ovaj ugovor stupa na snagu potpisivanjem ovtaščenih potpisnika ugovornih strana i pisan je u 2 (dva) 
istovetna primerka. Svaka ugovorna strana dobija po 1 (jedan) identičan primerak.

Datum:
: Шр/ П- 9s 0^5'^

Mjesto: 

Potpis:,
Suađj'AiiG-- oireKK^r^

predstavnik uiaza

list

Aleš Resnik- prokurista

Schindler Excellence® 160101
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PRILOG 1:USLUGE OSNOVNOG ODRŽAVANJA

1. SCHINDLER OSNOVNO ODRŽAVANJE

SCHINDLER se obvezuje redovito kontrolirati, nadzirati i preventivno održavati dizala (postrojenja) 
kako je opisano u ovom ugovoru.

a. Nadzor i preventivno održavanje
SCHINDLER izvodi redoviti servis i preventivno održavanje postrojenja u skladu sa din en 13015 ! 
primjenjijivim propisima. Ovi zahvati obuhvaćaju:

- provjeru ispravnosti rada svih sigurnosnih uređaja, osobito rada sigurnosnih uređaja kočnice 
pogonskog stroja, zahvatnog uređaja, graničnika brzine, krajnjih sklopki, odbojnika, vrate 
voznog okna i zabrave vrate voznog okna

- provjeru nosive užadi ili lanaca i njihove veze s kabinom i protuutegom
- provjeru vuče što se ostvaruje silom trenja
- provjeru izofaclje svih strujnih krugova i njihovih veza s uzemljenjem
- provjeru priključaka na gromobransku instalaciju
“ čišćenje i podmazivanje dijelova dizala
- provjeru ispravnosti rađa dizala pri vožnji od stanice do stanice uzduž voznog okna u oba 

smjera te prt pristajanju
- provjeru nužnih izlaza
- provjeru ispravnosti pogonskih i upravljačkih uređaja dizala.
- dva puta godišnje čišćenje strojarnice, krova kabine i suhe jame okna od nečistoće stvorene u 

instalaciji.

b. Dostupnost rezervnih dijelova
SCHINDLER drži na skladištu rezervne dijelove predmetne instalacije (instalacija) Schindler 
postrojenja 20 godina od datuma puštanja u rad. To ne vrijedi za module koji sadrže elektronske 
dijelove. Po isteku ove dostupnosti ili podrške trećih dobavljača za ostale rezervne dijelove, 
SCHINDLER predlaže Klijentu naplative mjere za osiguranje rada instalacije (instalacija) postrojenja.

SCHINDLER preuzima vlasništvo demontiranih rezervnih dijelova i grupa, te zamijenjenog ulja i maziva 
("Zamjenjeni dijelovi") i besplatno osigurava propisno zbrinjavanje.

Na izravan zahtjev Klijenta Schindler predaje Klijentu "Zamjenjene dijelove". U tom slučaju Klijent je 
odgovoran za njihovo pravilno zbrinjavanje o svom trošku.

c. Dodatne usluge
Klijent posebno plaća SCHINDLER-u za zahvate održavanja koji su izvršeni izvan obima ugovornih 
usluga.Visina naknade za jedan radni sat Schindler servisera za zahvate iz predhodnog stava ovog 
člana iznosi 35,OOKM+PDV. Vrijeme dolaska servisera na lokaciju instalacije je uračunato u prvi sat 
trajanja rada na zahvatu. Minimalna naknada za dolazak servisera na lokaciju instalacije je 35KM+PDV

d. . Podrška Ovlaštenim tjelima
Pod uvjetom đa je Klijent pravovremeno ostavio obavjest, SCHINDLER besplatno šalje servisere 
tehničarae na redovite periodične kontrole ovlaštenih tjela i stavlja na raspolaganje elektronsku 
opremu za ispitivanje, ali ne i ispitne utege.
Schindler svake 2 godine pruža obuku o izvlačenju osoba iz lifta za jednog uposlenika.

Schindler Excellence® 160101
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2. Drugi-posebni dogovori

a. Odkaz ugovora
Svaka od ugovornih strana ima pravo odkazati ugovor bez razloga sa ođkaznim rokom 30 dana. 
Točka 7 i 10 iz Rokovi i uvjeti za Schindler ugovor o servisu" se ne primjenjuje za ovaj ugovor

b. NaSin plaćan
Rok plaćanja je 60 dana od dana izdavanja računa.

Točka 6b. iz i,Rokovf i uvjeti za Schinđier ugovor o servisu" se ne primjenjuje za ovaj ugovor

c. Trajanje ugovora
Ugovor je potpisan na određeno vrijeme 2 godine, bez automatskog produženja 
Točka бс iz „Rokovi i uvjeti za Schindler ugovore servisu” se ne primjenjuje za ovaj ugovor

Schindler Excellence® 160101
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2. Drugi-posebni dogovori

a. Ddkaz ugovora
Svaka ođ ugovornih strana ima pravo odkazati ugovor bez razloga sa ođkaznim rokom 30 dana. 
Točka 7 i 10 iz Rokovi i uvjeti za Schindler ugovor o servisu" se ne primjenjuje za ovaj ugovor

b. Mačin plaćan
Rok plaćanja je 60 dana od dana izdavanja računa.

Točka 6b. E „Rokovi i uvjeti za Schindler ugovor o servisu" se ne primjenjuje za ovaj ugovor

e. Trajanje ugovora
Ugovor Je potpisan na određeno vrijeme 2 godine, bez automatskog produženja 
Točka 6g iz „Rokovi i uvjeti za Schinđier ugovor o servisu" se ne primjenjuje za ovaj ugovor

Schindler Excellence 160101
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2. Drugi-posebni dogovori

a. Odkaz ugovora
Svaka od ugovornih strana ima pravo odkazati ugovor bez razloga sa ođkaznim rokom 30 dana. 
Točka 7 i 10 iz Rokovi i uvjeti za Schindler ugovor o servisu" se ne primjenjuje za ovaj ugovor

b. Način plačan
Rok plaćanja je 60 dana od dana izdavanja računa.

Točka 6b. iz „Rokovi i uvjeti za Schinđier ugovor o servisu" se ne primjenjuje za ovaj ugovor

c. Trajanje ugovora
Ugovor Je potpisan na određeno vrijeme 2 godine, bez automatekog produženja 
Točka 6c iz „Rokovi i uvjeti za Schinđier ugovor o servisu" se ne primjenjuje za ovaj ugovor

Schindler Excellence® 160101
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Rokovi i uvjeti za Schinđier ugovor o servisu

1. Izvođenje servisa
SCHINDLER izvodi servis uz korištenje priznatih postupaka 
održavanja. Kod izvođenja servisa SCHINDLER se 
pridržava zakonskih propisa, uključujući sigurnosne i druge 
propise primjenjivih nacionalnih i međunarodnih organizacija 
za norme, a naročito EN 13015 za održavanje liftova i 
pokretnih stepenica.
Ako nije drugačije dogovoreno u opisu usluga, SCHINDLER 
izvodi servis od ponedjeljka đo petka između 7.00 ujutro i 
16.00 poslijepdone.
Dodatne naplate za servis izvan ovih sati, zaračunat će se 
posebno.
SCHINDLER zapošljava kvalificirane servisne tehničare, te 
ih opskrbljuje alatima i mjernim instrumentima koji su 
potrebni za opisane usluge.
2. Izuzeća
Održavanje koje je uzrokovano višom silom, zlouporabom ili 
neispravnom uporabom Instalacije {instalacija) dizala, 
preopterećenjem, vandalizmom, požarom, vođom, vlagom ili 
prevelikim naponom električnog napajanja, izuzeto je iz 
ovog ugovora. Iz SCHINDLER servisnih usluga izuzeta su i 
tehnička poboljšanja, ispravljanje nedostataka i izmjene, čak 
i ako su zahtijevani novim propisima iii preporučeni, 
odnosno naioženi ođ nadtežnh ovlaštenih tijela.
U obim SGHiNDLER servisnih usluga nisu ukijučeni zahvati 

održavanja na električnom energetskom kabelu ili rta 
telefonskim i spojnim kabelima za Servitei e-alarm ili e- 
monitbring. Ako se pojavi kvar na telefonskoj vezi, 
SCHINDLER nije obvezan pružati odgovarajuću uslugu za 
vrijeme trajanja kvara.
3. Pravo intelektualnog vlasništva
Sva intelektualna Vlasnička prava na dizalu uključena u 
upravljački sofNvare kojim se omogućuje normalan rad, 
održavanje i popravak postrojenja trajno ostaju vlasništvo 
SCHINĐLERA.

Schindler može instalirati dodatnu фгети i/ili softver za 
poboljšanje rada upravljačkog loflvera koji je instaliran u 
opremi C'Control Software"), ako je prikladan za spajanje na 
Schindler servisnu opremu. Ova dodatna oprema i/ili softver 
stalno je u vlasništvu 8<Л1пР1ег-а koji Ju može ukloniti po 
prestanku valjanosti ugovora. Klijent ovlašćuje Schindfer-a 
za elektronsko spajanje njegove servisne opreme na 
opremu Klijenta i daje mu puni pristup za čitanje, korištenje i 
ažuriranje podataka dobivenih od upravljačkog sottrera,

4 Prava vlasništva daljinskog nadzornog sustava
Ako je SCHINDLER instalirao Servitei® daljinski sustav 
n.adzora, isti se stavlja na raspolagarye Klijentu za vrijeme 
bajanja ugovora. Međutim, ostaje u vlasništvu SCHINDLER- 
a i služi u privremene svrhe. Po isteku valjanosti ugovora, 
SCHINDLER deinstalira daljinski sustav nadzora.

5. Obveze Klijenta
Klijent za omogućavanje izvedbe servisa mora dopustiti 
SCHINDLER-u pristup svim dijelovima instalacije 
(instalacija) dizala, u bilo koje vrijeme.
Izmjene na zgradi koje mogu poremetiti rad instalacije 

moraju se pravovremeno dojaviti SCHINDLER-u. Klijent je 
također obvezan dojaviti kvarove, štete i izmjene, čim za 
njih sazna. Klijent ostaje u funkciji rukovatelja instalacije 
postrojenja i ovaj ugovor ničim ne dira u zakonske obaveze 
Klijenta po tom osnovu.

Naknada obuhvaća otpremu, putne troškove, te vrijeme 
putovanja za usluge koje su opisane u ovom ugovoru. 
SCHINDLER ispostavlja račun za usluge opisane u ovam 
ugovoru i prije navedene troškove Jednom rrijesečrio o 
dvanaest jednakih mjesečnih obroka. Račun mora biti 
podmiren u roku od 15 dana od ispostave računa.
U slučaju kašnjenja plaćaja SCHINDLER ima pravo na 
zakonske zatezne kamate.
Ako plaćanje kasni, SCHINDLER ima pravo obustave 
pružanja usluga.

6b, Dogovor o plaćanju unaprijed
Ugovorne strane mogu dogovoriti da SCHINDLER ispostavi 
račun za obavljanje usluga prema ovom ugovoru te troškove 
opreme, putne troškove te vrijeme puta za jednu 
kalendarsku godinu unaprijed. Računi se plaćaju s 2 % 
popusta u roku 30 dana cd datuma ispostavljanja.j
6c. Usklađivanje naknade

Navedene cijene ce se usklađivati godišnje (nakon isteka 
svakih 12 mjeseci ovog ugovora) u skladu s kretanjem 
cijena u Bosni i Hercegovini odnosno odgovarajućem 
entitetu prema Ukupnom indeksu potrošarždh cijena za 
proteklih 12 mjeseci (izdaje odnosni entitetski zavod za 
statistiku).

7. Potraživanja zbog neizvršavanja

Ne dirajući u pravo raskida ugovora predviđeno taćkom 10 
dolje, SCHINDLER ima pravo obustaviti pružanje usluga 
ako Klijent ne omogući pristup postrojenju iii ako ne plati 
račun na vrijeme sve dok takvo onemogućavanje odnosno 
neplaćanje traje.
Vlasnik dizala će biti odgovoran za sve greške na dizalu 
tijekom otkaza usluga i nadoknadit će štetu SCHINDLERU 
za sve zahtjeve koji mogu biti podneseni protiv 
SCHINĐLERA kao posledica otkaza.
Prije nastavka izvršenja usluga poslije takvog otkaza 
SCHINDLER će napraviti posebni pregled na račun Klijenta

8. Odgovornost
Schinđier će biti odgovoran za štete samo ako su 
uzrokovane namjerom iii grubom nepažnjom u izvršavanju 
ugovornih obveza, povredom ugovorne obveze za koju 
postoji kaznena odgovornost, ponašanjem za koje postoji 
kaznena odgovornost, a posljedica je smrt iii tjelesna 
ozljeda, namjernim prikrivanjem n^ostataka ili zbog 
potraživanja u okviru propisa o Jamstvu za ispravnost 
proizvoda.

U slučaj neizvršenja ugovornih obaveza, SCHINDLEROVA 
odgovornost biti će ograničena na tekući iznos održavanja 
za jednu godinu.

SCHINDLER neće bit odgovoran za štete na vlasništvu 
vlasnika dizala uzrokovane djelovanjem i propustima trećih 
sfrana.

SCHINDLER neće biti odgovoran za izgubljenu dobit te 
indirektne ili posljedične štete kao što su izgubljeni prihod, 
gubitak korištenja, izgubljene prilike ili biio kakve posljedične 
štete.

6. Naknada
6a. Op<S uvjeti plaćanja
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9.. Viša sila
SCHINDLER neće biti odgovoran za neizvršenje ugovornih 
obaveza ukoiio je to neizvršenje uzrokovano okolnostima 
koje se nisu mogle predvidjeti i koje su 
izvanaSCHINDLEROVOG utjecaja kao što su viša sila, 
ukazi vlade, rat, prirodne nepogode ili sudski nalog.

10. Raskid ugovora

Ugovor obvezuje strane za tijekom ugovorenog perioda. U 
slučaju materijalne povrede ugovora ( npr. neplaćanje 
ugovorena djene, neizvršenje usluga održavanja) biio koja 
strana može odrazati ovaj ugovor. Ukoliko Klijent otkaže 
ugovor prije datuma isteka, a bež materijalne povrede 
ugovora ođ strane SCHINĐLERA, Klijent će platiti 
SCHiNDLERU nadoknadu štete u iznosu od 50% iznosa 
koji bi zaračunat za preostale usluge do datuma isteka. 
Takva nadoknada se računa prema zadnjem računu, 
uzimajući u obzir popuste odobrene Klijentu za trajanja 
Ugovora.

11. Rješavanje sporova

Ukoliko strane ne mogu spor riješiti mirnim putem, za 
njegovo rješavanje nadležan je sud u Sarajevu.

12. Ostale odredbe
Sklapanjem ugovora prestaju vrijediti svi prethodni 
sporazumi.
U slučaju nedosljednosti szmnđu " Rokova r uvjeta" i 
prethodnih dijelova ugovora , Usluge osnovnog edr/nvanja", 
prevladot će prethodni đijolovi Ugovora nad rsvirn Rokovima 
i uvjetima.

Schindler Excellence® 160101



' TEHNOINSPEKT d.o.o,
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od 
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (Si. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O Đ O В m E Ш E br, 13-SCH-0/19
0 stručnoj osposobI|eiiosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavateljo

OdrŽavatelj lifta: SCHINDLER ВН d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Fra Anđela Zvizdovića br. l

Odgovorna osoba održavatelja: HRUSTANOVIĆ SEMIN

.2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva SCHINDLER ВН d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 130]5+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta: kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod nijerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 13-SCH-0/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i slupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 20.02.2019 godine
1 lirektnr-

.Elvi'š Džambić, dipl.ing.el.



Hetig d.d. Sarajevo,
"HTORO-ELEKTRO-TERMO INSTALACIJE I GRAĐENJE" dioničko društvo Sarajevo
Sarqevo 71000 BiH,
Novi Grad, Sarajevo, ul. Trg međunarodnog prijateljstva br. 11,
ID: 4200424270001 
PDV: 200424270001

UGOVOR O POSLOVNOJ TEHNIČKOJ SARADNJI br: /V

NARUČILAC: Hetig d.d. Sarajevo,
"HIDRO-ELEKTRO-TERMO INSTALACIJE I GRAĐENJE" dioničko društvo

Sar^evo
adresa: Novi Grad, Sarajevo, ul. Trg međunarodnog prijateljstva br. 11,
ID: 420042427000 
PDV: 200424270001 
Direktor: gdin.Suad Alić

IZVOĐAČ.
d.o.o.

"RADNIK AM - Inžinjering" Društvo za servisiranje i remont dizala i inžinjering 

Sarajevo
adresa: Fojnička broj 4 
Ш broj; 4201913410009 
MBS: 065-0-Reg-14-000128 
Direktror: gdin.Adnan Čolić

I-PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objetkima ulaz Fetaha 
Bečirbegovića br.l

Član 1.
Predmet ugovora je redvono održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim 
objetkima shodno odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju 
zgradom(Službene novine Kantona Sarajevo broj 03/12) i odredbama Naredbe o sigurnosti 
liftova(Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12).

n-OBAVEZE ODRŽAVATELJA

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i 
pripremu lifta za redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog 
otpočinjanja radova poduzme sve neophodne mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i 
odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču 
održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, koja mora 
stajati u lift kučići na vidnom mjestu.

Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, 
obavezan je preduzeti mjere predviđene članom 27.Naredbe iz člana 1. Ovog ugovora i o tome hitno 
izvjestiti Naručioca, vlasnika ili korisnika lifta i zapisati ih u knjigu održavanja lifta.(član 29.Naredbe)

Član 4.
Otklanjanje kvara ili nedostatak koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje 
prilaznih i kabinskih vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od 
strane predstavnika zgrade ili ugroženog etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su 
dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru.



Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit 
će se isključivo uz odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane izvođača ako ti radovi 
prevazilaze obuhvat redovnog održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti lifta

Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane 
ugroženog lica, predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridžavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti 
liftova i sve podatke o spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili 
upravitelja.

Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 
sata,utvrdi uzroke kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili 
zastojem prouzrokovanog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili 
drugim kvarovima zbog kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29.Naredbe 
(Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvjestiti i Naručioca.

Član?.
Održavatelj je obavezan Naručiocu. Dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan 
godišnji pregled lifta po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika korisnikađifta. 
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog , Održavatelj može Naručiocu 
dostaviti predmjer sa predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio 
pripremljen za redovan tehnički pregled.

Član 8.
Održavatelj je oabvezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz člana 4. Ovog ugovora i 
člana SO.Naredbe o sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest 
sa podacima o vremenu i mjestu dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu 
kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA;

i Član 9,
Naručilac je obavezan da uz saglasnost viasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima 
liftovskog postojenja.

Član 10.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje 
liftova sa svim neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi 
Održavatelj u.

Član 11.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilazi redovno mjesečno održavanje iz člana 
26.Naredbe, Naručilac će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa 
jasno preciziranim uslovima izvođenja radova, stručni nadzor, način ovjere i obračun situacija, uslove 
i način naplate izvršenih usluga idr.

Član 12.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće 
popravke ovejravat će predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom 
nalogu ili obračunskom listu Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.



GARANCIJE I REKLAMACIJE:
Član 19.

Odžavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno, koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno 
bosanskohercegovačkim tehničkim standarđima(BAS)i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine 
(si. glasnik bih 19/01)

Član 20.
Za reklamaciju i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom 
ovjera situacija, radnih naloga ili predmjera i prđračuna.
Garancija za ugrađene rezervne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

Član 21.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a 
Održavatelj se obavezuje da će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavijestiti 
Naručioca.

OSTALE ODREDBE:

Član 22.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
potrebnim podacima (tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).

Član 23.
U slučaju kada putem ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika izvršSizbor dragog održavatelja lifta, 
dotadašnji je dužan novom izabranom održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti 
pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili 
predstavnika upravitelja.

Član 24.
Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa , shodno obavezama iz člana 28. Naredbe 
izvjestiti naručioca i dostaviti potrebne dokaze o ispunjavanju uslovastračne osposobljenosti u roku 
od trideset dana od nastanka promjene.

Član 25.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz saglasnost ugovornih 
strana, odgovarajućem ^pekosm ovom ugovoru.

Člana 26.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30(trideset)dana, a raskid ugovora jedne ođ 
strana izjavljuje se pismeno u gore naznačenim rokovima

Član 27.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije 
moguće isti će biti rješavni kod nadležnog suda.

Član 28.
Ugovor je sačinjen u 4(četiri) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i 
pečatom, a svaka strana za svoje potrebe zadržava po 2 (dva) primjerka istog.

Član 29.
Ovaj ugovor stupa na snagu od 01.0ff.2015.g. i zaključuje se na neodređeno vrijeme.

ZA NARUČIOCA: 
Hetig d.d.
Direkto]

Sar^evo:_|A^2^.20li5 gc
đf ly'f •

ZA ODRŽAVAJ
RADNIK АМ/^шетп^оо
Direktor



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br. 3-RAD-0/18
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Bulevar Meše Selimovića br. 31

Odgovorna osoba održavatelja: ADMIR RUČIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg 
nadzora nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o 
sigurnosti liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja Ш rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 3-RAD-I/18, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 28.11.2018 godine
РГШКТОК:

'El'vas'Đžanibić, dipl.ing.el.



4. ’’HIDOROMONTAŽA” d.d. Sarajevo



1. „HIDROMONTAŽA"d.o.o. Sarajevo ul.Muhameda ef. Pandže br.15 , u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod „HIDROMONTAŽA" d.o.o. Sarajevo koga zastupa direktor Vedad Kajanija (u 

daljem tekstu:Naručilac)
-IDV:4200601820009 
-Transakcijski račun;

2. „A&D" servis,remont i montažu liftova,d.o.o. Sarajevo ul.Hifzi Bjelevca br.l36,koga 
Zastupa direktor Asim Aljić (u daljem tekstu.izvođać)
1DV:4202049580009
-Transakcijski račun: 1401061120005632 kod SBERBANK ВН d.d.

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju i održavanju 

liftovskih postrojenja u stambenim zgradama

I-PREDMET UGOVORA:

član 1.

U skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih dijelova zgrada i upravljanju zgradom («Službene 
novine Kantona Sarajevo»,br.3/12) članom 24, stav 2, tačka h i članom 28, stav 1, tačka a. Naručilac, 
u ime i za račun ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog 
ugovora. Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftovskih 
postrojenja u stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta 
(«Službeni glasnik BiH» br.99/12 od 11.12.2012. godine).

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao prilog ovog ugovora.

II-OBAVEZE IZVOĐAČA:

Član3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama,kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled koji 
se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno, te da prije početka radova preduzme sve
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potrebne radnje na obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru 
pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1, ovog ugovora.

Član 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog 
stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te o razlozima 
isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuču službu Naručioca.

ČlanS.

Izvođač je dužan nakon prijave kvara na liftu u što kračem roku, a najduže u roku od 24 sata utvrditi 
uzrok kvara i isti otkloniti, a u slučaju da se radi o kvaru čije otklanjanje nije moguče odmah izvršiti, o 
istom obavijestiti ovlaštenog predstavnika Naručioca.

Član6.

U slučaju da zastoj iii neadekvatno funkcionisanje lifta ugrožava sigurnost i bezbijednost korisnika. 
Izvođač je obavezan da hitno interveniše po pozivu stanara iii drugih lica ne čekajući nalog Naručioca 
i lift dovede u takvo stanje koje ne ugrožava sigurnost korisnika.
U kategoriju hitnih intervencija spadaju slučajevi nezabravljivanja prilaznih i kabinskih vrata, 
nekontrolisano kretanje kabine, jači potresi i udari kabine, zaglavljivanje kabine između spratova i si.

Član?.

Redovni mjesečni servis obavljat će se prema opisu poslova za servisiranje liftova .

Član 8.

Izvođač radova je obavezan da obezbijedi dežurstvo za hitne intervencije u vremenu od 00,00 do
24,00 sati svakim radnim i neradnim danima.

ill'OBAVEZE NARUČIOCA:

član 9.

Naručilac je obavezan da Izvođaču radova omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.

Član 10.

Za sve radove iz ovog ugovora izuzev u slučajevima predviđenim članom 6, ovog ugovora Naručilac će 
putem ovlaštenog lica Izvođaču izdati pismeni iii usmeni nalog.

Član 11.

Naloge za izvršene poslove ptpisivat će ovlašteni predstavnik etažnih vlasnika ili njegov zamjenik. 
Naručilac svoje poslove po ovom ugovoru obavlja u ime i za račun ulaza na upravljanju kod
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upravitelja Hidromontaža d.o.o. Sarajevo, u skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih dijelova 
zgrade i upravljanje zgradom.

IV-ODGOVORNOST IZVOĐAČA:

član 12.

Izvođač je odgovoran ako:
- u slučajevima zastoja lifta koji predstavljaju opasnost za sigurnost korisnika hitno ne interveniše na 
poziv predstavnika etažnih vlasnika ili drugih lica i lift ne isključi iz upotrebe do opravke istog.
- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napusti liftovsko postrojenje 
prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje neispravnog lifta.
- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu Naručioca.
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa člano 5, ovog ugovora.
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg je zbog 
nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio dužan isključiti iz 
upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora Izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje.

V-CIJENA:

član 13.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na osnovu 
cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova.

Član 14.

U slučaju da su neophodni radovi večeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač je u 
obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti Naručilac 
radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAČANJE:

član 15.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuču poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu. Oblik i sadržaj porezne fakture mora biti u 
skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona o PDV-um član 106 i 107.
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Clan 16.

Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika ili njegovog 
zamjenika.
Isplata faktura iz stava 1, izvršit će se iz sredstava na računu ulaza u čije ime i za čiji račun su radovi 
izvršeni.

Član 17.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.

VII-GARANCUAI REKLAMACIJA:

član 18.

Izvođač garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno u najkraćem mogućem roku.

Za eventualne reklamacije na kvalitet obavljenih radova Naručilac će se izjasniti pismeno prilikom 
ovjere izvršenih radova.

Izvođač se obavezuje da će sve reklamacije odmah razmotriti riješiti, te o učinjenom obavijestiti 
Naručioca.

Garancija za sve ugrađene dijelove se utvrđuje prema garanciji proizvođača.

VIII-OSTALE ODREDBE:

član 19.

Ugovor se zaključuje za period od 01.01.2019.g. do 31.12.2019.g. Uz saglasnost Naručioca i Izvršioca 
ugovor se obnavlja svake godine.
Ugovorne strane mogu ugovor jednostrano raskinuti uz pismenu saglasnost predstavnika etažnih 
vlasnika i uz otkazni rok od mjesec dana.

Član 20.

Za sve ostale slučajeve i eventualne situacije koje nisu regulisane ovim ugovorom, primjenjivat će se 
Zakon 0 obligacionim odnosima.

Član 21.

Tokom trajanja ovog ugovora ugovorne strane mogu povećati ili smanjiti broj liftova na održavanju, 
uz pismenu saglasnost predstavnika etažnih vlasnika te o tome pismeno obavijestiti jedna drugu .
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član 22.

Svi eventualni sporovi rješavat će se prvenstveno međusobnim dogovorom, a u slučaju da to nije 
moguće isti će se rješavati na nadležnom sudu u Sarajevu.

Član 23.

Ugovor stupa na snagu potpisivanjem i ovjerom potpisnika ugovora.

Član 24.

Ovaj ugovor je sačinjen u 2 (dva) istovjetna primjerka, od kojih svaka od ugovornih strana zadržava 
po 1 (jedan) primjerak.

IZVOĐAČ: 

„A&D" đ.OvO. 

.DIREKTOR

/ " / Mbim Mijic

NARUČILAC:

„HIDROMONTAŽA" d.o.o. 

DIREKTOR

Vedad Kajanija

Broj: 0(в
Datum: Z<-~

Broj:

Datum: .
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TEHNOINSPEKT Ажџ.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoijne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/I5 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br. 8 - A&D - 0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o ođržavatelju

Održavatelj lifta: A&D d.o.o.Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ni. Hifzi BJelevca br. 136

Odgovorna osoba održavatelja: А8Ш ALJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva A&D d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata; 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 130I5+A1:2012, provjera 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjera rada osoWja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 8 - A&D -1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 24.01.2019 godine
М

Direktor:
'"етаг'

0,0.0.

ozamoic, aipi.ing.el.



г DVG-ALM COMPANY d. о. о.
Društvo za inžinjering, montažu i servisiranje liftova
Nedima Filipovića bb
71000 SARAJEVO
identifuikacioni broj:4200554480008
Račun br.:l6100000265500751
Tel:33/715-815; fax:715-816

UGOVOR br: 236/17
za izvođenje radova na opravci i održavanju liftovskih 

postrojenja u stambenim objektima

UGOVORNE STRANE;

NARUČILAC:

IZVOĐAČ:

»HIDROMONTAŽA« DD. Sarajevo,
ul. Muhameda ef.Pandže br.l5, PDV br:20060l 820009 
tel;813-531, koga zastupa direktor, Vedad Kajanija 

i
» DVG - ALM COMPANY« d. o. o. Sarajevo 
Ul. Nedima Filipovića bb, PDV br.:200554480008 
koga zastupa direktor Nihad Fetahović

PREDMET UGOVORA ;

Član 1.
Predmet ovog Ugovora je održavanje liftova u stambenom objektu: Paromlinska br.53-g i 
53-h. u Sarajevu.
Održavanje će se vršiti po pravilniku o tehničkim mjerama i uslovima za liftove 
(Službeni glasnik br.99 od 11.02.2013g. čl.26) u cjelini izuzev neispravnih i oštećenih 
dijelova.

CIJENA I PLAĆANJE:
Član 2.

Naručilac se obavezuje platiti za radove iz čl. 1 ovog Ugovora mjesečni iznos u visini od

1. Paromlinska br.53-g (630 kg, 10 stanica) kom. 1 75,00 KM
2. Paromlinska br.53-h (630 kg, 10 stanica) kom. 1 75,00 KM

U cijenu nije uračunat PDV 17%.
Plaćanje se vrši na osnovu izdate fakture za izvršenu uslugu u roku od 30 dana.

Radovi na liftu koji zahtjevaju zamjenu elemenata koji nisu predmet ovog ugovora, 
fakturisat će se posebnim ugovorom ili naruđbenicom što je opet uslovljeno sporazumom 
naručioca i izvršioca.

Član 3.
Redovno održavanje lifta iz čl. 1 ovog Ugovora obuhvata sljedeće :
- provjeru pravilnog rada djelovanja svih sigurnosnih uređaja, naročito 

djelovanje sigurnosnih uređaja kočnice pogonske mašine, hvatačkog

tel: +387/33/715-815, fax:715-816, mob. 061 103-018,061 132 426



uređaja, regulatora brzine, prekidača odbojnika, vrata voznog okna
- provjeru nosečih užadi te njihove veze sa kabinom i protutegom
- provjeru svih strujnih krugova i njihove povezanosti sa uzemljenjem
- provjeru priključaka na instalaciju za zaštitu od udara groma
- čišćenje i podmazivanje dijelova lifta
- provjeru pravilnog rada lifta od stanice do stanice duž voznog okna u 

oba smij era kod pristajanja
- provjeru izlaza u sili
- provjeru pravilnog rada pogonskih uređaja i upravljanja lifta

Član 4.
Redovno mjesečno održavanje iz. čl. 2 ovog Ugovora obavlja serviser lifta jedan put 
mjesečno, a intervencije na poziv naručioca u roku od 24 sata.

Član 5.
Ugovorene strane su saglasne da servisnoj službi mora biti omogućen prilaz do strojarnice 
lifta.

Član 6.
Serviser liftova se obavezuje da će voditi knjigu o održavanju lifta koja se uvijek mora 
nalaziti na istom mjestu.Serviser je dužan radove servisiranja i opravke lifta evidentirati 
kao i eventualne primjedbe.
Serviser je dužan upisati u knjigu izvršeni servis i potpisati ga.

Član 7.
Ovaj ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme. Svaka ugovorna strana može raskinuti 
ovaj ugovor, tako da o tome pismenim putem obavijesti drugu stranu. Otkazni rok je 30 
(trideset) dana.

Član 8.
Sve nesporazume koji bi proizašli iz ovog Ugovora , ugovorne strane rješavaju 
sporazumno, a sporove rješava mjerodavni sud u Sarajevu.

Član 9.
Ugovor je napisan u četiri istovjetna primjerka od kojih svaka strana prima po dva 
izvoda.Ugovor postaje pravno važećim potpisom obje ugovorne strane.

Sarajevo:05.04.2017. god.

»DVG - ALM COMPANY« doo 
Sarajevo

'dOf)
....điusivo žd inden-jt-Mitu;,

\ј/м '■ Штз

'''' A R A ,J E V' Q Oi

Datam; 7Љ . uk

»HIDROMONTAŽA« DD 
Sarajevo

Datum i)o-Ok~ klvt)-~

■ ■■ ■■

DVG-ALM COMPANY d.o.o.
Društvo za inženiring montažu i servisiranje liftova 

Nedima Filipovića bb, 71000 Sarajevo 
tehfax. +387/33/715-815,



TEHNOMSPEKT пљж
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. IS

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoijne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-l-05-3-45-49/15 od
06.02,2015 godine, a u skladu sa бкпот 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 4S/15), a nakon 
provetienog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O 1E E NJ E br. 7-DVG-0/19
o strnčnoj ošpesobijeHOSti održafateija iifto¥a

L Osnovni podaci o održavaleli«

Održavatelj Lifta: OVO - AfcM COMPANY d,o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Nedima Filipovića bb

Odgovorna osoba, održavatelja: KINAN SAUBACJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnova zahtjeva DVO-ALM COMPANY d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora 
nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti 
liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak Je obuhvatio provjera dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vesme za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima |i,ftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka .spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme zft rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se, obavlja na terenu prilškctm radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na sigurau .način и skladu sa BAS EN 1.30I5+AI:20I2, provjera 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta гг upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjereitfa predviđenih 
električnih veličina.
Nakon Izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je [zvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br, 7 ■- DVG “ .1/19, koji čini sastavni dio ovog .Odobrenja,

3. Eakijučak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora imd održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava .zahtjeve. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BIH br. 99/12).

Odobrenje sc iiMluje na period od !2 mjeseci i stup« пи snagu danom izdavanja.
Нок г* prevođenje geđiSnjeg nađisornog sejenjivinij« ođržavateija r#di produženja Odobrenja je IJ mjeseci.

Sarajevo, 17.01.2019 godine

jJ^^uSnoic, cJipLmg.d



"HIDROMONTAŽA" d.d. Sarajevo
Dioničko društvo ža proizvodnju, montažu i održavanje hidrograđevinske opreme i instalacija
Sarajevo 71000 BiH,
ul. Muhameda ef. Pandže br. 15
ГО: 4200601S20009
PDV: 200601820009 ,
UGOVOR O POSLOVNOJ TEHNIČKOJ SARADNJI hr. $i±JJ^

NARUČILAC; "HIDROMONTAŽA" d.d. Sarajevo
Dioničko društvo za proizvodnju, montažu i održavanje hidrograđevinske opreme i instalacija 

adresa: ul. Muhameda ef. Pandže br. 15 
ГО:4200601820009 
PDV: 200601820009 
MBS: 65-02-0003-14
Direktor: gdin. Kajanija Vedad

IZVOĐAČ: "RADNIK AM - Inžinjering" Društvo za servisiranje i remont dizala i inžinjering d.o.o. 
Sarajevo
adresa: Bulevar Meše Selimovića br.31 
Ш broj: 4201913410009 
PDV br: 201913410009 
MBS: 65-01-0703-13 •
Direktror: gdin.Čolić Adnan

I-PREDMET UGOVORA; Redovno održavanje liRova u stambeno-poslovnim objetkima

Član 1.
Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim 
objetkima shodno odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju 
zgradom(Službene novine Kantona Sarajevo broj 19/17) i odredbama Naredbe o sigurnosti 
liftova(Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12).

n-OBAVEZE ODRŽAVATELJA

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i 
pripremu lifta za redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog 
otpočinjanja radova poduzme sve neophodne mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i 
odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču 
održavanja i servisiranja lifta iz\mđač je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, koja mora 
stajati u lift kučići na vidnom mjestu.

Član3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, 
obavezan je preduzeti mjere predviđene članom 27.Naredbe iz člana 1. Ovog ugovora i o tome hitno 
izvjestiti Naručioca, vlasnika ili korisnika lifta i zapisati ih u knjigu održavanja lifta.(član 29.Naredbe)

Član 4.
Otklanjanje kvara ili nedostatak koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje 
prilaznih i kabinskih vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od 
strane predstavnika zgrade ili ugroženog etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su 
dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru.
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit 
će se isključivo uz odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane izvođača ako ti radovi 
prevazilaze obuhvat redovnog održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti lifta.



član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane 
ugroženog lica, predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan priđžavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti 
liftova i sve podatke o spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoztiati predstavnika ili 
upravitelja.

Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 
sata,utvrdi uzroke kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili 
zastojem prouzrokovanog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastaijelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili 
drugim kvarovima zbog kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29,Naredbe 
{Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvjestiti i Naručioca.

Član 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu. Dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan 
godišnji pregled lifta po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika korisnikađifta. 
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog , Održavatelj može Naručiocu 
dostaviti predmjer sa predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio 
pripremljen za redovan tehnički pregled.

Član 8.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz člana 4. Ovog ugovora i 
člana 30.Naredbe o sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest 
sa podacima o vremenu i mjestu đežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu 
kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Član 9.
Naručilac je obavezan da uz saglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima 
liftovskog postrojenja.

Član 10.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje 
liftova sa svim neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi 
Održavatelj u.

Član 11.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilazi redovno mjesečno održavanje iz člana 
26.Naredbe, Naručilac će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa 
jasno preciziranim uslovima izvođenja radova, stručni nadzor, način ovjere i obračun situacija, uslove 
i način naplate izvršenih usluga idr.

Član 12.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće 
popravke ovejravat će predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom 
nalogu ili obračunskom listu Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.



ODGOVORNOSTI: ^
Član 13.

Održavatelj je odgovoran ako:
-u slučaju zastoja lifta koje predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika/korisnika, hitno ne interveniše 
po pozivu etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do 
popravke istog ili ne postupi po članu 29.Naredbe 
-pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30.Naredbe
-u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, 
a nije poduzeo mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
-ne izvršava obaveze održavanja lifta definisane Naredbom o sigurnosti liftova,
-ne utvrdi kvai' lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima
-prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjem lifta ili štete nastale nepoštivanjem odredbi 
Naredbe o sigurnosti liftova (sl.glasnik BiH 99/12)
-održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj 
osposobljenosti (Član28.Naredbe)
-ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovni tehničkoj saradnji.

Naručilac je odgovoran ako:
-blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
-blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
-ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika.

CIJENE: ^
Član 14.

Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta(Obuhvat redovnog održavanja, član 26.Naredbe) u 
zavisnosti od vrste Lift-a, starosti Lift-a i spratnosti zgrade biva određen dogovorom sa Naručiocem, 
odnosno sa PEV odnosno sa kućnim savjetom.

Član 15.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca 
dostaviti predmjer sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima(rokovi 
izvođenja radova, garancije, reklamacije, način plaćanja i si.) o čemu će Naručilac i vlasnici/korisnici 
izjasniti i obavijestiti Održavatelja.

Član 16.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz člana 14. Ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvjestiti 
Naručioca i to pismenim putem minimum 30 dana prije promjene iste.

PLAĆANJE:
Član 17.

Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavaj a liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj 
će ispostavljati račun sa tačnim podatcima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki dragi materijalni dokument sa 
odgovarajućom narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servis i 
održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti 
potpisani od strane ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza (član.35 Zakona)i kao takvi predstavljaju 
osnoV za naplatu putem ispostavlj enih situacij a/računa.

Član 18.
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije 
30(Trideset)dana.

račune na izvršene usluge plati u roku od



GARANCIJE I REKLAMACIJE: ,

Član 19.
Odžavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno, koristeći odgovarajuće rezervme dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno 
bosanskohercegovačkim tehničkim standardima(BAS)i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine 
(sl.glasnik BiH 19/01) ^

Član 20.
Za reklamaciju i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom 
ovjera situacija, radnih naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezervne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

Član 21.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno 
uz argumentaciju, a Održavatelj se obavezuje đa će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom 
pismeno obavijestiti Naručioca.

OSTALE ODREDBE:

Član 22.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
potrebnim podacima (tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.). a koji će se prema 
nastalim promjenama korigovati.

Član 23.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je 
dužan novom izabranom održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, 
te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika 
upravitelja.

Član 24.
Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa , shodno obavezama iz člana 28, Naredbe 
izvjestiti naručioca i dostaviti potrebne dokaze o ispunjavanju uslova stručne osposobljenosti u roku 
od trideset dana od nastanka promjene.

Član 25.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz saglasnost ugovornih 
strana, odgovarajućem anekosm ovom ugovoru.

Člana 26.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30(trideset)dana, a raskid ugovora jedne od 
strana izjavljuje se pismeno u gore naznačenim rokovima.

Član 27.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije 
moguće isti će biti rješavni kod stvarno nadležnog suda u Sarajevu.

Član 28.
Ugovor je sačinjen u 2(dva) istovjetna primjerka koji ugovorne strane o\jeravaju potpisom i pečatom, 
a svaka strana za svoje potrebe zadržava po 1 (jedan) primjerak istog.

Član 29,
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na period od Januara 2018 do Januara 
2019 godine, u Januaru 2019 godine će se isti obnavljati shodno obostranom dogovoru.

ZA NARUČIOCA: 
"HIDROMONTAŽA" 
Direktor ^

ZA ODRŽAVAIELJA:
"RADlSnK AM — Inžinjenng" d.o.o.

Tlirplrtnr

Sarajevo: Jj.



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoijne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 3-RAD-0/18
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Bulevar Meše Selimovića br. 31

Odgovorna osoba održavatelja: ABMIR RUČIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg 
nadzora nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o 
sigurnosti liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 3-RAD-I/l 8, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 28.11.2018 godine
TOR:

Elvis Džamimć, dipl.ing.el.



UGOVOR O ODRŽAVANJU
BROJ 051/2019 OD 01.01.2019.g.

Zaključen dana 01.01.2019.g. u Srebreniku između:
EURO LIFTING d.0.0.
21 Srebreničke brigade bb (Zgrada Autopijacel,
75350 Srebrenik '
PDV broj: 218240890003
zastupano po direktoru Asmir Beganović, kao izvođaču sa jedne strane
(u daljem tekstu Ugovora "Izvođač") i
mOROMONTAZA d.d. Sarajevo
Muhameda Ef Pandže 15
71000 Sarajevo
PDV broj: 200601820009^
zastupano po ....kao naručiocu sa druge strane
(u daljem tekstu Ugovora "Naručilac"). .........................

PREDMET и€0Ш1Ш
Član" 1.

Predmet ovog Ugovora je tehničko održavanje i servisiranje lifta u zgradi u ul. Ramiza 
Salčina 93 u Sarajevu koje je izradio i ugradio EURO PROST Gračanica a prema dostavljenoj 
dokumentaciji od strane proizvođača.

OBAVEZE КУСШАСА:
Član 2.

Poslove navedene u specifikaciji održavanja lifta, Izvođač će u navedenom opsegu 
izvršavati sa stručnim licima na licu mjesta.

: ; , - \ ClaH' 3»
Iz\'ođač se obavezuje da će sve radove na liftu izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 

propisima i pravilima.
Pri intervenciji će koristiti originalne dijelove ili od proizvođača preporučene dijelove.

' ■ ' ‘ " ' , ODRŽAVANJE
Redovno održavanje lifta obuhvata; pregled postrojenja lifta i kontrolu njegovog rađa, prema 
uputstvu za upotrebu i održavanje, otklanjanje utvrđenih nedostataka te zamjenu neispravnih i 
oštećenih elemenata, a posebno:
1. Provjeru ispravnosti rada svih sigurnosnih uređaja, osobito rada sigurnosnih uređaja 

kočnice pogonske mašine, zahvatnog uređaja, graničnika brzine, Itrajnjih sklopki, 
odbojnika, vrata voznog okna i zabrave vrata voznog okna,

2. Provjeru nosivih užadi ili lanaca ili traka i njihove veze s kabinom i protutegom,
3. Provjeru vuče što se ostvaruje silom trenja,
4. Provjeru izolacije svih strujnih krugova i njihovih veza sa uzemljenjem pregledom 

izolacije,
5. Provjeru priključaka na gromobransku instalaciju,
6. Čišćenje i podmazivanje dijelova lifta,
7. Provjeru ispravnosti rada lifta pri vožnji od stanice do stanice uzduž voznog okna u oba 

smjera te pri pristajanju,
8. Provjera nužnih izlaza i



9. Provjeru ispravnosti pogonskih i upravljačkih uređaja lifta.

= Član 4.

Svi navedeni radovi će biti urađeni u najkraćem roku ovisno o stepenu kvara ali ne 
duže od 24 sata. Izvođač je obavezan doći na popravku najduže u roku od 2 sata od 
telefonskog ili pismenog poziva.

Redovno mjesečno održavanje iz člana 3. ovog Ugovora obuhvata servis lifta jednom
mjesečno i potreban broj intervencija .

Član 5.

Radovi koji nisu predmet ovog Ugovora, Izvođač će uraditi uz prethodnu saglasnost 
investitora.

OBAVEZE NARUČIOCA: ^
član 6.

Da izvođaču omogući nesmetmi pristup do mašinske prostorije lifta.
Da ne dozvoli neovlaštenim osobama pristup i rad na postrojenju.
Da održava čistoću kabine lifta.
Đa za radove koji nisu predmet Ugovora izda Narudžbenicu.
Da poslije završetka intervencije na postrojenjima stručnom osoblju Izvođača radova 

uredno potpiše Radni nalog.
Da odredi odgovorno lice koje će kontaktirati sa Izvođačem radova.

CIJENA ODRŽAVANJA:
Član 7.

Radove navedene u obimu održavanja Izvođač će izvršavati po cijeni od;

‘ 8S,00 KM (osamdesetpet i 00/100) + PDV

mjesečno za pomenute liftove,

. ;. . . .... Član 8.

U cijenu iz člana 7. su uračunati;
- vrijednost rada, putni troškovi, materijal za pregled

i obavezni pregled koji je u sastavu ugovora 85,00 KM
: - PDV 17% 14,45 КМ

UKUPNO 99,45 KM

Član %

Zamjena dijelova koji su obuhvaćeni garancijom neće se fakturisati Naručiocu.
Za slučaj zamjene dijelova oštećenih nepravilnim rukovanjem troškovi će se 

obračunati po stvarnoj vrijednosti, za što će biti izdata Narudžbenica za radove i Račun. 
Oštećenje nastalo lošim rukovanjem će se konstatovati zapisnički prije izvođenja zamjene. Po 
isteku garantnog roka naručilac će zamjenu dijelova plaćati po stvarnoj cijeni.



USLOVI PLAĆANJAs
Člaa 10.

Račim za radove izvršene po ovom Ugovoru ispostavlja se nakon servisiranja zadnji 
dan u mjesecu i plaća se na žiro габш.

Član 11.

Nastanak dužniSko povjerilaćkili odnosa nastupa sa danom ispostave Računa.

Član 12.

Narpčdae se obavezuje da Račun izmiruje u roku 15 (petnaest) dana po ispostavi 
Računa. Datum ispostave računa je zadnja sedmica u mjesecu i naplaćuju se radovi za protekli 
mjesec.

Član 13.

Za rezervne dijelove koje će Izvođač upotrijebiti za izvršenje ugovorenih obaveza, 
ispostavlja se poseban Račun sa jednakim uslovima plaćanja kao u članu 12.

VAŽNOST UGOVORA;
Član 14.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa obje strane.

Član 15.

Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme.

Član* 16.

Sve promjene ovog Ugovora su moguće sam© u pisanom obliku uz saglasnost obje 
ugovorene strane.

Kod promjene zakona, to jest propisa na kojima temelji ovaj Ugovor ugovorene strane 
će sklopiti odgovarajući aneks to jest no U Ugovor.

Član 17.

Otkazni rok ugovora je 30 (trideset) dana

Član 18.

Ovaj Ugovor z^jučen je u 2 (đva) istovjetna primjerka od kojih 1 (jedan) primjerak 
zadržava NaruČilae, a 1 Qedan) primjerak zadržava Izvođač.



TEHNOINSPEKT Алж
Sarajevoj Hamdije Kreševljakovića br. 18

ТЕНМОШЗРЕКТЈ

Na osnovu Sješenja Ministarstva spoijne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sipmosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad odr^vateljem liftova izdaje se;

O Đ O В M'E Ш E br. 6 - ELI ~ 0/19
o structtoj osposobljenosti odrla¥atelja liftova

1. Ošttovm podaci o održavatelja

Održavatelj lifta- ЕШО UFTING đ,o.o.

Adresa održavatelja; Srebrenik, nL 21. Srebreničke brigade bb

Odgovoma osoba održavatelja: SAFET BIGOVIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva EURO LIFTINQ d.o.o. Srebrenik, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuilvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+А1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme 1 ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru racia osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izv'ršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad ođižavateljem liftova br. 6-ELI-I/19, koji čini sastavni dio ovog Gđobrenja.

3. ZaMJaČak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Nai-eđbe o sigurnosti liftova/ SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na penod od 12 nijeseci Istupa na šUag^u даоош izdavanja- 
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivaiijs održavateijs rađi produženja Odobrenja je 12 mjesecu

Sarajevo, 07.01.2019 godine

0 . .
žambić, dipLmg.el.



H!DROf\/IONTAŽA D.O.O. * Muhameda Efendije Pandže 15 , 71 000 Sarajevo , 
zastupan po gdin direktor Vedad Kajanija ,1D broj: 4200601820009 (dalje u 
tekstu: NARUĆIOC) '
i

OTIS LIFTOVI d.o,o.
proizvodnja, montaža, remont i održavanju 
71 000 SARAJEVO, Paromlinska 53F 
iD broj: 4201709640003

kao izvođač, zastupano po direktoru Stavruola Manousakl i članu uprave Goran 
Obradović (dalje u tekstu: IZVOĐAČ, zaključili su sledei

ш т

L PREDMET UGOVORA

član 1.
Ovim ugovorom NARUČiOC i IZVOĐAČ ugovaraju poslove održavanja lifta u slijedećim 
zgradama:
Adama Buče 80 , te utvrđuju međusobna prava i obaveze.

Član 2.
Obavljanje održavanja lifta obuhvaća:
a) redovni mjesečni servis u skladu sa članom 25.26. i 27. iz naredbe o sigurnosti 
liftova, službeni glasnik BiH br 99/2012. iz Pravilnika o tehničkim normativima za liftove , a 
prema prilogu ugovora: Radovi mjesečnog servisiranja iifta
b) popravci i zamjena neispravnih ili oštećenih djeiova i sklopova lifta, koji su neophodni 
zbog otklanjanja zastoja, te sigurnog i pouzdanog rada postrojenja.
c) hitne intervencije po pozivu ovlaštene osobe usijed zastoja lifta koji se izvode tokom 
redovnog i van redovnog vremena, u cilju otklanjanja zastoja i osiguranja sigurnog i 
pouzdanog rađa dizaia.

Član 3.
Ovim ugovorom utvrđena je obaveza redovnog održavanja sljedećeg lifta;

II CIJENA

Cijena za radove iz člana 2 a) određena je prema niže navedenoj specifikaciji:

R.B Br.. !№, ■ ^ : Sridii. -бгора..; Teh. karakteristike Cijena (KM)
1 РМбвб Aderrra.

, , BučiBO ;
Nosivost 630 kg 65.00

Ukupna cijena za mjesečno održavanje iiftova bez PDV-a iznosi 65,00 KM.
Cijena za radove iz člana 2 b)i c) određuje se iz cjenovnika rezervnih dijelova liftova sa 
normativom ugradnje za BiH na temelju ugrađenog materijala, utroška radnog vremena 
zaokruženog na sate, gdje cijena 1 h rada iznosi 25,00 KM , te iznosa troškova transporta. 
PDV nije uračunat u cijeni.

član 4.



Cijena je utvrđena troškovnikom u vrijeme davanja ponude. Cijena se mijenja jednom 
godišnje srazmjerno porastu indeksa potrošačkih cijena koji objavljuje Federalni zavod za 
statistiku BiH.

m. mšm^PLA^mM

član 5.
Jednom mjesečno IZVOĐAČ će ispostaviti račun za održavanje lifta koja su predmet ovog 
ugovora, a NARUČIOC se obvezuje izvršiti plaćanje u roku 30 dana. U prilogu габл.Јпа 
NARUČIOCU se dostavljaju potvrđene obrasce od strane ovlašene osobe NARUČIOCA o 
izvšenim poslovima.
Plaćanje se vrši kod Unicređit banke u korist žiro-računa IZVOĐAČA broj:
338 690 229 651 64 37

član 6.
U slučaju da NARUČIOC ne izvrši obvezu plaćanja u roku utvrđenom Član 4. ovog Ugovora. 
IZVOĐAČ će obračunati važeću zakonsku zateznu kamatu. Nadalje, IZVOĐAČ Ima pravo 
obustaviti izvršenje svojih obaveza do podmirenja dospjelih potraživanja, ako Je 
NARUČIOCU prethodno upućena pismena opomena najmanje 10 dana unaprijed i ako mu je 
poslije tog roka pismeno priopćeno da privremeno prestaje obavljanje daljnjih usluga. Takvo 
iZVOĐACEVO očitovanje, ne smatra se kaojzjava o otkazu ugovora. IZVOĐAČ ne preuzima 
nikakvu odgovornost za štete, koje bi NARUČIOCU ili trećim osobama mogle nastati takvom 
obustavom izvršenja usluga.

m PiišmmmAmmmm&AčA

član 7.
Za izvršenje radova koji su predmet ovog Ugovora IZVOĐAČ se obvezuje osigurati sav 
potreban materijal u najkraćem mogućem roku, sukladno tehničkim karakteristikama dizala.

Član 8.
IZVOĐAČ je dužan najaviti najmanje sedmicu dana unaprijed izvođenje velikih planiranih 
popravaka i o tome obavijestiti NARUČIOCA. Dolazak na popravak na prijavu kvara 
IZVOĐAČ Je dužan izvršiti unutar 2 sata odprijave kvara,

Član 9.
Za izvršenje radova iz člana 2. stavak b) i člana 7. ovog ugovora IZVOĐAČ se obvezuje 
držati dogovorenih rokova

Član 10.
Radno vrijeme za izvršenje radova iz člana 2 stavak a) je radnim danima od 8 do 16 sati. 
Radno vrijeme za izvršenje radova iz člana 2. stavka b) je radnim danima od 8 do 16 sati. 
Radno vrijeme za izvršenje radova iz člana 2. stavka c) je od 8 do 22 sati, u sve dane 
(uključujući praznike, subote i nedjelje).

Član 11.
Prijem zahtjeva za intervencije od ovlaštene osobe NARUČIOCA na telefon IZVOĐAČA broj 
061 100 228 organiziran je od 06:00 do 22:00 sata, u sve dane (uključujući praznike, subote i 
nedjelje).

V. POSEBNE OBAVEZE NARUČIOCA
Čian 12.

NARUČiOC, odnosno korisnik liftova dužan je ovlaštenim osobama IZVOĐAČA omogućiti 
nesmetan pristup LIFTU, posebno strojarnici i voznom oknu.



NARUČIOC mora onemogućiti pristup strojarnici iiftova neovlaštenim osobama, a u slučaju 
da neovlaštenim osobama dozvoli obavljanje bilo kakvih radova na liftu,
IZVOĐAČ ne snosi odgovornost za štetne posljedice koje bi iz toga prolzašie za bilo koju 
stranu.

Član 13.
O svim kvarovima ili udesima na liftu NARUČIOC će u najkraćem mogućem roku obavijestiti 
IZVOĐAČA

Ш. REKLAMACIJE NA KVALITETU

^ član 14.
IZVOĐAČ se obavezuje sve zahvate i radove izvesti kvalitetno i stručno u skladu s pravilima 
struke, te ugraditi materijal primjerene kakvoće u skladu s tehničkim normama, propisima i 
standardima.

Član 15.
U slučaju eventualnih primjedbi NARUČIOCA na kvalitetu izvršenih radova isti će pismene 
primjedbe dostaviti IZVOĐAČU koji se obvezuje da primjedbe odmah razmotri i o učinjenom 
pismeno obavijesti NARUČIOCA.

VII. IZNIMKE
članie.

Servisiranja, popravci, i otklanjanje kvarova zbog više sile i vandalizma kao što su štrajkovi, 
požar, udar groma itd. kao i namjerna oštećenja ili ona nastala zbog nemara trećih osoba 
nisu obuhvaćena ovim ugovorom.

Član 17.
Prilagodbe na standarde i zakonske propise koje je potrebno obaviti zbog izmjene postojećih 
propisa ili zbog naloga nadležnih stručnih službi nisu obuhvaćene ovim ugovorom.

¥ш. ттшшшмашш^

član 18.
Ova] ugovor zaključuje se na neodređen period.Osim ukoliko jedna od ugovorenih strana 90 
dana unaprijed , preporučenim pismom , ne otkaže ugovor.

Član 19.
Sporovi koji bi proizašli iz ovog Ugovora, ugovorne strane će pokušati riješiti mirnim putem, a 
za slučaj daljnjeg spora ugovaraju nadležnost suda u Sarajevu.

Član 20.
Za Izmjene i dopune i ovog ugovora potreban je potpis obije strana,

Član 21.

Ugovor se smatra zaključenim kada ga obje strane potpišu, a primjenjuje se od 01,01.2019.

Čian 22.



Ovaj Ugovor je sačinjen u 4 (četin) istovjetna primjerka, koje ugovorne strane u znak 
obostranog prihvaćanja potpisuju, te svaka ugovorna strana zadržava po 2 (dva) primjerka.

Član 23 .

Ponude firme OTiS podliježu uslovu da se primatelj usluga ne nalazi na popisu МК Denial 
(www.mkdeniai.com), tj. ako se primatelj usluga nalazi na popisu МК Denial, neće biti 
moguće izraditi vaijani ugovor. Ako se primatelj naknadno uvede na oopis МК Denial, firma 
OTiS ima pravo izvanredno raskinuti ugovor bez prethodne obavijesti.

http://www.mkdeniai.com


TlHNOINiPBKT d.0.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljaliovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoijne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-1-05-3-45-49/15 od
06.02,2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja iiftova (SI. Glasnik BiH br, 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 12-0TI-0/19 
0 stručnoj usposobljeiiosti održavatelja liftova

1, OsmvhI'ppiaci o/odrlavatelju

Održavatelj lifta; OTIS LIFTOVI d.o.o.

Adresa održavatelja; Sai'ajćvo, a). Paromlinska br. S3F

Odgovorna osoba održavatelja: HOBŽIĆ ISMIR

Pwiu^afc p.rovjdi*e .

Na osnovu zahtjeva OTSS LIFTOVI «d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišajeg nadzora nađ 
održavateljem iiftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima iiftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS BN 13015+Al :2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rađa osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električn i h ve 1 ič ina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br, 12-‘0TI-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja. .s,

3, Zakl|»lak '

Provedenim postupkom godišnjeg.nadzora nad održavateljem iiftova Je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobren.il! s£ Udaje iia period od 12 mjc$eci i slupa na .snagu danom iždavunja.
Rok ха provođenje godiiSnjeg nadzornog ocjenjivan ja održavatelja radi produženja Odobrenja je ii mjeseci.

Samjevo, 15.02.2019 godine џ*ф\

% Elvtž/Džaffibić, dipl.ing.el.



5.JOBING’’ d.0.0. Sarajevo



UGOVOR
O POSLOVNO TEHNIČKOJ SARADNJI

I-UGOVORNE STRANE

JOBING d.o.o. Sarajevo , Grada Kalgarija br. 3 , koga zastupa direktor Sanela Alibegović 
( u daljem tekstu ; Naručilac)
1. Identiflkacioni broj : 4200160780006
2. PDV broj: 200160780006

i
LIFTOVI d.o.o. Sarajevo, ul. Kupreška 7, koga zastupa direktor Zuhra Osmanagić, dipl.ecc. (u daljem tekstu: 
izvođač)
1. Identifikacioni broj: 4200049160007
2. PDV broj: 200049160007
3. Transkacijski račun: 338 900 22075755 77 Uni Credit Bank Sarajevo

I - PREDMET UGOVORA

Član 1.

Predmet ovog Ugovora je mjesečno održavanje - servisiranje liftova u skladu sa Pravilnikom o tehničkim 
normativima za liftove na električni pogon za vertikalni prevoz osoba i tereta (Službeni glasnik BiH br. 99/12), 
čiji su osnovni elementi dati u prilogu 1.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA

Član 2.
Izvođač se obavezuje da će na liftu u okviru redovnog mjesečnog održavanja - servisiranja vršiti radnje i 
postupke iz priloga 1 ovog Ugovora.

Član 3.
Izvođač se obavezuje da će izvršiti sve potrebne radove na popravci i remontu lifta, kao i zamjenu opreme liftova 
koji su van redovnog servisiranja, uz saglasnost naručioca.
Prijedlog popravki, revizije ili remonta liftova sa opisom radova daje izvođač na osnovu stanja i potrebe liftova 
po svom nalazu, po zahtjevu stručne službe za nadzor ispravnosti i bezbjeđnosti rađa lifta u eksploataciji, ili po 
nalazu stručne službe za povremenu tehničku kontrolu rada lifta.

Član 4.
Sve radove koje izvođač na liftu iz predmeta redovnog servisiranja i zamjene pojedinačnih elementa, kao i 
remonti i veće popravke, registruju se u knjigu održavanja koja se nalazi u mašinskom prostoru lifta. Registrovani 
radovi u knjizi održavanja su i potvrda o izvršenim dogovorenim obavezama.

Član 5.
Izvođač se obavezuje da će održavanje lifta vršiti preko vlastite servisne službe. Prijave o nastalom kvaru i 
zastoju lifta podnose se servisnoj službi Izvođača.
Izvođač se obavezuje da na poziv Naručioca interveniše u toku istog dana ili najkasnije slijedećeg radnog dana.

Član 6.
Izvođač se obavezuje da će sve radove iz ugovorenih radova obaviti stručno i kvalitetno.

III OBAVEZA NARUČIOCA

Član 7.
Naručilac je obavezan omogućiti nesmetan pristup svim djelovima liftovskog postrojenja.



- član 8.
Za sve radove van redovnog održavanja Naručilac je obavezan izdati pismeni nalog.

IV CIJENA

Član 9.

Cijena za redovno servisiranje po ovom ugovoru utvrdit će se na osnovu Cjenovnika.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima, izvođać je u obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predračun 
radova.

V PLAĆANJE

Član 10.
Za sve izvršene radove u okviru ovog Ugovora Izvođač će ispostaviti fakturu u skladu sa Pravilnikom o primjeni 
Zakona o PDV-u, član 106 i 107 najkasnije do petog u mjesecu za predhodni mjesec.

Član 11.
Uz fakturu Izvođać će priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova potpisan od strane predstavnika 
zgrade u kojoj je vršen servis ili opravka lifta.

Član 12.
Naručilac je dužan da račun za izvršene usluge plati u zakonskom roku.

VI - ZAVRŠNE ODREDBE

Član 13.
Ugovorne strane su se suglasile da ugovor stupa na snagu danom potpisivanja obje strane.
Odredbe ovog ugovora se mogu izmjeniti samo uz obostranu saglasnost ugovornih strana anexom ugovora. 
Ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme .

Član 14.

Svi međusobni sporovi koji eventualno nastanu u postupku realizacije ovog ugovora rješavat će se sporazumno, a 
u protivnom nadležan je sud u Sarajevu.
Ugovor se može raskinuti na inicijativu jedne od ugovornih strana uz prethodno podmirenje troškova do tada 
izvršenih radova.

Član 15.

Ovaj ugovora sačinjen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih svaka od ugovornih strana dobiva po 2 (dva) 
primjerka.

ZA NARUČIOCA: 
JOBING d.o.o. 

DIREKTOR 'ip,tS¥4

ZA IZVRŠIOCA: 
LIFTOVI d.o.o. 

DIREKTOR

Q cm 1Q Ali K<anrz^t;i ^..1__ ГЛ-

Broj:
Datum: / У.

Broj:
Datum: (/'4^ o *>. čv:? / V



TEHNOINSPEKT d.o.o.
INSPEKCIJSKO TIJELO ZA LIFTOVE 
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljtie trgovine i ekonomskih odnosa ВМ br. UP-I-05-3-45-49/]15 ođ
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti iiftova ( SI. Glasnik BiH bn; 99/12 ) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova ( SI. Glasnik B1H br. 45/1:5 ), ::|/1мк^ 
ptovedei)ogpostnpkagodi.šn|eg nadzora nad održavateljem liftova izdaje 's ет ■ /

.... : ^ ODO ВЖЕ NJ E /br. 10»LIF-O/e: , / :
o stnieiioj osposobljenosti održavatelja liftova : ■

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavaielj lifta; LIFTOVI d.o.o.

Adresu održaeatefja: Saraj'c^'o, ul. Kuprešloi br. 7

tJdgotorna osoba održa\'atdja: Bn'ČlĆ R.4DOSLAV

2. Postupak provjere :

Nil омкпи /ahije\a 1Л!*'ГО\'! d.o.o. Sarajevo proeedcn Je pt)stupak godi.šnjeg nadzora nad 
•.>iliv;i\akdjeiii !iito\a kojim obiiloaeeni n\ i birni demcmi propisani Naredbom o sigurnosti liftova t 
Pravilnikom za stručnu osposobijeno-sl održavatelja liftova.
Pvistupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije veztiiie za 
upo.sleoikc kranpanijc. evidencije o rcdoviiiii! održavanjitna liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i po.stupka spa,šavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja. opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka ktvji se obavlja na terenu prilikom nulova održavanja, a obuhvata; 
i)spo.sohljen(i:5l održavatelja /.a rail na siguran način u skladu sa B.AS HN 13015-Л1;2012. provjeru 
spašavanja o.soba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te vizuelni 
pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih elcktriCmih veličina.
Nakon i/vrscm.su godišnjeg nailzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 10-1,lF-1 1У. koji čini sastav ni dio ovog Udobrenja.

3. Zaključak ^

Provedenim postupkom g:odi,šnJeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da otlržavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe a sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12). v

Oaoljrenjv se izifiijc !»a (ici'iod o(j !2 iiijtseci i stupii mi snagu danom izdavanju.
Rok za provođenje godišnjeg,нм!жога nad odi'ž.4satdjcm radi prodtiženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo. 31.01.2019 godine
: Direktor: ^

Elvis Džarabić, dipi.ing.el



/
"JOBING" d.o.o. Sarajevo
Privredno društvo za proizvodnju, gradjevinarstvo, unutrašnju i vanjsku trgovinu, posredništvo i
usluge
Sarajevo 71000 BiH, 
ul. Grada Kalgarija broj 3 
ID: 4200160780006 
PDV: 200160780006
UGOVOR O POSLOVNOJ TEHNIČKOJ SARADNR br:

NARUČILAC; "JOBING" d.o.o. Sarajevo
Privredno društvo za proizvodnju, gradjevinarstvo, unutrašnju i vanjsku trgovinu, posredništvo i 
usluge

adresa: ul. Grada Kalgarija broj 3 
ID: 4200160780006 
PDV: 200160780006 
MBS: 65-01-0418-11
Direktor, gos. Alibegović Sanela

IZVOĐAĆ: "RADNIK AM - Inžinjering" Društvo za servisiranje i remont dizala i inžinjering d.o.o. 
Sarajevo
adresa: Bulevar Meše Selimovića br.31 
ID broj; 4201913410009 
PDVbr: 201913410009 
MBS: 65-01-0703-13
Direktror: gdin.Čolić Adnan

I- PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objetkima

Član 1.
Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim 
objetkima shodno odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju 
zgradom(Službene novine Kantona Sarajevo broj 19/17) i odredbama Naredbe o sigurnosti 
liftova(Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12).

II- OBAVEZE ODRŽAVATELJA

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i 
pripremu lifta za redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog 
otpočinjanja radova poduzme sve neophodne mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i 
odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču 
održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, koja mora 
stajati u lift kučići na vidnom mjestu.

Član3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, 
obavezan je preduzeti mjere predviđene članom 27.Naredbe iz člana 1. Ovog ugovora i o tome hitno 
izvjestiti Naručioca, vlasnika ili korisnika lifta i zapisati ih u knjigu održavanja lifta.(član 29.Naredbe)

Član 4.
Otklanjanje kvara ili nedostatak koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje 
prilaznih i kabinskih vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od 
strane predstavnika zgrade ili ugroženog etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su 
dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru.



Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit 
će se isključivo uz odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane izvođača ako ti radovi 
prevazilaze obuhvat redovnog održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti lifta.

Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane 
ugroženog lica, predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridžavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti 
liftova i sve podatke o spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili 
upravitelja.

Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 
sata,utvrdi uzroke kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili 
zastojem prouzrokovanog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili 
drugim kvarovima zbog kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29.Naredbe 
(Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvjestiti i Naručioca.

Član 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu. Dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan 
godišnji pregled lifta po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika korisnika/lifta. 
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog , Održavatelj može Naručiocu 
dostaviti predmjer sa predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio 
pripremljen za redovan tehnički pregled.

Član 8.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz člana 4. Ovog ugovora i 
člana 30.Naredbe o sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest 
sa podacima o vremenu i mjestu dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu 
kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA;

Član 9.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost viasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima 
liftovskog postrojenja.

Član 10.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje 
liftova sa svim neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi 
Održavatelju.

Član 11.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilazi redovno mjesečno održavanje iz člana 
26.Naredbe, Naručilac će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa 
jasno preciziranim uslovima izvođenja radova, stručni nadzor, način ovjere i obračun situacija, uslove 
i način naplate izvršenih usluga idr.

Član 12.
Sve naloge održavatelju za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće 
popravke ovejravat će predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom 
nalogu ili obračunskom listu Održavatelju i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.



GARANCIJE I REKLAMACIJE:

Član 19.
Odžavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno, koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno 
bosanskohercegovačkim tehničkim standardima(BAS)i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine 
(sl.glasnikBiH 19/01) ^

Član 20.
Za reklamaciju i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom 
ovjera situacija, radnih naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezervne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

Član 21.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno 
uz argumentaciju, a Održavatelj se obavezuje da će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom 
pismeno obavijestiti Naručioca.

OSTALE ODREDBE:

Član 22.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
potrebnim podacima (tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.). a koji će se prema 
nastalim promjenama korigovati.

Član 23.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je 
dužan novom izabranom održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, 
te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika 
upravitelja.

Član 24.
Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa , shodno obavezama iz člana 28. Naredbe 
izvjestiti naručioca i dostaviti potrebne dokaze o ispunjavanju uslova stručne osposobljenosti u roku 
od trideset dana od nastanka promjene.

Član 25.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz suglasnost ugovornih 
strana, odgovarajućem anekosm ovom ugovoru.

Člana 26.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30(trideset)dana, a raskid ugovora jedne od 
strana izjavljuje se pismeno u gore naznačenim rokovima.

Član 27.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije 
moguće isti će biti rješavni kod stvarno nadležnog suda u Sarajevu.

Član 28.
Ugovor je sačinjen u 2(dva) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, 
a svaka strana za svoje potrebe zadržava po 1 (jedan) primjerak istog.

Član 29.
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na period od Januara 2019 do Januara 
2020 godine, u Januaru 2020 godine će se isti obnavljati shodno obostranom dogovoru.

ZA NARUČIOCA: 
"JOBING" d.o.o. Sarajevo 
Direktor

Sarajevo: godine

ZA ODRŽAVATELJA: 
"RADNIK AM - Inžinjering" d.o.o. 

Direktor



TEHNOWSPEKT d.0.0.
Sarajevo, Hamdije Kreševijakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa Bffl br. UP-1-05-3-45-49/15 od
06.02,2015 godine, a u skiađii sa Članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SL Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu, osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se;

O D O В R E NJ E br. 3-RAD-0/18
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

L Osnovni podaci o održavatelju 

Održavatelj lifta;

Adresa održavatelja:

Odgovorna osoba održavatelja:

2. Postupak provjere

RADN.I.K AM - -Inžinjering d.o.o. Sarajevo 

Sarajevo, ul. Bulevar Meše Selimovića br. 31 

AD,M.IR RUČIĆ

Na osnovu zahtjeva RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg 
nadzora nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o 
sigurnosti liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavija na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+AI;2012, provjeru 
spašavanja osoba iz Hfta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popimjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, viziieini pregled i provjeru rađa osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 3-RAD-I/18, koji Čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova Je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BIH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok zsi provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 28.11.2018 godine
■piT'DKTzmrM).

Elvis Džamftič, dipl.mg.el.



UGOVOR O ODRŽAVANJU
BROJ 054/2015 OD 15.06.2015.g.

Zaključen dana 15.06.2015.g. u Srebreniku između:
EURO LIFTING d.o.o.
21 Srebreničke brigade bb (Zgrada Autopijace),
75350 Srebrenik 
PDV broj: 218240890003
zastupano po direktoru Asmir Beganović, kao izvođaču sa jedne strane
(u daljem tekstu Ugovora "Izvođač") i
JOBING d.0.0. ROSULJE 1 ULAZ 1,2 13
Grada Kalgarija 3
71000 Sarajevo
PDV broj: 200160780006
zastupano po............................................ . kao naručiocu sa druge strane
(u daljem tekstu Ugovora "Naručilac").

PREDMET UGOVORA:
Član 1.

Predmet ovog Ugovora je tehničko održavanje i servisiranje liftova u objektu Rosulje 
1 Ulaz 1,2 i 3 u Sarajevu koje je izradio i ugradio EURO PROST Gračanica a prema 
dostavljenoj dokumentaciji od strane proizvođača.

OBAVEZE IZVOĐAČA:
Član 2.

Poslove navedene u specifikaciji održavanja lifta. Izvođač će u navedenom opsegu 
izvršavati sa stručnim licima na licu mjesta.

Član 3.
Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftu izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 

propisima i pravilima.
Pri intervenciji će koristiti originalne dijelove ili od proizvođača preporučene dijelove.

ODRŽAVANJE
Redovno održavanje lifta obuhvata: pregled postrojenja lifta i kontrolu njegovog rada.
1. pregled alarmnih uređaja;
2. pregled rasvjete u kabini;
3. pregled rada signalnih uređaja;
4. pregled rada zabrava i kontakata na vratima;
5. pregled rada cijelokupnog postrojenja da se utvrdi dali će kod vožnje 

posebne pojave kao što su : šumovi, lupanje, škripanje itd;
6. probnu vožnju lifta od stanice do stanice duž cijelog voznog okna u oba 

smjera;
7. pregled elektromehaničkih zabrava;
8. pregled nosivih užadi;
9. kontrola i pregled rada signalnih uređaja;
10. provjera priključka na gromobransku instalaciju;
11. Provjeru nužnih izlaza.
12. Zamjena oštećenih i neispravnih dijelova u garantnom roku.
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član 4.

Svi navedeni radovi će biti urađeni u najkraćem roku ovisno o stepenu kvara ali ne 
duže od 24 sata. Izvođač je obavezan doći na popravku najduže u roku od 2 sata od 
telefonskog ili pismenog poziva.

Redovno mjesečno održavanje iz člana 3. ovog Ugovora obuhvata servis lifta jednom 
mjesečno i potreban broj intervencija .

Član 5.

Radovi koji nisu predmet ovog Ugovora, Izvođač će uraditi uz prethodnu suglasnost 
investitora.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Član 6.

Da izvođaču omogući nesmetan pristup do mašinske prostorije lifta.
Da ne dozvoli neovlaštenim osobama pristup i rad na postrojenju.
Da održava čistoću kabine lifta.
Da za radove koji nisu predmet Ugovora izda Narudžbenicu.
Da poslije završetka intervencije na postrojenjima stručnom osoblju Izvođača radova 

uredno potpiše Radni nalog.
Da odredi odgovorno lice koje će kontaktirati sa Izvođačem radova.

CIJENA ODRŽAVANJA;
Član 7.

Radove navedene u obimu održavanja Izvođač će izvršavati po cijeni od:

60,00 X 3 = 180,00 KM (stotinuosamdeset i 00/100) + PDV

mjesečno za pomenute liftove,

Član 8.

U cijenu iz člana 7. su uračunati;
- vrijednost rada, putni troškovi, materijal za pregled

i obavezni pregled koji je u sastavu ugovora 180,00 KM
- PDV 17% 30,60 KM

UKUPNO 210,60 KM

Član 9.

Zamjena dijelova koji su obuhvaćeni garancijom neće se fakturi sati Namčiocu.
Za slučaj zamjene dijelova oštećenih nepravilnim rukovanjem troškovi će se 

obračunati po stvarnoj vrijednosti, za što će biti izdata Narudžbenica za radove i Račun. 
Oštećenje nastalo lošim rukovanjem će se konstatovati zapisnički prije izvođenja zamjene. Po 
isteku garantnog roka naručilac će zamjenu dijelova plaćati po stvarnoj cijeni.
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UŠLOVI PLAĆANJA:
Član 10.

Račun za radove izvršene po ovom Ugovoru ispostavlja se nakon servisiranja zadnji 
dan u mjesecu i plaća se na žiro račun.

Član 11.

Nastanak dužničko povjerilačkih odnosa nastupa sa danom ispostave Računa.

Član 12.

Naručilac se obavezuje da Račun izmiruje u roku 7 (sedam) dana po ispostavi 
Računa. Datum ispostave računa je zadnja sedmica u mjesecu i naplaćuju se radovi za protekli 
mjesec.

Član 13.

Za rezervne dijelove koje će Izvođač upotrijebiti za izvršenje ugovorenih obaveza, 
ispostavlja se poseban Račun sa jednakim uslovima plaćanja kao u članu 12.

VAŽNOST UGOVORA:
Član 14.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa obje strane.

Član 15.

Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme.

Član. 16.

Sve promjene ovog Ugovora su moguće samo u pisanom obliku uz suglasnost obje 
ugovorene strane.

Kod promjene zakona, to jest propisa na kojima temelji ovaj Ugovor ugovorene strane 
će sklopiti odgovarajući aneks to jest novi Ugovor.

Član 17.

Otkazni rok ugovora je 30 (trideset) dana

Član 18.

Ovaj Ugovor zaključen je u 2 (dva) istovjetna primjerka od kojih 1 (jedan) primjerak 
zadržava Naručilac, a 1 (jedan) primjerak zadržava Izvođač.

NARUČILAC: IZVOĐAČ:
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševijakovića br, 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-1-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa elanom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik ВМ br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora:nad održavateljem liftova izdaje se: i ;: , : : N :

0 D0;B.RE:I4JE l}r.i™ELI--0/19'
0 stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova :

1. Osnovni podaci o održavatelju : ■ :

Održavatelj lifta: EURO/LIFTING-dm.o.

Adresa održavatelja; 'Srebrenik, iil. 21. Srebreničke/brigade bb

Odgovorna osoba održavatelja; SA'FET 13EG-OVIĆ

2. Postupak provjere '

Na osnovu zahtjeva EURO LIFTING d.o.o. Srebrenik, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigumosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio; provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaStitne - 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EK ,13015+Al :2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjera 
načina popimjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen Je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. б-ELl-I/i 9, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu dmiom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je. 12 mjeseci.

Sarajevo, 07.01.2019 godine
Direktor;
i;

Elvis Dzambić, dipl.iiig.c
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1. ,,JOBING"d.o.o. Sarajevo ul. Grada Kalgarija br.3, u ime i za račun ulaza na upravljanju 
Kod „Jobing" d.o.o. Sarajevo koga zastupa direktor Sanela Alibegović (u daljem 
tekstu:Naručilac)
-IDV:4200160780006
-Transakcijski račun: 3389002201692624 kod UniCredit Bank d.d.

2. „A&D" servis,remont i montažu liftova,d.o.o. Sarajevo ul.Hifzi Bjelevca br.l36,koga 
Zastupa direktor Asim Aljić (u daljem tekstu:lzvođać)
IDV:4202049580009
-Transakcijski račun: 1401061120005632 kod SBERBANK ВН d.d.

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju i održavanju 

liftovskih postrojenja u stambenim zgradama

l-PREDMET UGOVORA:

Član 1.

U skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih dijelova zgrada i upravljanju zgradom («Službene 
novine Kantona Sarajevo»,br.3/12) članom 24, stav 2, tačka h i članom 28, stav 1, tačka a. Naručilac, 
u ime i za račun ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog 
ugovora. Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftovskih 
postrojenja u stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta 
(«Službeni glasnik BiH» br.99/12 od 11.12.2012. godine).

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao prilog ovog ugovora.

II-OBAVEZE IZVOĐAČA:

član 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama,kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled koji 
se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno, te da prije početka radova preduzme sve



potrebne radnje na obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru 
pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1, ovog ugovora.

Član 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog 
stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te o razlozima 
isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuču službu Naručioca.

ČlanS.

Izvođač je dužan nakon prijave kvara na liftu u što kračem roku, a najduže u roku od 24 sata utvrditi 
uzrok kvara i isti otkloniti, a u slučaju da se radi o kvaru čije otklanjanje nije moguče odmah izvršiti, o 
istom obavijestiti ovlaštenog predstavnika Naručioca.

Čian6.

U slučaju da zastoj ili neadekvatno funkcionisanje lifta ugrožava sigurnost i bezbijednost korisnika. 
Izvođač je obavezan da hitno interveniše po pozivu stanara ili drugih lica ne čekajući nalog Naručioca 
i lift dovede u takvo stanje koje ne ugrožava sigurnost korisnika.
U kategoriju hitnih intervencija spadaju slučajevi nezabravljivanja prilaznih i kabinskih vrata, 
nekontrolisano kretanje kabine, jači potresi i udari kabine, zaglavljivanje kabine između spratova i si.

Član 7.

Redovni mjesečni servis obavljat če se prema opisu poslova za servisiranje liftova .

Član 8.

Izvođač radova je obavezan da obezbijedi dežurstvo za hitne intervencije u vremenu od 00,00 do
24,00 sati svakim radnim i neradnim danima.
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III-OBAVEZE NARUČIOCA:

član 9.

Naručilac je obavezan da Izvođaču radova omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.

Član 10.

Za sve radove iz ovog ugovora izuzev u slučajevima predviđenim članom 6, ovog ugovora Naručilac će 
putem ovlaštenog lica Izvođaču izdati pismeni ili usmeni nalog.

Član 11.

Naloge za izvršene poslove ptpisivat će ovlašteni predstavnik etažnih vlasnika ili njegov zamjenik. 
Naručilac svoje poslove po ovom ugovoru obavlja u ime i za račun ulaza na upravljanju kod upravnika



Jobing d.o.o. Sarajevo, u skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanje 
zgradom.
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IV-ODGOVORNOST IZVOĐAČA:

Član 12.

Izvođač je odgovoran ako:
- u slučajevima zastoja lifta koji predstavljaju opasnost za sigurnost korisnika hitno ne interveniše na 
poziv predstavnika etažnih vlasnika ili drugih lica i lift ne isključi iz upotrebe do opravke istog.
- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napusti liftovsko postrojenje 
prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje neispravnog lifta.
- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu Naručioca.
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa člano 5, ovog ugovora.
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg je zbog 
nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio dužan isključiti iz 
upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora Izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje.

V-CIJENA:

član 13.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na osnovu 
cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova.

Član 14.

U slučaju da su neophodni radovi večeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač je u 
obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti Naručilac 
radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAČANJE:

član 15.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuču poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu.Oblik i sadržaj porezne fakture mora biti u 
skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona o PDV-u član 106 i 107.
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Član 16.

Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika ili njegovog 
zamjenika.
Isplata faktura iz stava 1, izvršit će se iz sredstava na računu ulaza u čije ime i za čiji račun su radovi 
izvršeni.

Član 17.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.

Vil-GARANCIJA I REKLAMACIJA:

član 18.

Izvođač garantuje da če sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno u najkračem mogućem roku.

Za eventualne reklamacije na kvalitet obavljenih radova Naručilac če se izjasniti pismeno prilikom 
ovjere izvršenih radova.

Izvođač se obavezuje da če sve reklamacije odmah razmotriti riješiti, te o učinjenom obavijestiti 
Naručioca.

Garancija za sve ugrađene dijelove se utvrđuje prema garanciji proizvođača.

VIII-OSTALE ODREDBE:

član 19.

Ugovor se zaključuje za period od 01.01.2019.g. do 31.12.2019.g. Uz saglasnost Naručioca i Izvršioca 
ugovor se obnavlja svake godine.
Ugovorne strane mogu ugovor jednostrano raskinuti uz pismenu saglasnost predstavnika etažnih 
vlasnika uz otkazni rok od mjesec dana.

Član 20.

Za sve ostale slučajeve i eventualne situacije koje nisu regulisane ovim ugovorom, primjenjivat če se 
Zakon o obligacionim odnosima.

Član 21.



Page 5 of 6

Naručilac može tokom trajanja ovog ugovora povećati ili smanjiti broj liftova na održavanju uz 
pismenu saglasnost predstavnika etažnih vlasnika, te o tome pismeno obavijestiti Izvođača.

Član 22.

Svi eventualni sporovi rješavat će se prvenstveno međusobnim dogovorom, a u slučaju da to nije 
moguče isti će se rješavati na nadležnom sudu u Sarajevu.

Član 23.

Ugovor stupa na snagu potpisivanjem i ovjerom potpisnika ugovora.

Član 24.

Ovaj ugovor je sačinjen u 2 (dva) istovjetna primjerka, od kojih svaka od ugovornih strana zadržava 
po 1 (jedan) primjerka.

IZVOĐAČ: 

„A&D" d.o.o. 

DIREKTOR
AA

NARUČILAC:

„JOBING" d.o.o. 

DIREKTOR

Datum:
Broj:_
Datum;

■ Г ^т4-1



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševijakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br. 8 - A&D - 0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: A&D d.o.o. Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Hifzi Bjelevca br. 136

Odgovorna osoba održavatelja: ASIM ALJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva A&D d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 130I5+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 8 - A&D ~ 1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigumosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 24.01.2019 godine
aoo. Dir^tor:

= EfvisT)žainbic, dipl.ing.el.



6. „METAL-EXPORT -UPRAVITELJ“ d.o.o. 
Sarajevo



UGOVOR O POŠLOVNO-TEHNIĆKOJ SARADNJI br ;
Zaključen dana 2017 godine u Sarajevu

NARUČILAC

IZ\'OĐAC:

METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, 
Antuna Branka Šimića br.2a 
ID br. 4201501730009
Direktor : Hajrudin Oriič ( u daljem tekstu Naručilac )

TERA FORMING ELEVATORS d.o.o Sarajevo, 
Adresa: Dr.Fetaha Bećirbegovića 8a 
Direktor: Adnan Semić ( u daljem tekstu Održavatelj) 
ID br. 4200518680009

I- PREDMET UGOVORA: Redovno bdržavanje liftova u stambeno-poslovnim objektima

Član 1. ;
Predmet ugovora jč redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim objektima shodno 
odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom ( Službene novine Kantona Saraje\ o 
broj 03/12 ) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftova ( Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12 ).

II- OBAVEZE ODRŽAVATELJA:

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu lifta za 
redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova poduzme sve neophodne 
mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih 
sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu 
održavanja lifta, koja mora stajati u lift kućici na vidnom mjestu.
Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan je 
preduzeti mjere predviđene: članom 27. bjlaredbe iz člana 1. ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, vlasnika ili 
korisnika lifta i zapisti ih u knjigu održavanja lifta.( član 29. Naredbe)
Član 4. ;
Otklanjanje kvara ili nedeostatka koji se odnosi na zastoji lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i kabinskih 
vrata, ne kontrolis^o kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane, predstavnika zgrade ili ugroženog 
etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca , i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru .
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se isključivo uz 
odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prevazilaze obuhvat redovnog 
održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti liftova.
Član 5,
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica. 
predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridržavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve podatke o 
spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.
Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mijesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata, utvrdi uzroke 
kvarai iste otkloni ukoliko su nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovnog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim kvarovima zbog 
kojih se lift ne može pokrenuti a iziskuju zamjenu nekih od bitnih dijelova lifta, dužan je postupiti shodno članu 29. 
Naredbe ( Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvijestiti Naručioca.

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rješenje brroj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa; 65-01-1560-09



CIJENE;

Clan 15.
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26. Naredbe.), kao i cjenovnik 
ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, i si Održavatelja ( u prilogu) sastavni je dio ugovora o poslovno 
tehničkoj saradnji.
Član 16.
U slučaju većih radova na održavanju, rernontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti predmjer 
sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima ( rokovi izvođenja radova, garancije, 
reklamacije, način plaćanja i si.) o čemu će se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti Održavatelja.
Član 17. i i
Ukoliko dođe do promjene cijene iz Člana 13. ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvijestiti Naručioca i to 
pismenim putem min. 30 dana prije promjena iste.

PLAĆANJE:

Član 18.
Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će ispostavljati 
račun sa tačnim podacima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokumenat sa odgovarajućom 
narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servisa i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od strane 
ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza ( član 35..Zakona) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem ispostavljenih 
situacija/računa.
Član 19.
Sve poreske obaveze po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim situacijama za 
naplatu. ^
Član 20. ;
Naničilafe:Se,obavezuje da tako ispostavljene situacije, račune za izvršene usluge plati u zakonskom roku, a najdalje do 
60 ( šezdesef^ana po ispostavljenoj situaciji.
Član21m=^ I
Naručilac zadržava pravo da kod plaćanja dospjelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, konsultantske usluge i 
praćenje provedbe obaveza održavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti ( stečaj, likvidacija, garantni rokovi ) u 
iznosu od 10 % ( bez PDV-a) vrijednosti izvedene usluge ukoliko zato postoji realna potreba i osnova.
Član 22.
Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 19. ukoliko etažni vlasnici/korisnici lifta nisu obezbjedili 
potrebna sredstva na^ zajedničkom računu zgrade/ulaza ( član 22. i član 24. Zakona ) o čemu će održavatelj biti 
blagovremeno izvješten.

GARANCIJE I REkLAMACIJE :

Član 23.
Održavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, 
koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim tehničkim 
standardima ( BAS) i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine ( si.glasnik BiH 19/01 )
Član 24.
Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera situacija, 
radnih naloga ili predrhjera i predračuna.
Garancija za ugrađene;rezrvnedijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.
Član 25.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a Održavatelj se 
obavezuje de će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavjestiti Naručioca.

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rješenje brroj: 065-0-Reg-l2-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01-1560-09



OSTALE ODREDBE: i 

Član 26, I
Sastavni dio ovog; Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim podacima 
(tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.)-
Član 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo izabranom 
održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u 
prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.
Član 28.
Održavatelj je obavezan dostaviti naručiocu dokaz o podnesenom zahtjevu za izdavanje Odobrenja o stručnoj 
osposobljenosti održavatelja liftova nadležnom organu naredni dan nakon podnošenja istog.
Održavatelj je obavezan da Odobrenje o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova dostavi naručiocu naredni dan nakon 
dobijanja istog od nadležnog organa. :
Član 29.
U slučaju prestanka važenja Odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova, ovaj Ugovor prestaje da \aži 
danom prestanka važenja pomenutog odobrenja za održavatelja.
Član 30. ;
Ugovor se može raskinuti sporazumno ili na zahtjev jedne od ugovornih strana uz poštivanje otkaznog roka od 30 dana 
koji počinje teći od dana podnošenja pismenog zahtjeva za raskid ugovora drugoj strani.
Član 31. ;
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće ugovorne 
strane ugovaraju nadležnost Općinskog suda u Sarajevu.
Član 32.
Ugovor j,e sačinjen u 2 ( dva ) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, a svaka sirana za 
svoje potrebe zadržava po 1 (jedan ) primjerka istog.
Član 33.
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na neodređeno vrijeme

ZA NARUČIOC^«C^ff^o]>N 

Direktor. .
с\’

Hajrudin Oruč>^^ '

Sarajevo: (Plot. 2017 godine.

ZA ODRŽAVATELJA
Direktor

Adnan Semić dip.ing.maš.

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rješenje brroj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01-1560-09



:TEHN01NSPEKT(I.o.o.
INSPEKCIJSKO TIJELO ZA LIFTOVE 
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na oiitiovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od 
Ob.02.2015 godine, a u skladu $a članom 28, Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br, 99/12 ) i 
Pravilnikom za stručnu osposobijenošt ođržavatelja liftova ( SI. Glasnik BiH br, 45/15). a nakon 
provedenog postupka provjere stručne osposobljenosti ođržavatelja liftova i z d a j e ,s c:

O D O В R E NJ E br. 17-0-01/17
o stručnoj osposobljenosti ođržavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatclju

Održavatelj lifta: ;

Adre.sa ođržavatelja;' 

Odgovorna osoba ođržavatelja;:

2. Postupak provjere

TERRA FORMING ELEVAT01Č.S d.o.o. 

Sarajevo, ul. I)r. Fetaha Bećirbegovića br. 8.4 

ADNAN SEMIĆ, dipi.ing.maš.

Na osnovu zahtjeva TERRA FORMING ELEVATORS d.o.o, Sarajevo proveden je postupak provjere 
stručne 'osposobljenosti ođržavatelja liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elememi propisani 
Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost ođržavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane /а 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka .spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja ođržavatelja, opreme za rad i lične zašiitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuh\';iia: 
osposobljenost ođržavatelja za rad na siguran način u skladu sa B.AS EN 13015 гА1:2012. pro\jeru 
.spa.šavarjja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih srcclsia\a. pivnjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, le \ i/iieln! 
pregled i provjeru rada osoblja ođržavatelja kod mjerenja predviđenih električnih veličina.
Nakon izvršene provjere- stručne osposobljenosti ođržavatelja liftova sačinjen je Izvjc.šiaj o prov jeri 
stručne osposobljenosti ođržavatelja liftova br, 17 -1 ~ 01/17, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3, Zaključak I

Provedenim postupkom provjere stručne osposobljenosti ođržavatelja liftova je utvrđeno d;t održavaidj
liftova zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiM. br. 99/121.

: '

■^__________________________ _______________________
Odobrenje se izdaje mi period od 12 mjeseei i .slupu na snuizu dun<m\ i/.davauja.

Rok za provođenje ^odi.^iijeii nadzornog ocjenjivanja ođržavatelja radi produženja Odobrenja je !2 mjeseei.

Sarajevo, 10,03.2017 god.

lehnički Rukovodilac In,spekcij.skog tijela: Direktor.

Veraesi^alihodžić. dipl.img.maš.
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-NARUČILAC ;

IZVOĐAČ:

U G O V O R O POŠLOVNO-TEHNICKOJ 8АКАВМЛ
zaključen dana 22.03.2016. godine u Sarajevu

METAL-EXPOJRT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo,
Antuna Branka Šimića br.2a 
IDbr. 4201501730009
Direktor • Hajrudin Oruč (u daljem tekstu Naručilac)

SEUL KOMERC d.o.o Sarajevo, 
ulica 6. mart bb, Hadžići
Direktor: Čović Mithet (u daljem tekstu Održavatelj)
IDbr. 4200321380003

II - PREDMET UGOVORA:
Član 1.

Predmet ugovor^ je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim objektima u skladu 
sa odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom (Službene novine Kantona Sarajevo 
broj 03/12) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftova (Službeni Novine Bih broj 99/12).

II- OBAVEZE OĐRŽAVATELJA:

Clan 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu lifta za 
redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova poduzme sve neophodne 
mjere na obežbjeđehju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih 
ureuaja. Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, 
koja mora stajati u lift kućici na vidnom mjestu.

Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan je preduzeti 
mjere predviđene čjanom 27. Naredbe iz člana 1. ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, vlasnika ili korisnika 
lifta i zapisti ih u knjigu održavanja lifta (član 29. Naredbe).

Član 4.
Otklanjanje kvara ili nedeostatka koji se odnosi na zastoji lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i kabinskih 
vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane, predstavnika zgrade ili ugroženog 
etažnog vlasnika/kdrisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru .
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se isključivo uz 
odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prevazilaze obuhvat redovnog 
održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti liftova.

! član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, predstavnika 
zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pndržavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve podatke o 
spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.

Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mijesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata, utvrdi uzroke 
kvarai iste otkloni ukoliko su nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovnog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim kvarovima zbog 
kojih se lift ne može pokrenuti a iziskuju zamjenu nekih od bitnih dijelova lifta, dužan je postupiti shodno članu 29. Naredbe 
(Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvijestiti Naručioca.



Clan 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu, dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji pregled lifta 
po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika/korisnika lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog, Održavatelj može Naručiocu dostaviti i predmjer sa 
predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za redovan tehnički pregled.

i Član 8.
Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama zgrada/ulaza 
sa tačnom dinamikom izvođenja redovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.

i Član 9.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz član 4. ovog ugovora i člana 30. Naredbe o 
sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno rnjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima o vremenu i mjestu dežure, 
kao i brojevima telefona koji se u slučajh potrebe mogu kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Clan 10.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasrJka/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.

Član 11.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi Održavatelju.

i Clan 12.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilaze redovno mjesečno održavanje iz člana 26. Naredbe, Naručilac 
će putem ovlaštenog lica, održavatelju 'davati pismene naloge-narudžbenice sa jasno preciziranim uslovima izvođenja 
radova, stručni nadzor, način ovjere i obračuna situacija, uslove i način naplate izvršenih usluga i dr.

Član 13.
Sve naloge ođržavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke ovjeravai će 
predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili obračunskom listu Ođržavatelja 
i tako ovjereni nalozi predstavljaju usloviza naplatu.

ODGOVORNOSTI:

Clan 14.

Održavatelj je odgovoran ako :

- u slučaju zastoja lifta koji predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika /korisnika, hitno ne interveniše po pozivu 
etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili ne postupi 
po članu 29. Naredbe,

- pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30. Naredbe
- u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije poduzeo 

mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
- ne izvršava obaveze održavanja lifta definisane Naredbom o sigurnosti liftaova,
- ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima,
- prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim ođržavanjam lifta ili štete nastane nepoštivanjem odredbi Naredbe o 

sigurnosti liftova ( si.glasnik BiH 99/12 )
- održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj osposobljenosti 

(član 28. f^aredbe)
- ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovno tehničkoj suradnji 

Naručilac je odgovoren ako :

blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta, 
blagovremeno ne izvjesti Ođržavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta, 
ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika



CIJENE:

Član 15.
'Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26. Naredbe), kao i cjenovnih 
ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, i si Ođržavatelja (u prilogu) sastavni je dio ugovora o poslovno 
tehničkoj saradnji. .

I Član 16.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti predmjer sa 
predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima (rokovi izvođenja radova, garancije, reklamacije, 
način plaćanja i si.) o čemu će se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti Ođržavatelja.

Član 17.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz Člana 13. ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvijestiti Naručioca i to pismenim 
putem min. 30 dana prije promjena iste. :

PLAĆANJE: | ^

• Član 18.
Za sve radove, redovnog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će ispostavljati račun 
sa tačnim podacima; mjesta, vremena ili količina iz’TŠenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokumenat sa odgovarajućom narudžbom 
za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servisa i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od strane 
ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza (član 35. Zakona) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem ispostavljenih 
situacija/računa.

^ Član 19.
Sve poreske obaveze po dostavljenim račpnima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim situacijama za 
naplatu.

Član 20.
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene fakture, račune za izvršene usluge plati u zakonskom roku, a najdalje do 60 
(šezdeset) dana po ispostavljenoj fakturi. :

i Član 21.
Naručilac zadržava pravo da kod plaćanjd dospjelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, konsultantske usluge i 
praćenje provedbe pbaveza ođržavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti (stečaj, likvidacija, garantni rokovi ) u 
iznosu od 10 % (bez PDV-a) vrijednosti izvedene usluge ukoliko za to postoji realna potreba i osnov.

Član 22.
Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 19. ukoliko etažni vlasnici/korisnici lifta nisu obezbjedili 
potrebna sredstva na zajedničkom računu zgrade/ulaza (član 22. i član 24. Zakona) o čemu će održavatelj biti blagovremeno 
izvješten.

GARANCIJE I REKLAMACIJE :

^ Član 23.
Održavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, koristeći 
odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim tehničkim standardima 
(BAS) i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine ( SI. Novine BiH 19/01 )

Clan 24.
Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera situacija, radnih 
naloga ili predrryera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezrvne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

Član 25.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a Održavatelj se 
obavezuje de će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavjestiti Naručioca.



TRAJANJE UGOVORA:
Član 26.

Ugovor stupa na siiagu danom potpisivanja.
Ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme, u skladu sa odredbama člana 10. ZOO FBiH.
Ugovor .se može raskinuti sporazumno ili na zahtjev jedne od ugovornih strana uz otkazni rok od 30 dana od dana 
dostavljanja pismene obavijesti o raskidu ugovora drugoj strani.

Član 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog ođržavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo izabranom 
održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u 
prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.

Član 28.
Održavatelj je obavezan dostaviti naručiocu dokaz o podnesenom zahtjevu za izdavanje Odobrenja o stručnoj 
osposobljenosti ođržavatelja liftova nadležnom organu naredni dan nakon podnošenja istog.
Održavatelj je obavezan da Odobrenje o stručnoj osposobljenosti ođržavatelja liftova dostavi naručiocu naredni dan nakon 
dobijanja istog od nadležnog organa.

• I Član 29.
U slučaju prestanka važenja Odobrenja o stručnoj osposobljenosti ođržavatelja liftova ovaj ugovor prestaje da važi danom 
prestanka važenja pomenutog odobrenja ža ođržavatelja.

OSTALE ODREDBE :

, . Clan 30.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim podacima 
(tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).

Član 31.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće ugovorne strane 
ugovaraju nadležnost Općinskog suda u Sarajevu.

Član 32.
Ugovor je sačinjen u četri istovjetna primjerka od kojih svaka strana za svoje potrebe zadržava po dva primjerka.

Član 33.
Potpisivanjem ovog ugovora prestaje da važi ugovor o poslovno tehničkoj saradnji broj 186/15 od 29.01.2015. godine

„METAL-ЕХРОШГ-иРЈ d.o.o.

--------- —^ ^
Direktor, Hajrudin

„SEUL KOMERC‘:‘ d.o.o. Sarajevo

M.P.
Direktor, Čović Mithet

godine
Broj :_______________
Sarajevo, O h, ■/Q.



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 gddine, a u skladu sa članoin 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom ža stručnu osposobljenost ođržavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 16-SEU-0/19
o stručnoj osposobljenosti ođržavatelja liftova *

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: ; SEUL - KOMERC d.o.o.

Adresa ođržavatelja: Hadžići, ul. 6. Mart bb '

Odgovorna osoba ođržavatelja: VAHIDIN MANGAFIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva SEUL - KOMERC d.o.o. Hadžići, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost ođržavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja ospba iz lifta, nivoa znanja ođržavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost ođržavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+AL2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja ođržavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 16-SEU-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godiSnjcg nadzornog ocjenjivanja ođržavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 26.04.2019 godine

žambić, dipl.ing.el.



"METAL-EXPORT-UPRAVITEU" d.o.o.
UI.Antuna Branka Šimića 2a, 71000 Sarajevo

JIB: 4201501730009 
PDV BR: 2015101730009
TRN: 1820000352115613 BOR Bankda dd, Sarajevo

Tel; 033/661-912, 715-130 fax. 715 131 
E mail:metalexport@bih.net.ba

UGOVOR O POSLOVNO-TEHNIĆKOJ SARADNJI br:
Zaključen dana 2014 godine u Sarajevu

NARUČILAC: METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo,
Antuna Branka Šimića br.2a 
IDbr. 4201501730009
Direktor: gdin.Hajrudin Oruč (u daljem teksu Naručilac)

IZVOĐAČ: "RADNIK AM - Inžinjering" Društvo za servisiranje i remont dizala i inžinjering d.o.o. 
Sarajevo |
adresa: Fojnička broj 4 ,

. ID broj: 4201913410009
MBS: 065-0-Reg-14-000128

■ Direktror: gdin.Adnan Čolić ( u daljem tekstu Održavatelj)

I- PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objetkima 

Član 1.
Predmet ugovora je redvono održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim 
objetkima shodno odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradomfSlužbene 
novine Kantona Sarajevo broj 03/12) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftovafSlužbeni glasnik Bosne i 
Hercegovine broj 99/12).

II- OBAVEZE OĐRŽAVATELJA 
Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu 
lifta za redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova 
poduzme sve neophodne mjere na pbezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu 
provjeru pravilnosti rada svih sigurndsnih'aređaja. Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač 
je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, koja mora stajati u lift kučići na vidnom mjestu.
Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan 
je preduzeti rtijere predviđene članom 27.Naredbe iz člana 1. Ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, 
vlasnika ili korisnika lifta i zapisati ih u knjigu održavanja lifta.fčlan 29.Naredbe)
Član 4.
Otklanjanje kvara ili nedostatak koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i 
kabinskih vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane predstavnika 
zgrade ili ugroženog etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom 
Ugovoru.
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se 
isključivo uz odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane izvođača ako ti radovi prevazilaze 
obuhvat redovnog održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti lifta.
Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, 
predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridžavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve 
podatke o spašavanju upisati u knjigu pdržzvanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.
Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata.utvrdi 
uzroke kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovanog 
višom silom.

Registrovano kod Općinski Sud u Sarajevu
Rješenje broj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01 -1560-09
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"METAL-EXPORT-UPRAVITEU" d.o.o.
Ui.Antuna Branka Šimića 2a, 71000 Sarajevo

■ iB: 4201501730009 
PDV BR:201501730009
TRN: 1820000352115613 BOR Bankda dd, Sarajevo

Tei; 033/661-912, 715-130 fax. 715 131 
E maii:metalexport@bih.net.ba

U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim 
kvarovima zbog kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29.Naredbe (Obuhvat 
postupanja) i o tome pismeno izvjestiti i Naručioca.
Član 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu. Dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji 
pregled lifta po plainu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika korisnika/lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog , Održavatelj može Naručiocu dostaviti 
predmjer sa predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za 
redovan tehnički pregled.
Član 8.
Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama 
zgrada/ulaza sa tačnom dinamikom izvođenja redovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.
Član 9.
Održavatelj je oabvezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz člana 4. Ovog ugovora i člana 
30.Naredbe o sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima o 
vremenu i mjestu dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Član 10.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postojenja.
Član 11.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi Održavatelju.
Član 12.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilazi redovno mjesečno održavanje iz člana 26.Naredbe, 
Naručilac će; putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa jasno preciziranim 
uslovima izvođenja radova, stručni nadzor, način ovjere i obračun situacija, uslove i način naplate izvršenih 
usluga i dr.
Član 13.
Sve naloge ođržavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke 
ovejravat će; predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili 
obračunskom listu Ođržavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

ODGOVORNOSTI:

Član 14.
Održavatelj je odgovoran ako:
-u slučaju zastoja lifta koje predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika/korisnika, hitno ne interveniše po pozivu 
etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili ne 
postupi po članu 29.Naredbe
-pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30.Naredbe
-u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije 
poduzeo mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
-ne izvršava obaveze održavanja lifta definisane Naredbom o sigurnosti liftova,
-ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima
-prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjem lifta ili štete nastale nepoštivanjem odredbi Naredbe o 
sigurnosti liftova (sl.glasnik BiH 99/12)
-c.država povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o strtučnoj 
osposobljenosti (član28.Naredbe)
-ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovni tehničkoj saradnji.

Registrovano kod Općinski Sud u Sarajevu
Rješenje broj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa; 65-01 -1560-09
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Ul.Antuna Branka Šimića 2a, 71 000 Sarajevo
JIB: 4201501730009 Tel; 033/661-912, 715-130 fax. 715 131
PDV BR: 201501730009 . E mail:metalexport@bih.net.ba
TRN: 1820000352115613 BOR Bankda dd, Sarajevo

"METAL-EXPORT-UPRAVITEU" d.o.o.

Naručilac je odgovoran ako:
-blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
-blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
-ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika.

CIJENE: i

Član 15.
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta(Obuhvat redovnog održavanja, član 26.Naredbe) kao i 
cjenovnik ostalih radova održavanja , sanacija, rekonstrukcija, remonta Održavatelja(u prilogu) sastavni je dio 
ugovora o poslovnoj tehničkoj saradnji.
Član 16.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti 
predmjer sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima(rokovi izvođenja radova, 
garancije, reklamacije, način plačanja i si.) o čemu će Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti 
Održavatelja.
Član 17.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz člana 15. Ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvjestiti Naručioca i to 
pismenim putem minimum 30 dana prije promjene iste.

PLAĆANJE:

Član 18. I
Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavaj a liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će 
ispostavljati račun sa tačnim podatcima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokument sa odgovarajućom 
narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servis i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od 
strane ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza (član.35 Zakona)! kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem 
ispostavljenih situacija/računa.
Član 19.
Sve poreske obaveze po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim 
situacijama za naplatu.
Član 20.
Naručilac se, obavezuje da tako ispostavljene situacije , račune na izvršene usluge plati u roku od 
60(šezdeset)dana.
Član 21.
Naručilac zadržava pravo da kod plaćanja dospijelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, 
konsultantske usluge i praćenje provedbe obaveza održavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti u iznosu 
od 10 % (bez PDV-a) vrijednosti izvedene usluge, za šta će ispostaviti račun/fakturu.
Član 22. ;
Naručilac nije oabvezan ispoptovati rokove plaćanja iz člana 19. Ukoliko vlasnici/korisnici lifta nisu 
blagovremeno obezbjedili potrebna srćdstva na zajedničkom računu zgrade/ulaza (član 22, i član 24.Zakona )

GARANCIJE I REKLAMACIJE:

Član 23.
Odžavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, 
koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima 1 shodno bosanskohercegovačkim 
tehničkim standardima(BAS)i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine (sl.glasnik bih 19/01)

Registrovano kod Općinski Sud u Sarajevu
Rješenje broj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01 -1560-09
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PDV BR: 201501730009
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E mail:metalexport(5)bih.net.ba

Clan 24.
Za reklamaciju i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera 
situacija, radnih naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezervne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.
Član 25.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a 
Odfžavatelj se obavezuje da će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavijestiti Naručioca.

OSTALE ODREDBE:

Član 26.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim 
podacima (tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).
Član 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novom 
izabranom održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku 
primopred^u lifta u prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.
Član 28.
Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa , shodno obavezama iz člana 28. Naredbe izvjestiti 
naručioca i dostaviti potrebne dokaze o ispunjavanju uslovastručne osposobljenosti u roku od trideset dana od 
nastanka promjene.
Član 29.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem 1 uz suglasnost ugovornih strana, 
odgovarajućemlanekosm ovom ugovoru.
Člana 30.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30(trideset)dana, a raskid ugovora jedne od strana 
izjavljuje se pismeno u gore naznačenim rokovima.
Član 31.,■ : у
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće isti 
će biti rješavni kod nadležnog suda. ;
Član 32. I
Ugovor je sačinjen u 4(četiri) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, a svaka 
strana za svoje potrebe zadržava po 2 (dva) primjerka istog.
Član 33.
Potpisivanjem ovog ugovora prstaje da važi ugovor o poslovnoj tehničkoj saradnji broj.........od..........
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na neodređeno vrijeme.

ZANARU^^^ 
PirektQr ^

U.oi

Sarajevoivo: .2014 godine

ATELJ A:

|an C©j|c

Registrovano kod Općinski Sud u Sarajevu
Rješenje broj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01 -1560-09



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br, UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavatelj em liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 3-RAD-0/18
0 stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta; RADNIK AM-Inžinjering d.o.o. Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Bulevar Meše Selimovića br. 31

Odgovorna osoba održavatelja: ADMIR RUČIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg 
nadzora nad održavatelj em liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o 
sigurnosti liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+Al :2012, provjeru 
spašavanja oSoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 3-RAD-I/18, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja Je 12 mjeseci.

Sarajevo, 28.11.2018 godine
ПТЂ/РТГТПТ? •
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^ „METAL-EXPORT-UPRAVITEU" d.o.o.
Ul. Antuna Branka Šimića 2a, 71 000 Sarajevo

JIB: 4201501730009 i Т el; 033/661-912, 715-130 fax. 715-В1
PDV BR: 201501730009 E mail:metaIexport@bih.net.ba
TRN: 1820000352115613 BOR Banka dd. Sarajevo

U G p V 6 R O POSLOVNO-TEHNIČKOJ SARADNR br :
Zaključen dana S\.42014 godine u Sarajevu

: METAL-EXPORT-TJPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo,
Antuna Branka Šimića br.2a 

: IDbr. 4201501730009
Direktor : Hajrudin Oruč (u daljem tekstu Naručilac )

NARltCILAC :

IZVOĐAČ: OTIS d.o.o Sarajevo,
Adresa; Paromlinska br.53 F
Direktor: Puljić Hrvoje ( u daljem tekstu Održavatelj ) 
ID br. 4201709640003

I- PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objektima 

Član 1.
Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim objektima shodno 
odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom ( Službene novine Kantona Sarajevo
broj 03/12 ) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftova ( Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12 ).

' ■

П- OBAVEZE ODRŽAVATELJA:

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu lifta za 
redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova poduzme sve neophodne 
mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih 
sigurnosnih uređaja.: Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu 
održavanja lifta, koja mora stajati u lift kućici na vidnom mjestu.
Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan je 
preduzeti rrijere predviđene članom 27. Naredbe iz člana 1. ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, vlasnika ili 
korisnika lifta i zapisti ih u knjigu održavanja lifta.( član 29. Naredbe)
Član 4.
Otklanjanje kvara ili ncdeostatka koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i kabinskih 
vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane predstavnika zgrade ili ugroženog 
etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru .
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se isključivo uz 
odobrenje Naiučioca, po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prevazilaze obuhvat redovnog 
održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti liftova.
Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, 
predstavnika zgrade ili upravitelja. ,
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridržavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve podatke o 
spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.
Clan 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata, utvrdi uzroke 
kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovnog višom silom.

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
I Rješenje biToj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01-1560-09
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U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim kvarovima zbog 
kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29. Naredbe ( Obuhvat postupanja) i o tome pismeno 
izvijestiti i Naručioca. ;
Član 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu, dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji pregled lifta 
po planu, minimum; jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika/korisnika lifta.
Ukoliko to iziskuje^ stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog, Održavatelj može Naručiocu dostaviti i predmjer sa 
predračunom potrebnih radova za nužnu Sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za redovan tehnički pregled.
Član 8. ;
Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama zgrada/'ulaza 
sa tačnom dinamikom izvođenja redovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.
Član 9.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz član 4. ovog ugovora i člana 30. Naredbe o 
sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima o vremenu i mjestu 
dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Član 10.
Naručilac je obavezan da uz suglasndst vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.
Clanll.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adi-esa zgrada/'ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi Održavatelju.
Član 12. I
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilaze redovno mjesečno održavanje iz člana 26. Naredbe, Naručilac 
će putem ovlaštenog lica, pdržavatelju davati pismene naioge-narudžbenice sa jasno preciziranim uslovima izvođenja 
radova, stručni nadzor, način ovjere i obračuna situacija, uslove i način naplate izvršenih usluga i dr.
Član 13.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke ovjeravat će 
predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili obračunskom listu 
Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

ODGOVORNOSTI:

Clan 14.
Održavatelj je odgovoran ako : ^

- u slučaju zastoja lifta koji predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika /korisnika, hitno ne interveniše po pozivu 
etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika iii Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili ne postupi
po članu 29. Naredbe,

- pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30. Naredbe
- u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije 

poduzeo mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
- ne izvršava!obaveze održavanja lifta definisane Naredbom o sigurnosti liftova,
- ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima,
- prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjam lifta ili štete nastane nepoštivanjem odredbi Naredbe o 

sigurnosti liftova ( sl.glasnik BiH 99/12 )
- održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj 

osposobljenosti ( član 28. Naredbe)
- ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovno tehničkoj suradnji

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
; Rješenje brroj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01-1560-09
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^ '

Naručilac je odgovoren ako :
- blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno sendsiranje i održavanje lifta,

. - blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim prorajenaraa za redovno održavanje i servis lifta,
- ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika

■

CIJENE;

Č!a ■ '^5.
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26. Naredbe.), kao i cjenovnik 
ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, remonta Održavatelja ( u prilogu) sustavnije dio ugovora o poslovno 
tehničkoj saradnji.
Član 16. ;
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Nai'učioca dostaviti predmjer 
sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima ( rokovi izvođenja radova, garancije, 
reklamacije, način plaćanja ! si.) o čemu će se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti Održavatelja.
Član 17.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz Člana 13. ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvijestiti Naručioca i to 
pismenim putem min. 30 dana prije promjena iste.

PLAĆANJE ;

Član 18.
Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će ispostavljati 
račun sa taČnim podacima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz aki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokumenat sa odgovarajućom 
nanidžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servisa i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od strane 
ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza ( član 35..Zakona) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem ispostavljenih 
situacija/računa.
Član i9.
Sve poreske obaveze po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim situacijama za 
naplatu.
ČlanlO. ______ _—
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije, račune za izvršene usluge јз1аЕ' u roku od 60 ( šezdesetjdana
Član 21. i ^ ... ........ - - - - '
Naručilac zadržava pravo da kod plaćanja dospjelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, konsultantske usluge i 
praćenje provedbe obaveza održavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti u iznosu od 10 % ( bez PDV-a) 
vrijednosti izvedene usluge, za šta će ispostaviti račun/fakturu.
Član 22. i
Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 19. ukoliko vlasnici/korisnici lifta nisu blagovremeno 
obezbjedili potrebna sredstva na zajednickoni računu zgrade/ulaza (Član 22. i član 24. Zakona)

GARANCIJE I REKLAMACIJE :

Clan 23. ;
Održavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavijati stračno, savjesno i kvalitetno, 
koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim tehničkim 
standardima ( BAS) i Zakpnu o standardizaciji Bosne i Hercegovine ( sl.glasnik BiH 19/01 )
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Član 24.
Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera situacija, 
radnih naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezrvne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.
Član 25.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a Odr^vateij se 
obavezuje de će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavjestiti Naručioca.

OSTALE ODIIEDBE:

Član 26. ■ : -
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim poti-ebnim podacima 
{^tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).
Clan 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor dragog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo izabranom 
održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u 
prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.
Član 28. I
Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa, shodno obavezama iz člana 28. Naredbe izvijestiti Naručioca i 
dostaviti potrebne dokaze o ispunjavanju uslova stručne osposobljenosti u roku od trideset dana od nastanka promjene
Član 29.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz suglasnost ugovornih 
strana,odgovarajućem aneksom ovom ugovora.
Član 30.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30 (trideset) dana, a raskid ugovora jedne od strana izjavljuje 
se pismeno u gore naznačenim rokovima.
Član 32.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće isti će biti
rješavani kod nadležnog suda.
Član 33.
Ugovor je sačinjen u 4 ( četiri ) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, a svaka strana 
za svoje potrebe zadržava po 2 (dva) primjerka istog.
Član 34. ^ I /о U. n ^
Potpisivanjem ovog ugovora prestaje da važi ugovor o poslovno tehničkoj saradnji broj .
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na neodređeno vrijeme

ZA NARUČIOCA 
Direktor ^

Hajrudin Oruč

Sarajevo: ' 2014 godine.

ZA ODRŽAVATELJA; 
Direktor 1
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TTEUNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br, 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-1-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O 13 O В R E NJ E br. 12-0TI-0/19
0 stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj ППа: OTIS LIFTOVI d.o.o.

Adresa održavatelja; Sarajevo, ul. Paromlinska br. 53F

Odgovorna osoba održavatelja: H’ODŽIĆ ISMIR

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva OTIS LlFTOVKd.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem lifiova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom zu stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Po.stupak jc obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, le dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
ospoiiobljeno.st održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+Al :2012, provjeru 
spaša\anja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popimjaranja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
■ipašavanja trsoba iz lifta, vizuelni ]:)regleđ i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
clfktričnili \chčiua.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nad'žoru 
nad održavateljem liftova br. I2-OTI-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zakijučak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI, Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 iiijcscei i .stupii na .snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godi-?iijeg niidzoniog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 15.02.2019 godine
Direktor:

ВI vis "Džam bi ć, dipl. ing. el.



u G O V O R O POŠLOVNO-TEHNICKOJ SAIIADNJI

I-UGOVORNE STRANE

METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo , A.В.Šimića br.2a, koga zastupa direktor Hajrudin Oruč 
( u daljem tekstu : Naručilac)
1. Identifikacioni broj : 4201501730009
2. PDV broj: 201501730009

i ' I ■

LIFTOVI d.o.o. Sarajevo, ul. Kupreška 7, koga zastupa direktor Zuhra Osmanagić, dipl.ecc. (u daljem tekstu:
Održavatelj)
1. Identifikacioni broj: 4200049160007 *
2. PDV broj: ' 200049160007

1 - PREDMET UGOVORA

Clan 1.

I^redmet ovog Ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim 
objektima shodno odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom (Službene 
novine Kantona Sarajevo broj 03/12 ) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftova (Službeni glasnik BiH broj 
99/12). '

11 - OBAVEZE ODRŽAVATELJA

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu 
li^ta za redovni tehnički pregled, obavalja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova 
preduzme sve neophodne mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu 
provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač je 
obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, koja mora stajati u lift kućici na vidnom mjestu.

Član 3.
Ako Održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan 
je preduzeti mjere predviđene članoni 27 Naredbe iz člana 1 ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, 
vlasnika ili korisnika lifta i zapisati ih u knjigu održavanja lifta ( član 29 Naredbe).

Član 4.
Otklanajanje kvara ili nedostatka koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, na zabravljivanje prilaznih i 
kabinskih vrata, nekontrolisano kretanje kabine i si. Održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane predstavnika 
zgrade ili ugroženog etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom 
Ugovoru. ; ;
Popravke lifta, otkljanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštečenih dijelova lifta vršit će se 
isključivo uz odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prelaze obuhv at 
itdovnog održavanja iz člana 26 Naredbe o sigurnosti liftova.

Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će Održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, 
predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja Održavatelj lifta dužan je pridržavati se odredbi člana 30 Nardebe o sigurnosti lifta i sve 
podatke o spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.

Clan 6.



Održavatelj je dužan da po prijavi kvara lifta izađe na lice mjesta u što kračem roku, ne duže od 24 sata, utvrdi 
uzroke kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upoterbom, isključenjem ili zastojem prouzrokovanog 
višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme , isteka vijeka amortizacije ili drugim 
kvarovima zbog kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29 Nardebe ( Obuhvat 
postupanja ) i o tome pismeno izvjestiti Naručioca.

Član 7.

Održavatelj je obavezan Naručiocu dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji 
pregled lifta, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika/korisnika lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog Održavatelj može Naručiocu dostaviti i 
predmjer sa predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za 
redovan tehnički pregled. ; i

! Član 8.

Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama 
zgrada/ulaza sa tačnorn dinamokom izvođenja radovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.

Član 9.

Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz člana 4 ovog ugovora i člana 30 
Naredbe o sigurnosti lifta i u tom smislu na vidno mjesto u ili pored lifta, postaviti obavjest sa podacima o 
vremenu i mjestu dežure, kao i brojevima telefona koji su u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

III OBAVEZA NARUČIOCA

Član 10.
Naručilac je obavezan da uz saglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja. ,

: Član 11.

Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresea zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi Održavatelju.

Član 12.

Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilaze redovno mjesečno održavanje iz člana 26 Naredbe. 
Naručilac će putem ovlaštenog lica, Održavatelju davati pismene naioge-narudžbenice sa jasno preciziranim 
uslovima izvođenja radova, stručni nadzor, način ovjere i obračuna situacija, uslove i način naplate izvršenih 
usluga i dr. I

Član 13.

Sve naloge Održavatelja za izvrešene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke 
ovjeravat će^ predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili 
obračunskom listu Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

ODGOVORNOSTI:

Clan 14.

Održavatelj je odgovoran ako;
- u slučaju zastoja lifta koji predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika/korisnika, hitno ne intreveniše po 

pozivu etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van funkcije do popravke 
istog ili ne postupi po članu 29 Nredbe,

- pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30 Naredbe,



- u toku izvođenja radova napusti kliftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije poduzeo mjere 
zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,

- ne izvršava obaveze održavanja lifta definisane Nredbom o sigurnosti liftova,
- ne utvrdi kvar lifta ili ne izVrši popravku istog u dogovorenim rokovima,
- prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjem lifta ili štete nastanu nepoštivanjem odredbi 

Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH 99/12 ),
- održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaze o stručnoj 

osposobljenosti (član 28 Naredbe),
' ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovno-tehničkoj saradnji

Naručilac je odgovoran ako:

- blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
- blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta.
- ne izVršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika. »

IV CIJENE:

Član 15.

Cijenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26 Naredbe ), kao i 
cjenovnik ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, remonta Održavatelja u ( prilogu ) sasatavni je dio 
ugovora o poslovno-tehničkoj saradnji.

Član 16.

U slučaju većih radova na održavanju, remontu i sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti 
predmjer sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima (rokovi,izvođenja rado\ a. 
garancije, reklamacije, način plaćanja i si. ) o čemu će se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavjestiti 
Održavatelja.

Član 17.

Ukoliko dođe do promjene cijene iž člana 13 ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvjestiti Naručioca i to 
pismenim putem min. 30 dana prije promjene iste.

V PLAĆANJE

I Član 18.

Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će 
ispostavljati račun sa tačnim podacima ujesta, vremena i količine izvršenih radova.
Uz Svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokument sa odgovarajućom 
narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servis i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od 
strane ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza ( član 35 Zakona ) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem 
ispostavljenih situacija/računa.

Član 19.
Sve poreske obaveze po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim 
situacijama za naplatu.

Član 20.

Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije/račune za izvršene usluge plati u roku od 60 ( šesdeset) 
dana. i ......



član 21.

Naručilac zadržava pravo da kod plaćanja dospjelih obaveza Izvršiocu zaračuna troškove nadzora , konsultantske 
usluge i praćenje provedbe obaveza održavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti u iznosu od 10% ( bez 
PDV-a ) vrijednosti izvedene usluge, za šta će ispostaviti račun/fakturu.

I Član 22.

Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 20 ukoliko vlasnici/korisnici lifta nisu blagovremeno 
obezbjedili potrebna sredstva na zajedničkom računu zgrade/ulaza (član 22 i član 24 Zakona).

VI GARANCIJE I REKLAMACIJE

Član 23.

Održavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, 
koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim 
tehničkim standardima ( BAS ) i Zakonu o standardizaciji BiH ( SI. Glasnik BiH 19/01 ).

■ Član 24.

Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikpm ovjere 
situacija, radnih naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezervne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

I Član 25.

Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a 
Održavatelj se obavezuje da će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavijestiti Naručioca.

VII - ZAVRŠNE ODREDBE

Član 26.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim 
podacima (tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).

Član 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo 
izabranom održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničkiu 
primopredaju lifta u prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.

1 Član 28.

Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa, shodno obavezama iz člana 28 Naredbe izvjestiti Naručioca 
i dostaviti potrebne dokaze i o ispunjavanju uslova stručne osposobljenosti u roku od 30 dana od nastanka 
promjene.

, Član 29.

Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz saglasnost ugovornih strana, 
odgovaraj učim anexom ovom ugovoru.

Član 30.

Svaka od strana može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30 (trideset) dana, a raskid ugovora jedne od strana 
izjavljuje se pismeno u gore naznačenim rokovima.



Clan 31.

Sve ventualne sporove po ovom ugovoru ugovorne strane će rječavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije 
moguće isti će biti rješavani kopd nadležnog suda.

Član 32.

Ovaj ugovora sačinjen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom , od 
kojih svaka od ugovornih strana dobiva po 2 (dva) primjerka.

Član 33.
Potpisivanjem ovog ugovora prestaje da važi o poslovno-tehničkoj saradnji hrojitIf.^.od. .iigovor

stupa na snagu danom potpisa i zaključije se na neodređeno vrijeme. '

ZA NARUCIOC^^f^iif 
METAL-EXPpRTv "

Hajrudin Oruč

ZA ODRŽAVATELJA:
LIFTOVI d.o.o. 

.DIREKTOR

Broj: ^ j
Datum: <?уГ.ојг: to4^f

'cA^Zuhra Osmanagić, dipl.ecc 

\\ti < -i • . , ,
\\*7 \У//

']Гји!'?^
Broj: Pp /
Datum:



TEHNOINSPEKT d.o.o.
INSPEKCIJSKO TIJELO ZA LIFTOVE
Sai'iiic\o, Hamdije Krešc\ IJnkov ićn bi’. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-l-05'3'-i5-lb/i 5 od 
(K).02.20! 5 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova i SI. Glasnik BiH br. 99/12 ) i 
Prarilnikbm za stručnu osposobljenost održavalelj;! lifuna (SI. Glasnik Bili br. 45-13 ). ;t n;ik(tii 
pivnedeiiog postupka godišnjeg nadzora nad održanaieljcm lifiova i z. d a j e s c:

: , O D O 1>^R E NJ E br. IO-LIF-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelju liftova

1. Osnovni podaci o {)drža^atelju

Udržaeaieli lillti; LIFTOVI d.o.o.

.\i.lrcs.a odi'7.;i\aielja: _ .SarajmtJ, ul. Ku|ii e,ška br. ”

Odatnorna osoba održavatelja; i DIVČIĆ HADOSL.AN’

lupak godskajeu ааг1/л>г; 
1 Karedluiin v- ^munuisii h

i nad
lU\ G !

doknmeniaeijc \с/;шс /.a.

2. Postupak provjere

Na iwn>>\ii zahtjeva Ubl<)\l vho.o. Saraie\r> jnsneden je јх 
oilržtoaleljem lillovti kojiiii suiobuhtaccni .^\ i biirn cloinemi i.mij.UNa 
Pisn ilmktim /;.1 sirnčrui ospostdrljenost odr.ža\iiieljii lifirna. 
lorvUipak je obuhvatio provjeru cktkumeniticije vezane za kompaniju
uposlenike kompanije, evidencije ekredeviiim održavanjima liftova i svakoj ip.icrvenciji na lil'iu. plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja. opivme za пк1 i lične zaštitne 
opreme. ;tc dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja. ;t ohuhvtua; 
osposobljemtst održavatelja za rad na siguran način u skladu sa B.AS LN 1301 5,Л1:2012. provjeru 
spa.šavarija osoba iz lifta, provjeru načina korištenja luclne opu'eme i ličnih zaštitnilt sredsiavsi. provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja bita. isključenja liflti iz upotrebe, ic vizuelm 
pregled i pi4)vjeru ruda osoblja čulrzavaleljti kori mjerenja jirerlv iiJenili eieKtnenih vdieuui.
Nakem izvršenog godišnjeg nadz.oi'a nad oilržavateljem liliova sačinjen je Izv ješiaj u eodišniem luirlzoni
nad odi'žavateljem liftova br. iO-1,11-1 19. kiji emiaasiavni

3. Zaključak |

el 10 (П ou Jobirenta

PiV'vedenim postupkom godišnjeg nad/oivi nad oilržav ničijem bitova je iilvrdeiui da održavalelj liltrua 
Ziidovoijava zahtjeve Naredbe tv ■^igtlrпosti lifnoa ( SI, vllasm'k Bil l. hr. op, jg).

OUohivnje sL izdajf \r.\ [Jcriotl od 12 iiijcsi-d i sui|i:i пв мшци danom i/ilavanja.
Uok za protodciijc mKlisnjLt; uad/ora nad «ч1г/а\aldjEm ratii prinlu/i-nja Odithronia [v' nijt-svci.

Sarajev o. 31.1) 1.20! 0 gt.tdine
Direktor:

L/lvis D/.antbic, dijd.ing.e!



u G O V O R O POŠLOWO-TEHNICKOJ SARADNЛ br : 377/18
i Zaključen dana 16.02.2018 godine u Sarajevu

NARUČILAC

IZVOĐAČ:

METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.0.0. Sarajevo, 
Antuna Branka Šimića br.2a 
Ш br. 4201501730009
Direktor : Hajrudin Oruč (u daljem tekstu Naručilac)

KONE d.0.0 Sarajevo,
Adresa: Grbavička br.6
Direktor: Darko Zlatevski (u daljem tekstu Održavatelj) 
ID br. 4201587780003

I- PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objektima

Članl. I
Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim objektima shodno 
odredbama Zakona jo održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom ( Službene novine Kantona Sarajevo 
broj 19/17 ) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftova ( Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12 ).

II- OBAVEZE ODRŽAVATELJA:

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu lifta za 
redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova poduzme sve neophodne 
mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih 
sigurnosnih uređaja* Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu 
održavanja lifta, koja mora stajati u lift kućici na vidnom mjestu.
Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan je 
preduzeti mjere predviđene članom 27. Naredbe iz člana 1. ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, vlasnika ili 
korisnika lifta i zapisti ih u knjigu održavanja lifta.( član 29. Naredbe)
Član 4. I
Otklanjanje kvara ili nedeostatka koji se pdnosi na zastoji lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i kabinskih 
vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane, predstavnika zgrade ili ugroženog 
etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru .
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se isključivo uz 
odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prevazilaze obuhvat redovnog 
održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti liftova.
Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, 
predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridržavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve podatke o 
spašavanju upisati u^knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.
Clan 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mijesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata, utvrdi uzroke 
kvarai iste otkloni ukoliko su nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovnog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim kvarovima zbog 
kojih se lift ne može pokrenuti a iziskuju zamjenu nekih od bitnih dijelova lifta, dužan je postupiti shodno članu 29. 
Naredbe (Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvijestiti Naručioca.

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rješenje brroj; 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01-1560-09



Održavatelj je obavezan Naručiocu, dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji pregled lifta 
po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika/korisnika lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog, Održavatelj može Naručiocu dostaviti i predmjer sa 
predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za redovan tehnički pregled.
Član 8.
Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama zgrada/ulaza 
sa tačnom dinamikom izvođenja redovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.
Član 9.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz član 4. ovog ugovora i člana 30. Naredbe o 
sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima o vremenu i mjestu 
dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Član 10.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.
Član 11.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi Održavatelju.
Član 12. i
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilaze redovno mjesečno održavanje iz člana 26. Naredbe, Naručilac 
će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naioge-narudžbenice sa jasno preciziranim uslovima izvođenja 
radova, stručni nadzor, način ovjere i obračuna situacija, uslove i način naplate izvršenih usluga i dr.
Član 13.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke ovjeravat će 
predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili obračunskom listu 
Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

ODGOVORNOSTI:

Član 14.

Održavatelj je odgovoran ako :
- u slučaju zastoja lifta koji predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika /korisnika, hitno ne interveniše po pozivu 

etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili ne postupi 
po članu 29. Naredbe,

- pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30. Naredbe
- u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije 

poduzeo mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
- ne izvršaVa obaveze održavanja lifta definisane Naredbom o sigurnosti liftaova,
- ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima,
- prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjam lifta ili štete nastane nepoštivanjem odredbi Naredbe o 

sigurnosti liftova ( sl.glasnik BiH 99/12 )
- održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj 

osposobljenosti ( član 28. Naredbe)
- ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovno tehničkoj suradnji 

Naručilac je odgovoren ako ;
- blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
- blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
- ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika

član 7.

; Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
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CIJENE;

Clan 15.
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26. Naredbe.), kao i cjenovnik 
ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, i si Održavatelja ( u prilogu) sastavni je dio ugovora o poslovno 
tehničkoj saradnji.
Član 16.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti predmjer 
sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima ( rokovi izvođenja radova, garancije, 
reklamacije, način plaćanja! si.) o čemu ^е se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti Održavatelja.
Član 17.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz Člana 13. ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvijestiti Naručioca i to 
pismenim putem min. 30 dana prije promjena iste.

PLAĆANJE;

Član 18.
Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će ispostavljati 
račun sa tačnim.podacima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokumenat sa odgovarajućom 
narudžbom za radoVe većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servisa i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od strane 
ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza ( član 35..Zakona) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem ispostavljenih 
situacija/računa.
Član 19.
Sve poreske obaveze po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim situacijama za 
naplatu. i i
Član 20. !
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije, račune za izvršene usluge plati u zakonskom roku, a najdalje do 
60 (šezdeset) danaipo ispostavljenoj situaciji.
Član 21. :
Naručilac zadržava pravo da kod plaćanja dospjelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, konsultantske usluge i 
praćenje provedbe obaveza održavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti ( stečaj, likvidacija, garantni rokovi ) u 
iznosu od 10 % ( bez PDV-a) vrijednosti izvedene usluge ukoliko za to postoji realna potreba i osnova.
Član 22.
Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 19. ukoliko etažni vlasnici/korisnici lifta nisu obezbjedili 
potrebna sredstva na zajedničkom računu zgrade/ulaza ( član 22. i član 24. Zakona ) o čemu će održavatelj biti 
blagovremeno izvješten.

GARANCIJE I REKLAMACIJE :

Član 23. «
Održavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, 
koristeći odgovarajuće rezervne dijelove,: sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim tehničkim 
standardima (BAS) i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine ( sl.glasnik BiH 19/01 )
Član 24.
Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera situacija, 
radnih naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađerie rezrvne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.
Član 25.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a Održavatelj se 
obavezuje de će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavjestiti Naručioca.
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OSTALE ODREDBE-

Član 26.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim podacima 
(tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).
Član 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo izabranom 
održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u 
prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.
Član 28.
Održavatelj je obavezan dostaviti naručiocu dokaz o podnesenom zahtjevu za izdavanje Odobrenja o stručnoj 
osposobljenosti održavatelja liftova nadležnom organu naredni dan nakon podnošenja istog.
Održavatelj je obavezan da Odobrenje o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova dostavi naručiocu naredni dan nakon 
dobij anja istog od nadležneg organa.
Član 29.
U slučaju prestanka važenja Odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova, ovaj Ugovor prestaje da važi 
danom prestanka važenja pomenutog odobrenja za održavatelja.
Član 30.
Ugovor se može raskinuti sporazumno ili na zahtjev jedne od ugovornih strana uz poštivanje otkaznog roka od 30 dana 
koji počinje teći od dana podnošenja pismenog zahtjeva za raskid ugovora drugoj strani.
Član 31.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće ugovorne 
strane ugovaraju nadležnost Općinskog suda u Sarajevu.
Član 32.
Ugovor je sačinjen u 2 ( dva ) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, a svaka strana za 
svoje potrebe zadržava po 1 (jedan ) primjerka istog.
Član 33,
Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na period od 4( četiri) godine

ZA NARUČI' 
Direkto/ /у ^јо

ZA ODRŽAVATELJA

Hajrudin Oriiči' ' Darko Elatevski

Sarajevo; 15.02.2018.godine. trkife
tvONE d.o.o. Sarajevo
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/ „METAL-EXPORT-UPRAVITELJ" d.o.o.
Ul. Antuna Branka Šimića 2a, 71 000 Sarajevo

ЛВ: 4201501730009 Tel: 033/661-912, 715-130 fax. 715-131
PDV BR: 201501730009 E mail;rnetalexport@bih.net.ba
TRN: 1820000352115613 BOR Banka dd. Sarajevo

U G O V O R O POSLOVNO-TEHNIČKOJ SARADNH br :
Zaključen dana Д / - . 2014 godine u Sarajevu

NARUČILAC

IZVOĐAČ:

METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, 
Antuna Branka Šimića br.2a 
IDbr. 4201501730009
Direktor: Hajrudin Oruč ( u daljem tekstu Naručilac)

GRAIN LIFTOVI d.o.o Sarajevo,
Adresa: Teheranski trg br.9
Direktor: Zorlak Aida ( u daljem tekstu Održavatelj)
ID br. 4201451290002

I- PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objektima 

Član 1.
Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim objektima shodno 
odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom ( Službene novine Kantona Sarajevo 
broj 03/12 ) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftova ( Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12 ).

; I . I
II- OBAVEZE ODRŽAVATELJA: !

Član 2. I
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu lifta za 
redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova poduzme sve neophodne 
mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih 
sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu 
održavanja lifta, koja mora stajati u lift kućici na vidnom mjestu.
Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan je 
preduzeti mjere predviđene članom 27. Naredbe iz člana 1. ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, vlasnika iii 
korisnika lifta i zapisti ih u knjigu održavanja lifta.( član 29. Naredbe)
Član 4.
Otkk ijanje kvara ili nedeostatka koji se odnosi n.. zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i kabinskih 
vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane predstavnika zgrade ili ugroženog 
etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru .
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se isključivo uz 
odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prevazilaze obuhvat redovnog 
održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti liftova.
Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica. 
predstavnika zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridržavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve podatke o 
spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.
Član 6. \
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata, ut\’rdi uzroke 
kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovnog višom silom.

Regist' Dvano kod Općinski Sud U Sarajevu
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Ul. Antuna Branka Šimića 2a, 71 000 Sarajevo 

ЛВ: 4201501730009 i Tel: 033/661-912, 715-130 fax. 715-131
PDV BR: 201501730009 E mail:metalexport@bih.net.ba
TRN: 1820000352115613 BOR Banka dd. Sarajevo

U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim kvarovima zbog 
kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29. Naredbe ( Obuhvat postupanja) i o tome pismeno 
izvijestiti i Naručioca.
Član 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu, dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji pregled lifta 
po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika/korisnika lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog, Održavatelj može Naručiocu dostaviti i predmjer sa 
predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za redovan tehnički pregled.
Član 8. I
Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama zgrada/ulaza 
sa tačnom dinamikom izvođenja redovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.
Član 9.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz član 4. ovog ugovora i člana 30. Naredbe o 
sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima o vremenu i mjestu 
dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA;

Član 10.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.
Član 11.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi Održavatelju.
Član 12.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilaze redovno mjesečno održavanje iz člana 26. Naredbe, Naručilac 
će putem ovlaštenog lica, održavatelju daviti pismene naioge-narudžbenice sa jasno preciziranim uslovima izvođenja 
radova, stručni nadzor, način ovjere i obračuna situacija, uslove i način naplate izvršenih usluga i dr.
Član 13.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke ovjeravat će 
predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili obračunskom listu 
Odr&vatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

ODGOVORNOSTI;

Član 14.
Održavatelj je odgovoran ako :

- u slučaju zastoja lifta koji predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika /korisnika, hitno ne interveniše po pozivu 
etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili ne postupi 
po članu 29. Naredbe,

- pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30. Naredbe
- u toku izvođenja radova ili otklanjanju .sastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije 

poduzeo mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
- ne izvršava obaveze održavanja lifta definisane Naredbom o sigurnosti liftova,
- ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima,
- prouzrokuje štetu nestničnim ili nemarnim održavanjam lifta ili štete nastane nepoštivanjem odredbi Naredbe o 

sigurnosti liftova ( sl.glasnik BiH 99/12 )
- održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj 

osposobljenosti ( član 28. Naredbe)
- ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovno tehničkoj suradnji

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rješenje brroj: 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01-1560-09
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Naručilac je odgovoren ako :
- blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno sei"visiranje i održavanje lifta,

. - blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
- ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika

CIJENE:

Član 15. i
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26. Naredbe.), kao i cjenovnik 
ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, remonta Održavatelja ( u prilogu) sastavni je dio ugovora’o poslovno 
tehničkoj saradnji.
Član 16.
U slučaju većih radova na održavanju, remon%ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti predmjer 
sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima ( rokovi izvođenja radova, garancije, 
reklanlacije, način plaćanja i si.) o čemu će se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti Održavatelja.
Član 17.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz Člana 13. ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvijestiti Naručioca i to 
pismenim putem min, 30 dana prije promjena iste.

PLAČANJE ;

Član 18.
Za sve radove redoynog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će ispostavljati 
račun sa tačnim podacima mjesta, vremena ili količina izvršenili radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokumenat sa odgovarajućom 
narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servisa i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od strane 
ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza ( član 35..Zakona) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem ispostavljenih 
sjtuacija/računa. I i
Član 19. i
Sve poreske obaveze; po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim situacijama za 
naplatu.
Član 20.
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije, račune za izvršene usluge plati u roku od 60 ( šezdesetjdana
Član 21.
Naručilac zadržava pravo da kod plaćanja dospjelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, konsultantske usluge i 
praćenje provedbe obaveza održavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti u iznosu od 10 % ( bez PDV-a) 
vrijednosti izvedene usluge, za šta će ispostaviti račun/fakturu.
Član 22.
Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 19. ukoliko vlasnici/korisnici lifta nisu blagovremeno 
obezbjedili potrebna sredstva na zajedničkom računu zgrade/ulaza (član 22. i član 24. Zakona)

GARANCIJE I REKLAMACIJE:

Član 23.
Održavatelj garantuje da će sve radovć i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, 
koristeći odgoVarajpće rezervne dijelove^ sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim tehničkim 
standardima ( BAS) ј Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine ( sl.glasnik BiH 19/01 )

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rješenje brroj; 065-0-Reg-12-000948

Matični reg. Broj subjekta upisa: 65-01-1560-09
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Član 24.
Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera situacija, 
radnih naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezrvne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema gaianciji proizvođača istih.
Član 25.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a Održavatelj se 
obavezuje de će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavjestiti Naručioca.

OSTALE ODREDBE: *

Clan 26.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim podacima 
(^tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).
Clan 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor dragog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo izabranom 
održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u 
prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.
Član 28. ■
Održavatelj je obavezan o svim promjenama statusa, shodno obavezama iz člana 28. Naredbe izvijestiti Naručioca i 
dostaviti potrebne dokaze o ispunjavanju uslova stručne osposobljenosti u roku od trideset dana od nastanka promjene
Član 29.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz saglasnost ugovornih 
strana,odgovarajućem aneksom ovom ugovora.
Član 30.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30 ( trideset) dana, a raskid ugovora jedne od strana izjavljuje 
se pismeno u gore naznačenim rokovima.
Član 32.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će iješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće isti će biti 

rješavani kod nadležnog suda.
Clan 33.
Ugovor je sačinjen u:4 ( četiri ) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, a svaka strana 
za svoje potrebe zadržava po 2 (dva) primjerka istog.
Član 34. л ff
Potpisivanjem ovog ugovora prestaje da vazi ugovor o poslovno tehničkoj saradnji broj od ....<t’.r5....'..ć. •
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja'i zaključuje se na neodređeno vrijeme

ZA NARUČI 
Direktfii^

Hajrudin Oruč

Sarajevo: ' 2014 godine.

ZA ODRŽAVATE

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rje.^enje brroj: 065-0-Reg-12-000948

Matični^eg. Broj subjekta upisa: 65-01-1560-09
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
INSPEKCIJSKO TIJELO ZA LIFTOVE 
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu! sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12 ) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog postupka godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 10-15-0-01/17
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osiiovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: GRAIN LIFTOVI d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Teheranski trg br. 9

Odgovorna osoba održavatelja: DŽEMAL ZORLAK

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva GRAIN LIFTOVI d.o.o. Sarajevo proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
'''preme, te dio postupka koji e obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rau na siguran način u skladu sa BAS EN 13015-i-Al:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te vizuelni 
pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 10-15-1-01/17, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

' Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzora nad održavateljem radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 07.02.2017 godine

Tehnički Rukovodilac Inspekcijskog tijela;

Vemes Balihodžić, dipl.ing.maš.

Direktor:

Izet pdlaković, dipl.ing.el.



NARUČILAC

IZVOĐAČ:

U G O V O R O POSLOVNO-TEHNIČKOJ SARADNH
zaključen dana 22.03.2016. godine u Sarajevu

METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo,
Antuna Branka Šimića br.2a 
IDbr. 4201501730009
Direktor: Hajrudin Oruč (u daljem tekstu Naručilac)

EUROLIFTING d.o.o Srebrenik,
21. Srebreničke brigade, Srebrenik
Direktor: Beganović smir (u daljem tekstu Održavatelj)
IDbr. 4218240890003

II - PREDMET UGOVORA:
Član 1.

Predmet ugovora.je rbdovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim objektima u skladu 
sa odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom (Službene novine Kantona Sarajevo 
broj 03/12) i odredbama Naredbe 0 sigurnosti liftova (Službeni Novine Bih broj 99/12).

II- OBAVEZE ODRŽ4VATELJA :

Clan 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu lifta za 
redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova poduzme sve neophodne 
mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih 
uređaja. Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, 
koja mora stajati u lift kućici na vidnom mjestu.

Član3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan je preduzeti 
mjere predviđene članom 27. Naredbe iz člana 1. ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, vlasnika ili korisnika 
lifta i zapisti ih u knjigu održavanja lifta (član 29. Naredbe)

Član 4.
Otklanjanje kvara ilr nedeostatka koji se odnosi na zastoji lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i kabinskih 
vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane, predstavnika zgrade ili ugroženog 
etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru .
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se isključivo uz 
odobrenje Naručioca po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prevazilaze obuhvat redovnog 
održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti liftova.

i Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, predstavnika 
zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridržavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve podatke o 
spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.

Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mijesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata, utvrdi uzroke 
kvarai iste otkloni ukoliko su nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovnog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim kvarovima zbog 
kojih se lift ne može pokrenuti a iziskuju zamjenu nekih od bitnih dijelova lifta, dužan je postupiti shodno članu 29. Naredbe 
(Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvijestiti Naručioca.



, Clan 7.
Održavatelj je obavezanNaruSiocu, dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji pregled lifta 
po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika/korisnika lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog, Održavatelj može Naručiocu dostaviti i predmjer sa 
predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za redovan tehnički pregled.

Član 8.
Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama zgrada/ulaza 
sa tačnom dinamikom izvođenja redovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.

Član 9.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz član 4. ovog ugovora i člana 30. Naredbe o 
sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima o vremenu i mjestu dežure, 
kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Član 10.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.

Član 11.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi Održavatelju.

Clan 12.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilaze redovno mjesečno održavanje iz člana 26. Naredbe, Naručilac 
će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa jasno preciziranim uslovima izvođenja 
radova, stručni nadzor, način ovjere i obračuna situacija, uslove i način naplate izvršenih usluga i dr.

Član 13.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke ovjeravat će 
predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili obračunskom listu Održavatelja 
i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

ODGOVORNOSTI:

Clan 14.

Održavatelj je odgovoran ako

- u slučaju zastoja lifta koji predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika /korisnika, hitno ne interveniše po pozivu 
■ etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili ne postupi

po članu 29. Naredbe,
- pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30. Naredbe
- u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije poduzeo 

mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
- ne izvršava obaveze održavanja lifta defmisane Naredbom o sigurnosti liftaova,
- ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima,
- prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjam lifta ili štete nastane nepoštivanjem odredbi Naredbe o 

sigurnosti liftova ( sl.glasnik BiH 99/12 )
- održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj osposobljenosti

(član 28. Naredbe) ; ;
- ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovno tehničkoj suradnji 

Naručilac je ođgovoten ako :

- blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
- blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
- , ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika



CIJENE ;

Član 15.
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26. Naredbe), kao i cjenovnih 
ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, i si Održavatelja (u prilogu) sastavni je dio ugovora o poslovno 
tehničkoj saradnji. _

Član 16.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti predmjer sa 
predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima (rokovi izvođenja radova, garancije, reklamacije, 
način plaćanja i si.) o čemu će se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti Održavatelja.

Član 17.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz Člana 13. ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvijestiti Naručioca i to pismenim 
putem min. 30 dana prije promjena iste.

PLAĆANJE:

: Član 18.
Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će ispostavljati račun 
sa tačnim podacima mjesta; vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki rač>m Održavatelj je dužan priložiti r tdni nalog ili neki drugi materijalni dokumenat sa odgovarajućom narudžbom 
za -^dove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servisa i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od strane 
ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza (član 35. Zakona) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem ispostavljenih 
situacija/računa.

Član 19.
Sve poreske obaveze po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim situacijama za 
naplatu.

Član 20.
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene fakture, račune za izvršene usluge plati u zakonskom roku, a najdalje do 60 
(šezdeset) dana po ispostavljenoj fakturi.;

Član 21.
Naručilac zadržava pravo da kod plaćanja dospjelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, konsultantske usluge i 
praćenje provedbe obaveza održavatelja:ili garancije za nepredviđene okolnosti (stečaj, likvidacija, garantni rokovi ) u 
iznosu 'id 10 % (bez PDV-a) vrijednosti izvedene usluge ukoliko za to postoji realna potreba i osnov.

: član 22.
Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 19. ukoliko etažni vlasnici/korisnici lifta nisu obezbjedili 
potrebna s’^edstva na zajedničkom računu zgradv?/ulaza (član 22. i član 24. Zakona) o čemu će održavatelj biti blagovremeno 
izvješten. ' '

GARANCIJE I lUEKLAMACIJE :

Član 23.
Održavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, koristeći 
odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim tehničkim standardima 
(BAS) i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine ( SI. Novine BiH 19/01 )

Clan 24.
Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera situacija, radnih 
naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezrvne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

: I Član 25.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a Održavatelj se 
obavezuje de će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavjestiti Naručioca.



TRAJANJE UGOVORA:
Član 26.

Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja.
Ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme, u skladu sa odredbama člana 10. ZOO FBiH.
Ugovor se može raskinuti sporazumno ili na zahtjev jedne od ugovornih strana uz otkazni rok od 30 dana od dana 
dostavljanja pismene obavijesti o raskidu ugovora drugoj strani.

i Član 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo izabranom 
održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u 
prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.

Član 28.
Održavatelj je obavezan dostaviti naručiocu dokaz o podnesenom zahtjevu za izdavanje Odobrenja o stručnoj 
osposobljenosti održavatelja liftova nadležnom organu naredni dan nakon podnošenja istog.
Održavatelj je obavezan da Odobrenje o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova dostavi naručiocu naredni dan nakon 
dobijanja istog od nadležneg organa.

Član 29.
U slučaju prestanka važenja Odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova ovaj ugovor prestaje da važi danom 
prestanka važenja pomenutog odobrenja za održavatelja.

OSTALE ODREDBE:

! Član 30.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim podacima 
(tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).

' Član 31.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće ugovorne strane 
ugovaraju nadležnost Općinskog suda u Sarajevu.

Član 32.
Ugovor je sačinjen u četri istovjetna primjerka od kojih svaka strana za svoje potrebe zadržava po dva primjerka.

Član 33.
Potpisivanjem ovog ugovora prestaje da važi ugovor o poslovno tehničkoj saradnji broj 548/14 od 09.05.2014. godine

„METAL-EXPORT-UPRAyrre^^

Broj : /ј/
Šaraj evo, 22.0^.2016. godine

Srebrenih

smir

Broj ; _____
Srebrenih,



TEHNOINSPEKT d.o.o.
SarajevOi Hamdije Kreševljakovića br. [8

Na o$novu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-J-05-3-45-49/15 od 
06.02J2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobjenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavatelj em liftova izdaje se:

ODOBRENJE br.6-ELI-0/19 
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: ^ EURO LIFTING d.o.o.

Adresa održavatelja: ; Srebrenik, ul. 21. Srebreničke brigade bb

Odgovorna osoba održavatelja:

2. Postupak provjere

SAFET BEGOVIĆ

Na osnovu zahtjeva EURO LIFTING d.o.o. Srebrenik, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
pdržavatsljem liftova kojim su objhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigitrnosii liftova i 
'Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezajte za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osTOSoblicTMst cdržavarelia ха rad na јГшгап račić. _ sS-Jaiu st B.-S EN ’,3015—,Ч' ■.20-13. rro-vjeru 
sp^-Virfa. :z ..'fta, p'pv^sro soffesr.^a -a'i'e iz i Včr.-.r z^Lxrirr, iredsi'-'-a. rrr.v_tr.
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upomebe, te 
Spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br.; 6-ELI-J/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se iztinjc n« period od 12 mjeseci i stupa на snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanjn održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 07.01.2019 godine
~ 'kLL ’'".'Н^гкРттекГог:



UGOVOR O POŠLOVNO-TEHNIĆKOJ SASM^DNR br :
Zaključen dana • 0^^ 2016 godine u Sarajevu

NARUČILAC

IZVOĐAČ:

METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, 
Antuna Branka Šindća br.2a 
IDbr. 4201501730009
Direktor : Hajrudin Oruč ( u daljem tekstu Naručilac )

DVG- ALM COMPANY d.o.o Sarajevo,
Adresa: Nedima Filipovića bb
Direktor: Fetahović Nihad (u daljem tekstu Održavatelj) 
ID br. 4200554480008

I- PREDMET UGOVORA: Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objektima

Član 1. .
Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim objektima shodno 
odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom ( Službene novine Kantona Sarajevo 
broj 03/12 ) i odrejdbama Naredbe o sigurnosti liftova ( Službeni glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12 ).

II- OBAVEZE ODRŽAVATELJA:

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu lifta za 
redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova poduzme sve neophodne 
mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih 
sigurnosnih uređaja. Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu 
održavanja lifta, koja mora stajati u lift kućici na vidnom mjestu.
Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan je 
preduzeti mjere predviđene članom 27. Naredbe iz člana 1. ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, vlasnika ili 
korisnika lifta i zapisti ih h knjigu održavanja lifta.( član 29. Naredbe)
Član 4.
Otklanjanje kvara;ili nedeostatka koji se odnosi na zastoji lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i kabinskih 
vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane, predstavnika zgrade ili ugroženog 
etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru .
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se isključivo uz 
odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prevazilaze obuhvat redovnog 
održavanja iz član^ 26. Naredbe o sigurnosti liftova.
Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, 
predstavnika zgrade ili upravitelja. i
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridržavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve podatke o 
spašavanju upisati: u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.
Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvarafta liftu izađe na lice mijesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata, utvrdi uzroke 
kvarai iste otkloni ukoliko su nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovnog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim kvarovima zbog. 
kojih se lift ne može pokrenuti a iziskuju zamjenu nekih od bitnih dijelova lifta, dužan je postupiti shodno članu 29. 
Naredbe (Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvijestiti Naručioca.

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rješenje brroj: 065-0-Reg-l2-000948
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Clan 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu, dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji pregled lifta 
po planu, minimum jedanput godišnje ili na Zahtjev vlasnika/korisnika lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj о pripremljenosti istog, Održavatelj može Naručiocu dostaviti i predmjer sa 
predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za redovan tehnički pregled.
Član 8.
Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama zgrada/ulaza 
sa tačnom dinamikom izvođenja redovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.
Član9.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz član 4. ovog ugovora i člana 30. Naredbe o 
sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima o vremenu i mjestu 
dežure, kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

OBAWZE NARUČIOCA:

Član 10.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.
Član 11.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjćne istog blagovremeno najavi Održavatelju.
Član 12.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilaze redovno mjesečno održavanje iz člana 26. Naredbe, Naručilac 
će putem ovlaštenog:lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa jasno preciziranim uslovima izvođenja 
radova, stručni nadzor, način ovjere i obračuna situacija, uslove i način naplate izvršenih usluga i dr.
Član 13.
Sve naloge, održavatelj a za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke ovjeravat će 
predstavnik etažnih ivlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili obračunskom listu 
Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

ODGOVORNOSTI:

Član 14.

Održavatelj je odgovoran ako :
- u slučaju zastoja lifta koji predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika /korisnika, hitno ne interveniše po pozivu

etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili ne postupi 
po članu 29. Naredbe,: i

- pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30. Naredbe
- u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije 

poduzeo mjere zaštite! da onemogući korištenje neispravnog lifta,
- ne izvršava obaveze održavanja lifta defmisane Naredbom o sigurnosti liftaova,
- ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima,
- prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjam lifta ili štete nastane nepoštivanjem odredbi Naredbe o 

sigurnosti liftova ( sl.glasnik BiH 99/12 )
- održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj 

osposobljenosti ( član 28. Naredbe)
- ,ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovno tehničkoj suradnji 

Naruči 1 ac j e odgovoren ako :
- blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
- blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
- ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
Rješenje brroj: 065-0-Reg-l2-000948
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CIJENE:

Član 15.
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26. Naredbe.), kao i cjenovnik 
ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, i si Održavatelja ( u prilogu) sastavni je dio ugovora o poslovno 
-tehničkoj saradnji.
Član 16.
U slučaju većih radova na održavanju, reijnontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti predmjer 
sa predračunom svih radova po vrstama; i količinama, kao i ostalim uslovima ( rokovi izvođenja radova, garancije, 
reklamacije, način plaćanja i si.) o čemu će se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti Održavatelja.
Član 17.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz Člana 13. ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvijestiti Naručioca i to 
pismenim putem min. 30 dana prije promjena iste.

PLAČANJE :

Član 18.
Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će ispostavljati 
račun sa tačnim podacima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokumenat sa odgovarajućom 
narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servisa i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od strane 
ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza ( član 35..Zakona) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem ispostavljenih 
situacija/računa.
Član 19. i
Sve poreske obaveze po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim situacijama za 
naplatu.
Član 20.
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije, račune za izvršene usluge plati u zakonskom roku, a najdalje do 
60 ( šezdeset) dana po ispostavljenoj situaciji.
Član 21.
Naručilac zadržava pravo da kod plaćanja dospjelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, konsultantske usluge i 
praćenje provedbe obaveza održavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti ( stečaj, likvidacija, garantni rokovi ) u 
iznosu od 1.0 % ( bez PDV-a) vrijednosti izvedene usluge ukoliko za to postoji realna potreba i osnova.
Čla П.
Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 19. ukoliko etažni vlasnici/korisnici lifta nisu obezbjedili 
potrebna sredstva na zajedničkom računu zgrade/ulaza ( član 22. i član 24. Zakona ) o čemu će održavatelj biti 
blagovremeno izvješten.

GARANCIJE I REKLAMACIJE :

Član 23.
Održavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, 
koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim tehničkim 
standardima (BAS) i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine ( sl.glasnik BiH 19/01 )
Član 24. ;
Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera situacija, 
radnih n^-loga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezrvne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.
Član 25.
Naručilac s^; obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a Održavatelj se 
obavezuje de će iste otkloniti u dogovorenom rokuo učinjenom pismeno obavjestiti Naručioca.

Registrovano kod Općinski Sud U Sarajevu
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OSTALE ODREDBE:

Član 26.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim podacima 
(tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).
Član 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo izabranom 
održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u 
prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.
Član 28.
Održavatelj je obavezan dostaviti naručiocu dokaz o podnesenom zahtjevu za izdavanje Odobrenja o stručnoj 
osposobljenosti održavatelja liftova nadležnom organu naredni dan nakon podnošenja istog.
Održavatelj je obavezan da Odobrenje o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova dostavi naručiocu naredni dan nakon 
dobijanja istog od nadležneg organa. i
Član 29.
U slučaju prestanka važenja Odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova, ovaj Ugovor prestaje da važi 
danom prestanka važenja pomenutog odobrenja za održavatelja.
Član 30.
Ugovor se može raskinuti sporazumno ili na zahtjev jedne od ugovornih strana uz poštivanje otkaznog roka od 30 dana 
koji počinje teći od dana podnošenja pismenog zahtjeva za raskid ugovora drugoj strani.
Član 31,
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće ugovorne 
strane ugovaraju nadležnost Općinskog suda u Sarajevu.
Član 32.
Ugovor je sačinjen u 2 ( dva ) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, a svaka strana za 
svoje potrebe zadržava po 1 (jedan) primjerka istog.
Član 33.
Potpisivanjem ovog ugovora prestaje da važi ugovor o poslovno tehničkoj saradnji broj 30/10 od 04.03.2010 god.
Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na neodređeno vrijeme

ZA NARUČIOCA
Direktor л .

Sarajevo: 2016 godine.
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajdvo, Harndije KrcSevIjakovic;! br, 18

Na osnovu Rješenja;Ministarstva фоЦпе trgovine i ekonomskih odnosa Bil i br. 1.)Р-1-()5-3-‘15-4У/| 5 lkI 
06.02.2015 godine, a u skladu sa planom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik Bili br. 9‘ЛМ2) i 
Pravi In ikoii!) za stručnu osposoyijcno.sl održavatelja liftova (Si. Gla.smk Bill lu. i: i. .i
provcdenotj godišnjeg nadzora nac održavateljem lillosa i/d;ije 'С.

I ODO В R E NJ E br. 7-DVC-O/] 9 
lo stručnoj osposobljenost! održavatelja liftova

1. Osiidvini podaci o (Hlr/avattfljn
- I ,

Održavatelj lifta;

Adresa održavatelja:

osoba održavatelja:O-lgovornt.

Na osnovu 
nad održ.av

DVe - Л1,М {'OMI’ANV 

Sarajevo, ul. Nedima Filipovića bh 

KENAN SAUHAGIĆ

2. Postupak provjere

zahtjeva DVG-ALM L'(,)fv1PANY, d.o.o. Saruicvo, proveden je postupak giulisnjeg iiaii/oi.i
iteljcrn liftova kojim 

liftova i Prtjvilnikom za stručnu os 
PttsUipak je obuhvatio provjeru 

uposlenike kompartje, evidencije

održavanja

.spasavan|{i
električnili

I postupka .spašavanja

.spašavtmia 
iiačin.i pohunjavuifa knjigo odi­

šu obuhvaćeni ssi binu elcmeiili ■ii.juuiiu \.!кJb-, ui . _i
posobljcnost održavatelja 11 Ilova.

dokimieiuacije vezano z.a kompaniju, dokuinemticijo \е/.апе /а 
o redovnim održavanjima liflovti i svtikoj interscnciji n;i liftu, plana. 
:)soba iz lifta, nivoa ziitmja održa\‘;ttclja, opreme za г;к1 i lične /,;išimie 

opreme, tti dio postupka koji jso obavlja na terenu inilikoni rtidova otlr/avanja. a obuh\aia; 
osposobljenost održtivaiclja z.a rad na siguran način u skltidu sa BAS BN 1.301 .š i л 1:2П12. provjeru 

ostrha izl lilla, pros jeru načina kori.štcnja radne opreme i ličnilt /.ašiimili sredstava, pro\ jcai 
;i\';mja lifta kod održavanja lifta, isključenja lil't;i 1/, upoirehe. ic 

osoba iz, lifta, viz.ucinitpregfed i prtnjeni nuki osoblja održav atelja koti nijerenja [ireih idenih 
veličina. :

Nakon izvnšenog godi.šnjeg nadzora ntui održavateljem liltovat stičinjen je 1/vjc.šiaj o godi.Vnjcm uad. 
nad održavateljem liftova br. 7 -■ t!)VG - 1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrcnj;i.

■ ! , iiI i 1 j ' ■
3. Zakljpcak

Ziulovoljiiv 1 zahtjeve Naredbe o dgurnosti liftova ( ,S1. Glasnik Bil i br. 99/l2j.

! i ; OUiibrcilji' .Ч»’ i/ laje na period tnl 12 inje.^eei i stupa na >паци danom i/.davanja.
: UoU /а provoiIfUjt* цос1|бпјсу ipuI/orii<»y ocjenjivanja (Hir/avnuJju rutli produženja Odtjbmija jf I 2 mjeseci.

.Sarajevo. il7.01.2019 godine
AŽ ‘u'.

r ■, Uirckinr; 

l'.lvis IJ/.amhIĆ. dipl.mv



NARUČILAC :

IZVOĐAČ:

U G O V O R O POŠLOVNO-TEHNICKOJ 8АКАШЛ
zaključen dana 22.03.2016. godine u Sarajevu

METAL-EXPORT-UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo,
Antuna Branka Simića br.2a 
IDbr. 4201501730009
Direktor: Hajrudin Oruč (u daljem tekstu Naručilac)

A&D d.o.o Sarajevo,
Hifzi Bjelavca br. 136, Sarajevo 

^ Direktor: Aljić Asim (u daljem tekstu Održavatelj)
Ш br. 4202049580009

' ч

II - PREDMET UGOVORA:
Član 1.

Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim objektima u skladu 
sa odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju zgradom (Službene novine Kantona Sarajevo 
broj 03/12) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftova (Službeni Novine Bih broj 99/12).

II- OBAVEZE OpRŽAVATELJA :

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i pripremu lifta za 
redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kakvog otpočinjanja radova poduzme sve neophodne 
mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih 
uređaja. Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja lifta Izvođač je obavezan evidentirati u knjigu održavanja lifta, 
koja mora stajati u lift kućici na vidnom injestu.

Član 3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, obavezan je preduzeti 
mjere predviđene članom 27. Naredbe iz člana 1. ovog ugovora i o tome hitno izvjestiti Naručioca, vlasnika ili korisnika 
lifta i zapisti ih u knjigu održavanja lifta (član 29. Naredbe).

Član 4.
Otklanjanje kvara ili nedeostatka koji se odnosi na zastoji lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i kabinskih 
vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane, predstavnika zgrade ili ugroženog 
etažnog vlasnika/kdrisnika lifta ili Naručioca , i sastavni su dio obaveza izvođača po ovom Ugovoru .
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se isključivo uz 
odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane Izvođača ako ti radovi prevazilaze obuhvat redovnog 
održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti liftova.

Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, predstavnika 
zgrade ili upravitelja.
U toku spašavanja pdržavatelj lifta je dužan pridržavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve podatke o 
spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja.

i : Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mijesta u što kraćem roku, ne duže od 24 sata, utvrdi uzroke 
kvarai iste otkloni ukoliko su nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem prouzrokovnog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim kvarovima zbog 
kojih se lift ne može pokrenuti a iziskuju zamjenu nekih od bitnih dijelova lifta, dužan je postupiti shodno članu 29. Naredbe 
(Obuhvat postupanja) i o tome pismeno izvijestiti Naručioca.



I Clan 7.
Održavatelj je obavezan Naručiocu, dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji pregled lifta 
po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika/korisnika lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog, Održavatelj može Naručiocu dostaviti i predmjer sa 
predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju oostrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za redovan tehnički pregled.

Član 8.
Održavatelj se obavezuje da u sklopu usluge redovnog održavanja izradi plan održavanja liftova po adresama zgrada/ulaza 
sa tačnom dinamikom izvođenja redovnog održavanja na mjesečnom nivou i isti dostavi Naručiocu.

Član 9.
Održavatelj je obavezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz član 4. ovog ugovora i člana 30. Naredbe o 
sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima o vremenu i mjestu dežure, 
kao i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Clan 10.
Naručilac je obavezan da uz suglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog
postrojenja. ;

I Član 11.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim 
neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno najavi Održavatelju.

, ; J član 12.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilaze redovno mjesečno održavanje iz člana 26. Naredbe, Naručilac 
će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa jasno preciziranim uslovima izvođenja 
radova, stručni nadzor, način ovjere i obračuna situacija, uslove i način naplate izvršenih usluga i dr.

; Član 13.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke ovjeravat će 
predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili obračunskom listu Održavatelja 
i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

ODGOVORNOSTI

Održavatelj je odgovoran ako :

Clan 14.

u slučaju zastoja lifta koji predštavlja opasnost za sigurnost vlasnika /korisnika, hitno ne interveniše po pozivu 
etažnih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Naručioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili ne postupi 
po članu 29. Naredbe, ^
pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu 30. Naredbe
u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije poduzeo 
mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta, 
ne izvršava obaveze održavanja lifta defmisane Naredbom o sigurnosti liftaova, 
ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima,
prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjam lifta ili štete nastane nepoštivanjem odredbi Naredbe o 
sigurnosti liftova ( sl.glasnik BiH 99/12 )
održava pbvjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o stručnoj osposobljenosti
(član 28. Naredbe)
ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovno tehničkoj suradnji

Naručilac je odgovoren ako :

- blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
- blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
- ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika



CIJENE:

: Član 15.
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta ( Obuhvat redovnog održavanja, član 26. Naredbe), kao i cjenovnik 
ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, i si Održavatelja (u prilogu) sastavni je dio ugovora o poslovno 
tehničkoj saradnji. i

• Član 16.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca dostaviti predmjer sa 
predračunom svih radova po vrstama i količinama,.kao i ostalim uslovima (rokovi izvođenja radova, garancije, reklamacije, 
način plaćanja i si.) o čemu će se Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti i obavijestiti Održavatelja.

Član 17.
Ukoliko dođe do prbmjene cijene iz Člana 13. ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvijestiti Naručioca i to pismenim 
putem min. 30 dana prije promjena iste.

PLAČANJE :

Član 18.
Za sve radove redovnog mjesečnog servisa i održavanja liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će ispostavljati račun 
sa tačnim podacima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
Uz svaki račun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokumenat sa odgovarajućom narudžbom 
za radove većeg obima ili spiskom povjerfenih adresa za redovan servisa i održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od strane 
ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza (član 35. Zakona) i kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem ispostavljenih 
situacija/ra.ču.ia.

Član 19.
Sve poreske obaveze po dostavljenim računima moraju biti uključene i posebno iskazane na ispostavljenim situacijama za 
naplatu. ‘

Član 20. .
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene fakture, račune za izvršene usluge plati u zakonskom roku, a najdalje do 60 
(šezdeset) dana po ispostavljenoj fakturi. " '

............ ' ' .......... Član 21.
Naručilac zadržava;pravo da kod plaćanja dospjelih obaveza Izvršiocu, zaračuna troškove nadzora, konsultantske usluge i 
praćenje provedbe obaveza održavatelja ili garancije za nepredviđene okolnosti (stečaj, likvidacija, garantni rokovi ) u 
iznosu od 10 % (bez PDV-a) vrijednosti izvedene usluge ukoliko za to postoji realna potreba i osnov.

Član 22.
Naručilac nije obavezan ispoštovati rokove plaćanja iz člana 19. ukoliko etažni vlasnici/korisnici lifta nisu obezbjedili 
potrebna sredstva na zajedničkom računu zgrade/ulaza (član 22. i član 24. Zakona) o čemu će održavatelj biti blagovremeno 
izvješten. i

GARANCIJE 1 REKLAMACIJE :

Član 23.
Održavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i kvalitetno, koristeći 
odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno bosanskohercegovačkim tehničkim standardima 
(BAS) i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine ( SI. Novine BiH 19/01 )

Clan 24.
Za reklamacije i garancije na kvalitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera situacija, radnih 
naloga ili predmjera i predračuna.
Garancija za ugrađene rezrvne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

Član 25.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvalitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a Održavatelj se 
obavezuje de će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavjestiti Naručioca.



TRAJANJE UGOVORA:
Član 26.

Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja.
Ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme, u skladu sa odredbama člana 10. ZOO FBiH.
Ugovor se može raskinuti sporazumno ili na zahtjev jedne od ugovornih strana uz otkazni rok od 30 dana od dana 
dostavljanja pismene obavijesti o raskidu ugovora drugoj strani.

‘ i Član 27.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan novo izabranom 
održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti zapisničku primopredaju lifta u 
prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.

Član 28.
Održavatelj je obavezan dostaviti naručiocu dokaz o podnesenom zahtjevu za izdavanje Odobrenja o stručnoj 
osposobljenosti održavatelja liftova nadležnom organu naredni dan nakon podnošenja istog.
Održavatelj je obavezan da Odobrenje o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova dostavi naručiocu naredni dan nakon 
dobijanja istog od nadležneg organa.

Član 29.
U slučaju prestanka važenja Odobrenja o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova ovaj ugovor prestaje da važi danom 
prestanka važenja pomenutog odobrenja za održavatelja.

OSTALE ODREDBE :

Član 30.
Sastavni dio ovog Ugovoraje spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim podacima 
(tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, jkontakt telefon i dr.).

Član 31.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće ugovorne strane 
ugovaraju nadležnost Općinskog suda u Sarajevu.

Član 32.
Ugovor je sačinjen u četri istovjetna primjerka od kojih svaka strana za svoje potrebe zadržava po dva primjerka.

Član 33.
Potpisivanjem ovog ugovora prestaje da važi ugovor o poslovno tehničkoj saradnji broj 186/15 od 29.01.2015. godine

.-MF.TAT.-F.XPOl^-T JPR f " d.o.o. A&D“ d.o.o. Sarajevo

M.P.
Direkto

Broj :
Šaraj evo, 22.б3.201б. godine

Broj : Us
Sarajevo,_________



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

[tehnoinspekt]

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br.8-A&D-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: A&D d.o.o.Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Hifzi Bjelevca br. 136

Odgovorna osoba održavatelja: ASIM ALJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva A&D d.o.o. Sarajevo, provođenje postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 8 - A&D -1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 24.01.2019 godine

.ing.el.



7. "OKI UPRAVITELJ" d.o.o. Sarajevo



TEHNOINSPEKT пжо.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В Ж E Ш E br. 4=^0KI-0/18
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta:

Adresa održavatelja:

Odgovorna osoba održavatelja:

2. Postupak provjere

OKI UPRAVITELJ d.o.o.

Sarajevo, ul. Želimira Vidovića Kelija br. 5 

SENAD СЕНАЛС

Na osnovu zahtjeva OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 4 - OKI -1/18, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 25.12.2018 godine
A^irektc

'A В■Efviš,!pžamfe^^i^.mg.el



OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo
■■ ■ d.o.o. za održavanje objekata visokogradnje, niskogradnje i njihovih dijelova

Datum: 03.06.2019.godine
Broj: 10-d- 67-?/2019.

Ministarstvo prostornog uređenja, građenja i zaštite okoliša KS 
Reisa Džemaludina Čauševića 1 
71000 Sarajevo

Predmet: Ugovori o održavanju liftova sa kooperantom SCHINDLER BH 
Informacija, dostavlja se

Poštovani,

U prilogu ovog dopisa dostavljamo Vam kopiju Ugovora o održavanju liftova sa održavateljem 
Schindler BH, a koji se odnosi na jedan lift. Ugovori za ostale liftove su isti, a mijenja se samo cijena i 
adresa.

S poštovanjem.

,DIREKTOR
SemHiHHHHHHHnaš.

Ćemaluša б, Sarajevo Bosna i Hercegovina +387 033 468-506; ; e-mail:kontakt@oki.ba PDV broj;200784300009
Identifikacioni broj:4200784300009 Poreskt broj: 01073304 Registarski broj upisa: 1-24027 KS SARAJEVO Šifra djelatnosti: 70320

UNICREDIT BANKA; 3389002206608875

mailto:kontakt@oki.ba


Schindier ' '

Ugo¥or o odriawanju
OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo

SO, KromolJ K5, Sarajevo 

instalacije dizala, pokretnih stuba/ traka

Osnovni

Uključene usluge: 
Osnovno održavanje

?reje:o



UG0¥0R O 0SN0¥N0M 0DRŽA¥ANJU

Broj ugovora:
Između

Zastupan po

Zastupan po 

Mjesto instalacije

171158-a
Zajednica etažnih vlasnika, Kromolj Ш 
Preko OKI yPRA¥iTEUA d.o.o 
Čemaluia br. 6 
71000 Sarajevo 
direktor Senađ Krajina 
u daljnjem tekstu "Klijent”

Schindler BH d.o.o.
Fra Anđela Zvizdovića br. 1 
71 000 Sarajevo
direktor Samira Ražanica i prokuristi Rok Prevodnik i Aieš Resnik 
u daljnjem tekstu "SCHINDLER"

SO, Kromolj KS, Sarajevo

Ukupni broj instalacije 

Opis

1 lift

CRO15037, Schindler3300,5 stanice, 450kg 

Sljedeći predmeti ugovora raspravljani su i dogovoreni s Klijentom:

Predmet usluga

SCHINDLER se obvezuje vršiti redovito održavanje (pregled i preventivno održavanje) postrojenja gore 
specificiranih kako je opisano u ovom ugovoru (postrojenja) u skladu sa "Uslugama osnovnog 
održavanja" (Prilog 1) te sukladno sa "Općim uvjetima ugovora o održavanju firme SCHINDLER" 
(Prilog 2) koji su sastavni dijelovi ovog ugovora.

Naknada

Mjesečna naknada za usluge koje su opisane u ovom ugovoru je:

Neto KM:za period 01.12.2017 do 31.03.2018 27,26« 
slovima: dvadeset sedam i 26/100KM

plus odgovarajući zakonski PDV i

Neto KM:za period 01.04.2018 do 31.03.2020 109,04« 
slovima: stotinudevet i 04/100KM

plus odgovarajući zakonski PDV

Klijent će plaćati SCHINDLERU iznos u konvertibilnim markama (KM) prema srednjem tečaju 
Centralne banke Bosne i Hercegovine na dan izdavanja računa.

Sporazumi o plaćanju:

Osnovica cijene:

Usklađivanje cijene:

u 12 mjesečnih rata u roku od 15 dana od datuma Izdavanja računa. 

2017/5

prema "Rokovima i uvjetima" u privitku.

Schindler Excellence® - OSNOVNO Contract Number 171158-a Stranica 2
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Trajanje ugovra Ugovor stupa na snagu 01.12.2017 i prestaje vrijediti 31.03.2020. Ako 
obavijest o raskidu ugovora nije dana pismenim putem tri mjeseca 
prije prestanka valjanosti, ugovor se automatski produžuje za 2 
godine.

Kontaktne osobe: Lice zaduženo za realizaciju ugovora za Schindler je Samira Ražanica; 
telefon: +387 33 295 210
GSM: +387 61 925 461
e-mail: samira.razanica@ba.schindler.com

Lice zaduženo za realizaciju ugovora podizvajaica je.
Telefon: _______ __
GSM: __________________
e-mail: __________________

Sve promene ovog ugovora važe samo u slučaju, da su usaglašene u pismenom obliku.

Klijent sa podpisom ovog ugovora potvrđuje da je primio i shvatio Opće uvjete ugovora o održavanju 
firme SCHINDLER u prilogu 2 ovog ugovora.

Ovaj ugovor stupa na snagu potpisivanjem ovlašćenih potpisnika ugovornih strana i pisan je u 2 (dva) 
istovetna primerka. Svaka ugovorna strana dobija po 1 (jedan) identična primerka.

Sarajevo, 06.11.2017

Schindler ВН d.o.o.

Predstav

'Ља ^*^4. Ј)?у/јЛ—

tđlsr EH i;­
: ' 

-Sarajevo - 
1
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TEHNOMSPEKT Лмж
Sarajevo, Haradije Kreševtjalcovića br. 18

Na osnovu RjeSenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za staičnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateIjem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br. 13-SCH-0/19
0 stričnoj osposobljencisti održa¥ateIja liftoTa

1. Osnovni podaci o održavatel|o

Održavatelj lifta: SCHINDLER ВН d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Fra Anđela Zvizdovića br. I

Odgovorna osoba održavatelja: HEUSTANOVIĆ SEMIN

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva SCHINDLER ВН d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i st'akoj intervenciji na rifru, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata; 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+Al ;2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nađ održavateljem liftova br. 13-SCH-0/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. ZaMjBČak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 20.02.2019 godiae .ll/ vV •

ЂШз Džambić. dipl.ing.ei.



ОК¥1Ш1 UGOVOR
BROJ 059/2016 OD 01.06.2016.g. '

Zaključen dana 01.06.2016.g. u Srebrenikii između:
EURO LIFTING d.o.o,
21 Srebreničke brigade bb (Zgrada Autopijace),
75350 Srebrenik 
PDV broj: 218240890003
zastupano po direktoru Asniir Beganović, kao izvođaču sa jedne strane
(u daljem tekstu Ugovora "Izvođač") i
OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo
Ćemaluša 6
71000 Sarajevo
PDV broj; 200784300009
zastupano po direktoru ., kao naračiocu sa druge strane
(u daljem tekstu Ugovora "Naručilac").

PREDMET UGOVORA:
Član 1.

Predmet ugovora je redovno održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u 
stambenim objektima pod upraviteljstvom fmne Oki Upravitelj u Sarajevu koje je izradio i 
ugradio EURO PROST Gračanica a prema dostavljenoj dokumentaciji od strane proizvođača.

OBAVEZE IZVOĐAČA:
Član 2.

Poslove navedene u specifikaciji održavanja lifta. Izvođač će u navedenom opsegu 
izvršavati sa stručnim licima na licu mjesta.

Član 3.
Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftu izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 

propisima i pravilima.
Pri intervenciji će koristiti originalne dijelove ili od proizvođača preporučene dijelove.

ODRŽAVANJE
Redovno održavanje lifta obuhvata; pregled postrojenja lifta i kontrolu njegovog rada.
1. pregled alarmnih uređaja;
2. pregled rasvjete u kabini;
3. pregled rada signalnih uređaja; '■
4. pregled rada zabrava i kontakata na vratima;
5. pregled rada cijelokupnog postrojenja da se utvrdi da li će kod vožnje uočiti 

posebne pojave kao što su : šumovi, lupanje, škripanje itd;
6. probnu vožnju lifta od stanice do stanice duž cijelog voznog okna u oba 

smjera;
7. pregled elektromehaničkih zabrava;
8. pregled nosivih užadi;
9. kontrola i pregled rada signalnih uređaja;
10. provjera priključka na gromobransku instalaciju;



ČlaH 11. . • ■

Nastanak dužničko povjerilačkili odnosa nastupa sa danom primitka Računa.

Član 12.

Naručilac se obavezuje da Račun izmiraje u roku 15 (petnaest) dana po primitku
Računa. Datum ispostave računa je zadnja sedmica u mjesecu i naplaćuju se radovi za protekli 
mjesec.

Član 13.

Za rezervne dijelove koje će Izvođač upotrijebiti za izvršenje ugovorenih obaveza, 
ispostavlja se poseban Račun sa jednakim uslovima plaćanja kao u članu 12.

VAŽNOST UGOVORA:
Član 14.

Ugovor stupa na snagu danom potpisa obje strane.

Član 15.

Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme.

Član. 16.

Sve promjene ovog Ugovora su moguće samo u pisanom obliku uz suglasnost obje 
ugovorene strane.

Kod promjene zakona, to jest propisa na kojima temelji ovaj Ugovor ugovorene strane 
će sklopiti odgovarajući aneks to jest novi Ugovor.

Član 17.

Otkazni rok ugovora je 30 (trideset) dana

Član 18.

Ovaj Ugovor zaključen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih 2 (dva) primjerka 
zadržava Naručilac, a 2 (dva) primjerka zadržava Izvođač.

NARUČILAC:^ ^

direktor

V-

IZVOĐAČ; 

direktor Asmir Beganović
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministai’stva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-f-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br. 6-ELI-0/19
o stručnoj osposobljenosti odrzaYatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju 

Održavatelj lifta:

Adresa održavatelja:

Odgovorna osoba održavatelja:

2. Postupak provjere

ЕШО LIFTING d,o.o.

Srebrenik, uL 21. Srebreničke brigade bb 

SAFET BEGOVIĆ

Na osnovu zahtjeva EURO LIFTMG d.o.o. Srebrenik, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuh\fata; 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjera 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upoti-ebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godi.šnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 6-ELI-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zakijočak.

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( S!. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stup* na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 07.01.2019 godine
Direktor:



MBS: 65-01-0154-13 
ID: 4200784300009
PDV; 200784300009

"OWUPRAWELJ"
Društvo sa ograničenom odgovornošću za građemarstm, trgovinu i usluge d.o.o. S&ajevo 

Sarajevo-Centar, Sarapvo. ul. Ćemaluša broj 6
Tel: +387 (0)33 222 737 
Fax: +387 (0)33 222 737 
E-mail: kontakt@oki.ba

иШУОЖ O POSLOWOJ TIHMČKOJ SAKADNJI br:_
Zaključen dana 28. 1. 2014 godine u Sarajevu

HAMUČILACj "OKI иРЖА¥1ТЕО" Društvo sa ograničenom odgovornošću za građevinarstvo,
trgovinu i usluge d.o.o. Sarajevo ^

АЉка; Sarajevo-Centar, Sarajevo, ul Ćemaluša broj 6
MBS; 65-01-0154-13
ГО: 4200784300009
PDV; 200784300009
Direktor; gdm.Senad Krajina

IZVOĐAČ;
Sarajevo

"КАВМЖ AM - lBŽin|ering” Draštvo za servisiranje i remont dizala i inžinjering d.o.o,

adresa; Novo Sarajevo, Sarajevo, ul. Fojnička broj 4 
ГО broj; 4201913410009 
MBS; 065-0-Reg-14-G00128 
Sberbank; 140 104 112 0000 298 
Direktror: gdm.Adnan Čolić

I- PKEDBfET IJGOVCIMA; Redovno održavanje liftova u stambeno-poslovnim objetkima

Član 1.
Predmet ugovora je redvono održavanje i servisiranje liftova koji su u upotrebi, u stambeno-poslovnim 
objetkima shodno odredbama Zakona o održavanju zajedničkih dijelova zgrade i upravljanju 
zgrađom(S!užbene novine Kantona Saiqevo broj 03/12) i odredbama Naredbe o sigurnosti liftova(Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine broj 99/12).

II- OBAVEZE ODRŽAVATELJA

Član 2.
Održavatelj je obavezan da radove na servisu i održavanju lifta u stambeno-poslovnim zgradama kao i 
pripremu lifta za redovni tehnički pregled, obavlja kvalitetno i stručno, te da prije bilo kaicvog otpočinjanja 
radova poduzme sve neophodne mjere na obezbjeđenju i zaštiti vlasnika/korisnika lifta i odgovoran je za 
redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja Sve radnje koje se tiču održavanja i servisiranja 
lifta izvođač je obavezan evidentirati u knjigu održavmja lifta, koja mora stajati u lift kučići na .-vidnom 
mjestu.

Član3.
Ako održavatelj lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog stanja lifta, 
obavezan je preduzeti mjere predviđene članom 27.Naredbe iz člana 1. Ovog ugovora i o tome hitao izgestiti 
Naručioca, vlasnika ili korisnika lifta i zapisati ih u knjigu održavanja lifta(č!an 29.Naredbe)

■ Član 4.
Oddanjanje kvara ili nedostatak koji se odnosi na zastoj lifta između spratova, ne zabravljivanje prilaznih i 
kabinskih vrata, ne kontrolisano kretanje kabine i si. održavatelj lifta će vršiti po pozivu od strane

mailto:kontakt@oki.ba


""OKI UPRAVITEU"
Društvo sa ograničenom odgovornošću za građevinarstvo, trgovinu i usiuga d.o.o. Sarajevo

Sargevo-Centar, Sarajevo, ui. Čemaluša broj в
MBS: 65-01-0154-13 Tel: <-387 (0)33 222 737
ID: 4200784300009 Fax: +387 (0)33 222 737
PDV: 200784300009 E-mail: kontatt@oW.ba

predstavnika zgrade ili ugroženog etažnog vlasnika/korisnika lifta ili Naručioca, i sastavni su dio obaveza
izvođača po ovom Ugovora.
Popravci lifta, otklanjanje uočenih nedostataka ili zamjena neispravnih i oštećenih dijelova lifta vršit će se 
isključivo uz odobrenje Naručioca, po dostavljenom predračunu od strane izvođača ako ti radovi prevazilaze 
obuhvat redovnog održavanja iz člana 26. Naredbe o sigurnosti lifta.

Član 5.
Spašavanje lica iz lifta u ime etažnih vlasnika obavljat će održavatelj lifta po pozivu od strane ugroženog lica, 
predstavnika zgrade ili upravitelja
U toku spašavanja održavatelj lifta je dužan pridavati se odredbi člana 30. Naredbe o sigurnosti liftova i sve 
podatke o spašavanju upisati u knjigu održavanja lifta, te o tome upoznati predstavnika ili upravitelja

Član 6.
Održavatelj je dužan da po prijavi kvara na liftu izađe na lice mjesta u što kraćem roku, ne duže od 24 
sata,utvrdi uzroke kvara, iste otkloni ako su oni nastali nepravilnom upotrebom, isključenjem ili zastojem 
prouzrokovanog višom silom.
U slučaju da se radi o većim kvarovima zbog zastarjelosti opreme, isteka vijeka amortizacije ili drugim 
kvarovima zbog kojih se lift ne može pokrenuti, dužan je postupiti shodno članu 29.Naredbe (Obuhvat 
postupanja) i o tome pismeno izmjestiti i Naručioca.

Član 7.

Održavatelj je obavezan Naručiocu. Dostaviti izvještaj o ispravnosti i pripremljenosti lifta za redovan godišnji 
pregled lifta po planu, minimum jedanput godišnje ili na zahtjev vlasnika korisnika/lifta.
Ukoliko to iziskuje stanje lifta, uz izvještaj o pripremljenosti istog , Održavatelj može Naručiocu dostaviti 
predrajer sa predračunom potrebnih radova za nužnu sanaciju postrojenja lifta, da bi isti bio pripremljen za 
redovan tehnički pregled.

Član 8.
Održavatelj je oabvezan organizovati i dežurnu službu za hitne intervencije iz člana 4. Ovog ugovora i člana 
30.Naredbe o sigurnosti lifta, i u tom smislu na vidno mjesto u, ili pored lifta, postaviti obavijest sa podacima 
o vremenu i mjestu dežure, кгк) i brojevima telefona koji se u slučaju potrebe mogu kontaktirati.

OBAVEZE NARUČIOCA:

Član 9.
Naručilac je obavezan da uz saglasnost vlasnika/korisnika omogući nesmetan pristup svim dijelovima 
liftovskog postojenja

Član 10.
Naručilac je obavezan da dostavlja spiskove adresa zgrada/ulaza za redovno mjesečno održavanje liftova sa 
svim neophodnim podacima i da eventualne izmjene istog blagovremeno n^avi Održavatelju. ...

Član 11.
Za radove većeg obima na održavanju lifta koje prevazilazi redovno mjesečno održavanje iz člana 
26.Naredbe, Naručilac će putem ovlaštenog lica, održavatelju davati pismene naloge-narudžbenice sa jasno 
preciziranim uslovima izvođenja radova, stručni nadzor, način ovjere i obračun situacija, uslove i način 
naplate izvršenih usluga idr.
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Član 12.
Sve naloge održavatelja za izvršene radove redovnog održavanja i servisa lifta, kao i naloge za veće popravke

ovejravat će predstavnik etažnih vlasnika zgrade/ulaza i ovlašteno lice Naručioca, na radnom nalogu ili 
obračunskom listu Održavatelja i tako ovjereni nalozi predstavljaju uslov za naplatu.

OBGO¥OMNOSTI:
Član 13.

Održavatelj je odgovoran ako:
-u slučaju zastoja lifta koje predstavlja opasnost za sigurnost vlasnika/korisnika, hitno ne interveniše po 
pozivu eta&iih vlasnika/korisnika, predstavnika ili Nančioca i lift ne stavi van upotrebe do popravke istog ili 
ne postupi po članu 29.Naredbe
-pri spašavanju lica iz lifta ne postupi po članu SO.Naredbe
-u toku izvođenja radova ili otklanjanju zastoja napusti liftovsko postrojenje prije završetka popravke, a nije 
poduzeo mjere zaštite da onemogući korištenje neispravnog lifta,
-ne izvršava obaveze održavanja lifta definisane Naredbom o sigurnosti liftova,
-ne utvrdi kvar lifta ili ne izvrši popravku istog u dogovorenim rokovima
-prouzrokuje štetu nestručnim ili nemarnim održavanjem lifta ili štete nastale nepoštivanjem odredbi Naredbe
0 sigurnosti liftova (sLglasnik BiH 99/12)
-održava povjereni lift bez odobrenja imenovanog tijela za tehnički pregled lifta i dokaza o strtučnoj 
osposobljenosti (član28.Naredbe)
-ne izvršava i druge obaveze proistekle iz ugovora o poslovni tehničkoj saradnji.

Naručilac je odgovoran ako:
-blagovremeno ne dostavi potrebne podatke za redovno servisiranje i održavanje lifta,
-blagovremeno ne izvjesti Održavatelja o nastalim promjenama za redovno održavanje i servis lifta,
-ne izvršava i druge preuzete obaveze iz ovog ugovora u ime i za račun etažnih vlasnika

CDENE:

Član 14.
Cjenovnik redovnog mjesečnog održavanja lifta(Obuhvat redovnog održavanja, član 26.Naredbe) kao i 
cjenovnik ostalih radova održavanja, sanacija, rekonstrukcija, remonta Održavatelj a(u prilogu) sustavnije dio 
ugovora o poslovnoj tehničkoj saradnji.

Član 15.
U slučaju većih radova na održavanju, remontu ili sanaciji lifta, Održavatelj će po zahtjevu Naručioca 
dostaviti predmjer sa predračunom svih radova po vrstama i količinama, kao i ostalim uslovima(rokovi 
izvođenja radova, garancije, reklamacije, način plaćanja i si.) o čemu će Naručilac i vlasnici/korisnici izjasniti
1 obavijestiti Održavatelja

Član 16.
Ukoliko dođe do promjene cijene iz člana 14. Ovog ugovora, Održavatelj je obavezan izvjestiti Naručioca i to 
pismenim putem minimum 30 dana prije promjene iste.

PLAĆANJE:

Član 17.
Za šve radove redovnog mjesečnog servisa i održavaju liftova u okvirima ovog ugovora, Održavatelj će 

ispostavljati račun sa tačnim podatcima mjesta, vremena ili količina izvršenih radova.
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Uz svaki rafiun Održavatelj je dužan priložiti radni nalog ili neki drugi materijalni dokument sa 
odgovarajućom narudžbom za radove većeg obima ili spiskom povjerenih adresa za redovan servis i
održavanje.
Svi radni nalozi, obračunski listovi, rekapitulacije ili specifikacije izvedenih radova moraju biti potpisani od 
strane ovlaštenog predstavnika zgrade/ulaza (član.35 Zakonaji kao takvi predstavljaju osnov za naplatu putem 
ispostavljenih situacija/računa.

Član 18.
Naručilac se obavezuje da tako ispostavljene situacije
30(triđeset)dana.

račune na izvršene usluge plati u roku od

GASANCIJEIMEKLAMAQJE:
Član 19.

Odžavatelj garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno, koristeći odgovarajuće rezervne dijelove, sve u dogovorenim rokovima i shodno 
bosanskohercegovačkim tehničkim standardima(BAS)i Zakonu o standardizaciji Bosne i Hercegovine 
(sLglasnik bih 19/01)

Član 20.
Za reklamaciju i garancije na kvaiitet obavljenih radova Održavatelj će se pismeno izjasniti prilikom ovjera 
situacija, radnih naloga ili predmjera i prdračuna
Garancija za ugrađene rezervne dijelove i opremu lifta utvrđuje se prema garanciji proizvođača istih.

Član 21.
Naručilac se obavezuje da će sve reklamacije na kvaiitet i rokove obavljenih radova izjaviti pismeno, a 
Održavatelj se obavezuje da će iste otkloniti u dogovorenom roku i o učinjenom pismeno obavijestiti
Naručioca

OSTALE ODREDBE;

Član 22.
Sastavni dio ovog Ugovora je spisak adresa zgrada za redovno mjesečno održavanje liftova sa svim potrebnim 
podacima (tip lifta, broj stanica, ime kontakt osobe, kontakt telefon i dr.).

Član 23.
U slučaju kada etažni vlasnici odlukom većine izvrše izbor drugog održavatelja lifta, dotadašnji je dužan 
novom izabranom održavatelju ustupiti sve potrebne podatke o liftu i omogućiti pristup istom, te izvršiti 
zapisničku primopred^u lifta u prisustvu ovlaštenog predstavnika zgrade ili predstavnika upravitelja.

Član 24.
Održavatelj je obavezan o svim promjaiama statusa , shodno obavezama iz člana 28. Naredbe izvjestiti 
naručioca i dostaviti potrebne dokaze o ispunjavanju uslovastručne osposobljoiosti u roku od trideset dana od 
nastanka promjene.

■ Član 25.
Izmjene i dopune ovog ugovora mogu se vršiti isključivo pismenim putem i uz saglasnost ugovornih strana, 
odgovarajućem anekosm ovom ugovoru.
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Člana 26.
Svaka od strane može ugovor raskinuti uz otkazni rok od 30(trideset)dana, a raskid ugovora jedne od strana 
iqa\djuje se pismeno u gore naznačenim rokovima.

Član 27.
Sve sporove po ovom ugovoru, ugovorne strane će rješavati sporazumno i dogovorom, a ako to nije moguće
isti će biti rješavni kod nadležnog suda.

Član 28.
Ugovor je sačinjen u 4(četiri) istovjetna primjerka koji ugovorne strane ovjeravaju potpisom i pečatom, a 
svaka strana za svoje potrebe zadržava po 2 (dva) primjerka istog.

Član 29.
т stupa na snagu danom potpisivanja i zaključuje se na neodređeno vrijeme.

ZA ODRŽAVATELJA: 
RADNIK AM4isliftj%n| d.o.o. 
Direktor

UP4A¥!TBLJ‘ -■■i

d.G.C,
I, "“даИЈћоСА:

\;i». '‘OKI.Ui^VITELJ''đ.o.o. 
' /

{бЈ\
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SL Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se;

O D O В R E NJ E br. 3^RAD-0/18
o stručnoj osposoHjeiosti održavatelja liftova

1. Osaovni podaci o oiriavateljii

Održavatelj lifta: RADNIK AM, - Inžinjering d.o.o. Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ni. Balevar MeSe Selieovi« br. 31

Odgovorna osoba održavatelja: АВМЖ EUČIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva RADNIK AM ~ Inžinjering đ.o.o. Sarajevo, proveden Je postupak godišnjeg 
nadzora nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o 
sigurnosti liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
upos.len.ike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj i,ntervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom, radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u sklad.u sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne oprem.e i ličnih zaštitnih sredstava, provjera 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizu,elni pregled i provjera rada osoMJa održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon .izwsenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o gođ.išnjem nadzo.ru 
nad održavateljem liftova br, 3-RAD-I/18, koji čini sastavn,! dio ovog Odobrenja.

3. ZaHjučak -

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova Je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje иа period od 12 mjeseti i stupa в» snagu ianoin iz«la¥anja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivenja održavatelja radi produženja Odobrenja Je 12 mjeseci.

Sarajevo, 28.11.2018 godine
DIREKTOR:

Elvis Džambić, dipLing.el.



UGOVOR 
O ODRŽAVANJU

Zaključen 31.12.2014. godine između:

“OKI UPRAVITELJ” d.o.o. Sarajevo sa sjedištem u Sarajevu, Čemaluša broj 6, kojeg 
zastupa Senad Krajina, direktor Društva (u daljem tekstu; naručilac), s druge strane

SEUL KOMERC doo Sarajevo,Adresa: 6Mart b.b Hadžić, ID ;4200321380003 (u 
daljem tekstu; izvršilac), sa druge strane

Član 1.
Predmet ovog Ugovora je redovno mjesečno servisiranje liftova u skladu sa važećim 
propisima ,odnosno tehničkim normativima za liftove na električni pogon za vertikalni 
prevoz osoba i tereta (izuzev zamjene neispravnih i namjerno polomljenih elemenata)a 
prema članu 306,307 i 308 pravilnika i normativa za sredstva vertiklanog transporta.

Član 2.
Zamjena neispravnih i oštećenih elemenata i potrebni radovi koji su van redovnog 
mjesečnog servisiranja podliježu uslovima iz ovog Ugovora i utvrđuju se (obim I cijena) 
posebno potpisanim Ugovorima-zaključcima.



Ш OBAVEZE IZ¥0»AČA

Član:

IZVOĐAČ se obavezuje da će na liftu u okvira redovnog mjesečnog servisiranja vršiti podmazivanje 
Mftovskih elemenata,pregled i kontrolu svih sigurnosnih elemenata lifta i to za sve vrste liftova jednom 
mjesečno, i otklanjanje zastoja po pozivu ovlaštenog lica NARUČIOCA.Ukoliko je zastoj na liftu
posljedica nepravilne upotrebe troškove intervencije snosi NARUČILAC.

Član 4.

IZVOĐAČ se obavezuje da će izvesti sve potrebne radove na popravci,reviziji ili remontu lifta koji su 
van redovnog servisiranja zu poseban Ugovor.

Prijedlog popravki,reviziJa ili remonta lifta sa opisom radova daje IZVOĐAČ radova na osnovu stanja 
i potreba lifta po svom nalazu ili po zahtjevu stručne službe za nadzor ispravnosti i bezbjednosti rađa lifta 
u eksploataciji.

Član 5.

Sve radove koje izvodi IZVOĐAČ na liftu iz predmeta redovnog servisiranja i zamjene pojedinih 
elemenata registruje se u knjigu održavanja koja se nalazi u mašinskoj kućici lifta.Registrovani radovi u 
knjizi održavanja su i potvrda o izvmenim ugovorenim obavezama.

Član 6. ^

IZVOĐAČ se obavezuje da će održavanje lifta vršiti preko vlastite servisne službe.Prijave o nastalom 
kvaru i zastoju lifta podnose se preko ovlaštenog lica od strane NARUČIOCA servisnoj službi 
IZVOĐAČA.^ ^

IZVOĐAČse obavezuje da će na poziv NARUČIOCA u vezi nastalog kvara intervenisati u toku istog 
dana ili narednog dana. '

IV OBAVEZE NARUČIOCA ' .

Član 7.

NARUČILAC je obavezan omogućiti nesmetan pristup mašinskom prostora lifta predstavnicima 
IZVOĐAČA i drugim ovlaštenim osobama.

NARUČILAC mora onemogućiti pristup mašinskom prostora lifta neovlaštenim osobama.Ukolikđ se 
NARUČILAC ne pridržava navedenih odredbi ili dozvoli obavljanje bilo kakvih radova na liftu osobama 
van ovog Ugovora IZVOĐAČ radova je oslobođen svake odgovornosti i posljedica koje bi iz ovoga 
eventualno proizišle.

Član 8.

NARUČILAC je obavezan uskladiti lift s Pravilnikom o tehničkim normativima za liftove i 
obezbijediti upotrebnu dozvolu.



član 9. ‘

NARUČE.AC je obavezan pridržavati se propisa i uputa o održavanju i korištenju liftova.

V GARANCIJE IMEKLAMACIM

Član 10. ■

IZVOĐAČ garantira da će sve radove i usluge utvrđene u ovom Ugovora izvršavati stručno i 
kvalitetno.

Član 11.

Reklamacije m kvaiitet radova NARUČILAC će igaviti pismeno ili usmenoga IZVOĐAČ se 
obavezuje da će reklamaciju po prijemu odmah razmotriti i u najkraćem roku obavijestiti NARUČIOCA o 
poduzetim radnjama.

VI CIJENE USLUGA

Član 12.

NARUČILAC se obavezuje da će za radove navedene u članu 3 ovog Ugovora (redovno mjesečno 
servisiranje liftova), mjesečno plaćati IZVOĐAČU

VII NAČIN PLAĆANJA

Član 13.

NARUČILAC će plaćanje izvršenih usluga utvrđenih na osnovu računa mjesečnog servisiranja i 
opravke vršiti na račun IZVOĐAČA odštampan u zaglavlju ovog Ugovora.Obaveza plaćanja nastaje 
danom ispostavljenog računa.Računje NARUČILAC obavezan platiti najkasnije u roku od sedam (7) 
dana.

Vra ZAVRŠNE ODREDBE '

Član 14.

Ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisivanja.Ovaj Ugovor se zaključuje na neodređeno 
vrijeme,a ugovorne strane mogu radove iz ovog Ugovora otkazati sa otkaznim rokom od mjesec dana.



TEHNOINSPEKT d.o.o,
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (Si. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 16-SEU-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: SEUL - KOMERC d.o.o.

Adresa održavatelja: Hadžići, ul. 6. Mart bb

Odgovorna osoba održavatelja: VAHIDIN MANGAFIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva SEUL - KOMERC d.o.o. Hadžići, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjera 
spašavanja osoba iz lifta, provjera načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 16-SEU-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. ■ Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12),

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 26.04.2019 godine
j;| i^irektnr-

zammu^ipumg.eL



^ OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo
d.o.o. za održavanje objekata visokograđnje, niskogradnje i njihovih dijelova

GENERALNI UGOVOR O ODRŽAVANJU LIFTOVA 
Zaključen dana 31.12.2015. godine u Sarajevu između:

„OTIS LIFTOVI" d.o.o. Sarajevo, koga zastupa direktor Hrvoje Puljić (u daljem tekstu 
Izvođač) i
„OKI-UPRAVITELJ" d.0.0. Sarajevo, koga zastupa direktor Senad Krajina (u daljem telcstu 
Naručilac)

Članl.
Predmet ovog Ugovora je tehničko održavanje i servisiranje liftova u stambenim objektima u 
Sarajevu gdje je Naručilac i upravitelj (u prilogu spisak).

Član 2.
Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftovima izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 
propisima i pravilima, sa stručnim licima na licu mjesta.
Pri intervenciji će koristiti originalne dijelove ili od proizvođača preporučenu zamjenu. 
Servisiranje i održavanje lifttova će se vršiti shodno članovima 25,26 i 27 Naredbe o sigurnosti 
liftova ( Sl.gl. BiH br. 99/12)
Servisiranje lifttova na pomenutim adresama počinje 01.01.2016. godine.

Član 3.
Svi radovi iz člana 2 ovog Ugovora će biti urađeni u najkraćem roku, ovisno od stepena kvara. 
Redovno mjesečno održavanje iz člana 2 ovog Ugovora obuhvata servis lifta jednom mjesečno a 
intervencije na poziv Naručioca.

Član 4.
Radovi koji nisu predmet ovog Ugovora, Izvođač će uraditi uz predhodnu saglasnost Naručioca.

Član 5.
Obaveze Naručioca:
-da izvođaču omogući nesmetan pristup do mašinske prostorije lifta
-da ne dozvoli neovlaštenim osobama pristup i rad na postrojenju -
-da održava čistoću strojarnice i same kabine lifta
-da poslije završetka intervencije na postrojenju stručnom osoblju Izvođača uredno potpiše radni 
nalog.

Član 6. _
Radove navedene u obimu održavanja (servisiranja) Izvođač će izvršavati po cijenovniku iz 
priloga. ■

Član 7.
Uplatu ugovorene cijene vršiće Naručioc na žiro račun broj: 3386902296516437 kod UniCredit 
nabke dd.

ботаЈпЈабГЈагајеуо Bosna'iHerceao¥ina +387033"^Ж:broi:200784300009
Iđenifitađonl broj:4200784300009 PoreskI broj: 01073304 Registarski broj upisa: 1-24027 KS SARAJEVO Šifra djelatnosti: 70320

UNICREDIT BANKA: 3389002206608875



TEHNOINSPEKT d.o.o«
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. IS

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a ii skladu sa članom 2б. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SL Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRE NJ E br. 12-0TI-0/19
o stručnoj osposobijenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o od ržav'atelj a

Održavatelj lifta; OTIS LIFTO¥l d,o.o.

Adresa održavatelja; Sarajevo, н!. Paromlinska br. 53F

Odgovorna osoba održavatelja: HODŽIĆ ISMIM

■ 2. -Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva OTIS LIFTOVI d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručini osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na lift«, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na tereno prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+AT.2012, provjero 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjera rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nađ održavateljem liftova sačinjen je. Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova.br. 12-OT1-1/19, koji Čini sastavni dio ovog Odobreoja. ,

3. Zakljiičak

Provedenim postupkom godišnjeg, nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SL Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i siispa nn snagu danom izdavanja.
Roji za proiođcnjc godišnjeg naibornog ocjenjivanja održavatdja radi produženju Odobrenja |c 12 mjeseci.

Sarajevo. 15.02,2019 godine
Direktor:

Elvis Užarabić. đipl.mg.eL



OKI UPRAVITELJ d.o.o. Sarajevo
d.o.o. za održavanje objekata visokograđnje, niskogradnje i njihovih dijelova

Datum: 03.06.2019.godine 
Broj: lO-d-5'23/2019.

Ministarstvo prostornog uređenja, građenja i zaštite okoliša KS 
Reisa Džemaluđina Čauševića 1 
71000 Sarajevo

Predmet: Ugovori o održavanju liftova sa kooperantom A&D Servis, remont i montažu liftova 
Informacija, dostavlja se

Poštovani,

U prilogu ovog dopisa dostavljamo Vam kopiju Ugovora o održavanju Uftova sa održavateljem A&D 
Servis, remont i montažu liftova, a koji se odnosi na jedan lift. Ugovori za ostale liftove su isti, a mijenja 
se samo cijena i adresa.

S poštovanjem.

.maš.

Čemaluša 6, Sarajevo Bosna i Hercegovina +387 033 468-506; ; e-mail:kontakt@oki.ba PDV broj:200784300009
IdentifikadonI broj:4200784300009 Poreski broj; 01073304 Registarsid broj upisa; 1-24027 KS SARAJEVO Šifra djelatnosti; 70320

UNICREDIT BANKA; 3389002206608875

mailto:kontakt@oki.ba


UGOVOR O ODRŽAVANJU LIFTA
Zaključen dana 30.01.2017.g u Sarajevu između;

A&D Servis,remont i montažu liftova, d.o.o. Sarajevo, koga zastupa direktor Asim 
Aljić (u daljem tekstu: Izvođač) i

Etažnih vlasnika adrese Paromlinska br:18, koje zastupa ovlašteni predstavnik 
etažnih vlasnika Fadll Kulo (u daljem tekstu: Naručilac)

Član 1.

Predmet ovog ugovora je redovno održavanje i servisiranje lifta u stambenom objektu na 

adresi Paromlinska br:18 u Sarajevu, gdje je Naručilac i PEV na navedenoj adresi.

Član 2.
Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftu izvoditi stručno i u skladu sa tehničkim 
propisima i pravilima.
Servisiranje i održavanje lifta će se vršiti shodno članu 306 i 307 Pravilnika o tehničkim 
normativima za liftove na električni pogon za vertikalni prevoz osoba i tereta.
Servisiranje lifta na pomenutoj adresi počinje od 01.01.2017.g.

Član 3.

Svi radovi iz člana 2 ovog ugovora će biti urađeni u najkraćem roku, ovisno od stepena 
kvara.
Redovno mjesečno održavanje iz člana 2 ovog ugovora obuhvata servis lifta jednom 
mjesečno, a intervencije na poziv Naručioca.

■ Član 4.

Radovi koji nisu predmet ovog ugovora. Izvođač će uraditi predračun uz prethodnu 
saglasnost Naručioca.

Član 5. -

Obaveze Naručioca:

-da Izvođaču omogući nesmetan pristup do mašinske prostorije lifta 
-da ne dozvoli neovlaštenim osobama pristup i rad na postrojenju 
-da održava čistoću strojarnice i same kabine lifta
-da poslije završetka intervencije na postrojenju stručnom osoblju Izvođača uredno 
potpiše radni nalog



član 6.

Radove navedene u obimu održavanja (servisiranja) Izvođač će izvršavati po cijeni od 
42,74 KM mjesečno za predmetni lift, plus PDV.

Član 7.
Uplatu ugovorene cijene vršit če Naručioc putem upravitelja na žiro račun broj 
140-106-11200056-32 otvoren kod SBERBANK ВН u Sarajevu.

Član 8.
Naručilac se obavezuje da račune izmiruje odmah, a najkasnije u roku od 15 dana od 
dana ispostavljanja fakture.

Član 9.
Ugovor se zaključuje na neodređeno vrijeme.

Član 10.

Svaka stranka može zatražiti raskid ugovora i to iz sljedećih razloga:

-neplaćanje od strane Naručioca
-neizvršavanje obaveza od strane Izvođača definisane članom 2 Ugovora.

Član 11.

Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja.

Član 12.
Za sve što nije posebno regulisano ugovorom, primjenit će se Zakon o obligacionim 
odnosima.

Član 13.

Eventualne nesuglasice stranke će riješiti sporazumno, a u slučaju nemogućnosti, 
ugovara se nadležnost Suda u Sarajevu.

Član 14.

Ugovor je sačinjen u dva istovjetna primjerka, za svaku ugovornu stranu po jedan.

NARUČILAC

Etažni vlasnici: Paromlinska br:18 

PEV: FadI Kuld X

IZVOĐAČ

A&D d.o.o.

Direktor: Asim Aljić
f: i tf //



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije KreSevijakovica br. 18

ЈТЈНТ1М5ККТ:

Na osnovu Rješenja Ministarstva sj>olJne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-1-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SL Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SL Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br. 8-A&D-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: A&D i.o.o. Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, uL Hifei Bjelevca br. 136

Odgovorna osoba održavatelja; ASIM ALJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva A&D d.o.o. Sarajevo, jsroveden Je postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na fereiiii prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN !30I5+A1:20!2, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora mid održavateljem liftova sačinjen je Iz\ještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 8 - A&D - 1/19. koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova Je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje iia peritnl od 12 mjeseci i stupa na snagu danom iMinvanja.
Rok za provođenje geđišnjeg nsMfeornog ocjenjivanji održavatelja radi produženje Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo. 24.01.2019 godine
nirnktAr'

Eivib izzaiiiuic, uipi.ing.el.



/ r I}VG-ALM COMPANY £ 0.0.

r Driiit^'o жа inžinjering, mortažo i servisiranje liftova 
NeiMiBa Filpovića bb 
7MiH SARAJEVO 
ideatif0itaciMibro|:420l)55448iei8 
Račun br.:i6l000e§2iS5i0751 

■ Tel;33/715-8'15; faxj 715-816

U GO¥O R br: 299/19

za izvođenje radova na ©pravci i ©iržavanjii liftovsMh 
postrojenja u stambenim objektima

UGOVORNE STRANEi

NARUČILAC:

IZVOĐAČ:

»OKI UPRAVITELJ« i.o.e. Sarajevo,
uLČemaluša br.6,
PDVbr.2W7843iW§f . ^
koga zastupa direktor : Ул^-чдА.
predstavnik ulaza:__________ __________

i ^
» DVG - ALM COB1PANY« d. o. o.

UI. Nedima Fiiipovića bb, Sarajevo 
koga zastupa direktor Nihai Fetahovič

PREDMET UGOVORA:

Čim 1.

Predmet o vog Ugovora je održavanje 1 električnog lifta u stambeno-poslovnom objektu na 
Stupu u ul.Pijačna br.118, Sarajevo, po pravilniku o tehničkim mjerama i uslovima za 
liftove (SI. List br.99 od 11.12 2012,g, čl.26) u cjelini izuzev neispravnih i oštećenih
dijelova.

CIJENA I PLAĆANJE:
Član 2.

Naručilac se obavezuje platiti za radove iz čl. 1 ovog Ugovora mjesečni iznos u visini ođ: 

Električiiiosobni lift (630 kg, Ustanice) Mm, 1 8§,§0ЖМ

Slovima /osamdeset КМ/
U cijenu nije uračunat PDV 17%.

tel: +387/33/715-815, fex;715-S16, mob. 061 132 42S



Garancija na ugrađene elemente važi do 01.02.2020.gGđm€
U garanciju ne spadaju potrošni elementi kao ni oltefienja nastala nepravilnim i 
nepažljivim rukovanjem. Garancija ne važi ukoliko naša firma ne vrši redovni mjesečni 
servis.
Radovima liftu sa zamjenom elemenata koji nisu predmet ovogugovora,a ne spadaju pod 
garanciju, fakturisat će se posebnim ugovorom ili naruđbenicom Sto je opet uslovljeno 
sporazumom naručioca i izvršioca.

а.з
Naručilac se obavezuje platiti izvođaču iznos iz ČL 2 ovog ugovora na temelju date fakture 
u roku ođ 15 dana. ■

Član 4.
Redovno održavanje lifta ižčl. 1 ovog Ugovora obuhvata sljedeće :
- provjeru pravilnog rada djelovanja svih sigurnosnih uređaja, naročito 

djelovanje sigmnosnih uređaja kočnice pogonske mašine, hvatačkog 
uređaja, regulatora brzine, prekidača odbojnika, vrata voznog okna

- provjeru nosečih užadi te njihove veze sa kabinom i protutegom
- provjera svih strujnih krugova i njihove povezanosti sa uzemljenjem
- provjera priključaka na instalaciju za zaštito od udara groma
- čišćenje i podmazivanje dijelova lifta
- provjera pravilnog rada lifta od stanice 4o stanice duž voznog okna u

oba smijera kod pristajanja ^
-> provjeru izlaza u sili
- provjera pravilnog rada pogonskih uređaja i upravljanja lifta

Chn 5.
Redovno mjesečno održavanje iz. čl. 2 ovog Ugovora obavlja serviser lifta jedan put 
mjesečno, a intervencije na poziv naračioca u roka ođ 24 sata.

Član 6.
Ugovorene strane su saglasne da servisnoj službi mora biti omogućen prilaz do strojarnice 
lifta.

Član. 7
Serviser liftova se obavezuje da će voditi knjigu o održavanju lifta koja se uvijek mora 
nalaziti na istom mjestu.Serviser je dužan radove servisiranja i opravke lifta evidentirati 
kao i eventualne primjedbe.
Serviser j e dužan upisati u knjigu izvršeni servis i potpisati ga. •

Č1.8
Ovaj ugovor se zaključuje na neodieđeno TOjeme. Svaka ugovorna strana može raskinuti 
ovaj ugovor, tako da o tome pismenim putem obavijesti drugu stranu. Otkazni rok je 30
(trideset) dana. :

čli. 9
Sve nesporazume koji bi proizašli iz ovog Ugovora, ugovorne strane iješavaju 
sporazumno, a sporove iješava mjerodavni sud u Sarajevu.

.... ....... ^ ^ iv&ALM COMPANY i.e.o“ ^ ~
Đmštuo za mženmng^ mmt&m i servisiranje liftova

Nedima Filiponia bb, ПОт Sarajevo , ,,

teI:fax.+387/33/715-81S, r-U'\v Vi Ј



a 1»' .i '

Ugovor je napisanu četiri istovjetna primjeiika ođ kojih svaka strana prinm po dva 
izvoda.Ugovof posfeje pravno važećim potpisom obje ugovorne strane.

Sarajevo:01.04.2019. god.

DVG - ALM COMPANY ioo 
Sarafe¥o

Datum: 1 Лу/^

»OKI UPRAVITELJ« d.o.o.
^ 8Дгаје¥о

Datumi

DVG-ALM COMPANY Ло.о.
Dmštvo za imSenirmg mmtažu i servisiranje Uftova 

Nedima Filipomea bb, 71000 Sarajevo
Ј-1в'ГЛ|1/’7|С e-U



TEHNOINSPEMT d.o.o,
Sarajevu, llamdijc Krcscvijakuvića br. 18

novu Rješenja Minibtarstva spoljnc srgtninc i ekoiiomski!) odnosa Bi! Ј br. UP-i-05-3-45-49/15 od 
.02.201.V godine, a. и skladu sa člmiom 28. Nare Jbe o sigurno.sti liftova (.Si. Glasnik Bili br. 99/12) i 

baviinikosn /а stručnu osposoblicnosl održavaiclja liftova (Si. (}la.snik Bili br. dS/i5), a nakon
provedenog godišnjeg nadKSra. nađ ođržavateljem liitova izdaje se:

O D O В R E N.I E br. 7-DVG-0/I9 
0 stručnoj osposobljenosti održavntelja liftova

1, Osnova! podaci w oclržavaitelju

()dr/;!vaiclj lifta; l)V(. АШ COMPANY d.b.P.

Ath'csa odr/.a\'aidjfl; Sarajevo* iil. Neđima Filipovića bb ’

Odgovorna osoba ođržavatelja: КЕНАШ SALIHAGIĆ

2, Postttpak provjere

N'a u-ss'.ovti zalitjeva I)V(i .ЛкМ COMPANY d.o.o. Sarajevo, jjroveden je postupak godišnjeg nadzor;t 
nad odr/.avatoijcm liflova kojiii! su obuhvaćeni svi bitni dementi propisani Naredbom o .sigurnosti 
liftova i lAaviliiikom /.a strnčnu osposobljenosl cdr/avaleija liftova.
P(V4tup;{k Jc obuhvatio provjerti dokiiittcntacijc vezane za kompaniju, dokmncntacijc vezano za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnini odr/avanjima liftova i svakoj infeivcneiji na liftu, plana 
udr/asanja i postupka spa.šavaiija osoba iz !ifi;i, irlvou znanja održavatdja, opreme za rad i lične za.šlilne 
!)|Hcme. te dio ptistupka koji sc obavijii n.t lerenti prilikt>m radova održavatija. a obuhvaiti: 
usposohijciios! txir/iivatelja zti rad na siguran lusćin u skladti Sit BAS BN 1301.5 t .Ai ;20i2, provjeru 
.spiišavanja osoba iz lifta, provjeru itačina korištenja radne opi'erne i ličnih za.štitnih sred.stava, provjcni 
načiiia i)0|)unjavanjn knjige otir/aviinja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
s|!;iSavanja osobit iz. lifta, vi/.uchti pregled i jtrovjeru nada osoblja otiržavatdja kod nijerenja predviđenih 
eiekti'ičnih veličina.
Niiktv.i izvršenog godišiijeg itadzora iiad održaviitcljem liftova sačinjen jc lz,vje.štaj o godišnjem nadzoru 
nad odr/avateljem liftova br. 7 DVG - 1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3, Zaliljučak ■ '

ProvedcitiiH postupkom godištijeg iiad/oia nad odr/avatcIjcm liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
/iidovoijava zalujcvc Nai'cdbc o sigurnosti liftova ( Si. CHasiiik Bili br. 99/12).

<)d(!brs‘iijv Sf i/.Unjc !if! jifiimt !н1 12 mie.sivi I !!И Muij;« đimoin i/.bavanjn.
Rt)!, /,:t pnivodenjs' uinSiSn jes; r.iu'/nri-.im ocjisiji' iinjit odr/.iiviiiHj.i >:uii |ЈГ(к1»?.спЈ!1 Oiiobrt-nja ji- 12 mjf.H’fi,

Sarajevo, 17.0 i .2019 godine

i'ivis D/.ambić, dtpl.irm.eL



«0К^ UPRAVITELJ d.o.o.» Sarajevo, ui. Ćemalušam broj 6, u ime i za račun ulaza 
1'\и upravljanju kod «0К1 UPRAVITELJ » d.o.o. Sarajevo, <oga zastupa direktor Krajina 
Seuad dipi.ina.maš. (u daljem tekstu; Naručilac)
Пј bi ■4200784300009

,________ :Left; 1,27 cm. Right;
1,27 cm, Гор: 1,27 cm, Bottom; 1.2/ 
cm, Width: ?1 cm, Height: ?9,<?9rm

«GRA!N LIFTOV!» d.o.o. Sarajevo, ui. Teheranski trg br. 9, koga zastupa direktor 
t-l4džir8 Zotlak (u daljem tekstu; Izvođač)

PDV-4201451290002
- I raiisakcijski račun -1610000084970071 Raiffeisen bank d.d. Sarajevo

UGO¥OR
o izvođenju radova na servisiranju i održavanju 
liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I ~ PREDMET UGOVORA:

Član 1.

U skladu sa Zakonom o održavanju zajedni^ih, dijelova zgrade i upravljanju zgradom («Sl.novine 
K.aniort,3 SarajHVo), br 3/12 ) članom 24, stav 2, tačka h i člsnom 28, stav 1, tačka a. Naručilac, u 
line! гЈсип ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog
ugovora. ' :
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavnanju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim 
i stambono-poslovnim zgradama, a prema važećoj NAREDB' O SIGURNOSTI LIFTOVA.

1 . ^
Мз .o-sn/tvu člana 6. stav 1. Zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju 
Liskiadf.'Musii (“Službeni glasnik BiH", broj 45/04) i člana 2. Uputstva o načinu izrade i 
postupku donošenja tehničkih propisa ("Službeni glasnik BiH", broj 35/06) Ministarstvo 
vanjske trgovine i ekonomskih odnosa, na prijedlog Komite;a za tehničke propise Bosne i 
Hercegovine, donosi ' '

” NAREDBU
O SIGURNOSTI LIFTOVA
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Čian 2. :
Adrese ulaza, odnosno iiftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u
pregledu kao Prilog broj 3.
ii-OBAVEZE т/СШАСА: :

Član3

ia-ođač tadova je obavezan da radove na održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled 
koji se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i 
atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
otsezbjeđenju I zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada 
svih sigun rosnih uređaja (Prilog broj 1) u skladu sa tehničkim nomnativima iz člana 1. ovog ugovora.

Član 4.

Ako izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog 
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te o 
razlozin'.a isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika , odgovarajuću 
službu Nr3!ućioca i Oviašćeno organ od strane države.

Član
Izvođan je dužan nakon prijave kvara na liftu u što kraćem roku, a najduže u roku od 24 sata utvrditi 
uzrok kvara i isti otkloniti, a u slučaju da se radi o kvaru čije otklanjanje nije moguće odmah 
izvršiti, 0 istom obavijestiti ovlaštenog predstavnika Naručioca.
Za sve radove osim redova Član 7 i radova predviđenih Članom 6 Izvođač je dužan predhodno dati 
ponudu te nakon dobivanja pismene saglasnosti otvoriti nalog za rad te pristupiti radovima

Član 6.

U slučaju da zastoj ili neadekvatno funkcionisanje iifta ugrožava sigurnost i bezbjednost 
korisnika, izvođač je obavezan da hitno interveniše po pozivu stanara ili drugih lica ne čekajući 
nalog Narućitra i iift dovede u takvo stanje koje ne ugrožava sigurnost korisnika.
U kategoriju hitnih intervencija spadaju slučajevi nezabravljivanja prilaznih i kabinskih 
vrata, riekontrolisano kretanje kabine, jači potresi i udari kabine, zagiavljivanje kabine između 
spratovaisl.
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član 7.
Redovni mjesečni servis obavljat će se prema Opisu poslova za servisiranje liftova a koji čini (Prilog
broj 24 ovog ugovora. ,
Predstavnik etažnih vlasnika može zahtjevati da prisustvuje redovnom servisu ili da ovlasti nekog od
stanara

Član 8.
IzvofJac radova je obavezan da obezbjedi dežurstvo za hitne intervencije u vrijemenu od 0,00 do
24,00 sati svim radnim i neradnim danima.
U tu svrtsu je obavezan u kabini istaći dežurne telefone kao i na oglasnoj ploči ulaza

Člana
izvođač je obavezan da nakon izvršenog periodičnog tehničkog pregleda lifta od strane ovlaštene 
institucije po jedan primjerak Izvještaja o periodičnom tehničkom pregledu postrojenja lifta dostavi 
ovlaštenom predstavniku etažnih vlasnika i ovlaštenom licu Naručioca.

m- OBAVEZE NARUČIOCA:
Član 10.

Naručilac je obavezan da izvođaču radova omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog
postrojenja.

Član 11.
Za sve radove iz ovog ugovora Izuzev u slučajevima preiviđenim članom 6. i Članom 7 ugovora 
Naručilac će putem ovlaštenog lica (referent ulaza) izvodariu radova izdati pismeni ili usmeni nalog. 
Ukoliko se izda usmeni nalog isti se naknadno mora potvrditi pismeno

Član 12.
Naloge za izvršene poslove oyjeravat će ovlašteni predstavnik etažnih vlasnika i ovlašteno lice 
Naručic4;a Naručilac svoje poslove po ovom ugovoru obavlja u ime i za račun ulaza na 
upravijanju- kod «ОК1 UPRAVITELJ« d.d. Sarajevo, u skladu sa Zakonom o održavanju 
zajedničkih dijelova zgrada i upravljanju zgradama.

IV - ODGOVORNOST IZVOĐAČA:
Član 13.

Izvođač i e <x!govoran ako;
u slučajevima zastoja iifta koji predstavljaju opasnost za sigurnost korisnika hitno ne 
iriterveniše na poziv etažnih vlasnika ili drugih lica i lift ne isključi iz upotrebe do opravke
istog,
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- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napustiti liftovsko 
postrojenje prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korišćenje 
neispravnog lifta,

- ne izvrši servisiranje iifta po nalogu Naručioca,
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora, nastanu 

štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed koiišćenja lifta kojeg je zbog 
nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja izvođač bio dužan isključiti

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu 
odredbi Zakona o obligacionim odnosima Član 174, stav 2 i Član 176, stav 1, a koje se odnose 
na odgovornost prema trećim licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih 
opasrtih stvari u koje spadaju iiftovska postrojenja

V-CUENA:
Čian 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati za
svaki posao posebno.

Član 15.
U Glučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukdja, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Nanjčilac. radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnidma etažnih vlasnika.
U prijdlogu predračuna pored navedenih elemenata mora biti;
Definisani svi potrebni radovi kao i dijelovi i materijali
Rok završetka radova '
Garadja za izvršene radove i ugrađene dijelove
Sarrkcije rr siučaju ne poštovanja kvaliteta ili prekoračenja datih rokova

VI "PLAĆANJE
Član 16. ^ .

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
fakturi.! za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura, Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za 
svaki u!a,z .sadržavati, najmanje, šifru ulaza, adresu, osnovicu PDV-a, PDV i ukupan iznos sa PDV-
crn.
Oblik i sadiiaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona o 
PDV-u,č!an106i107.

stranica 4 od S



član 17
Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
naoidžbenicu.Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika 
i referenta zgrade. Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza 
u čije ime i za čiji račun su radovi izvršeni u zakoskom roku i!a svako kašnjenje uplate obračunavat 
će se zakonske zatezne kamate.

Član 18.
NarućHac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku. Sve poreske 
obaveze moraju biti uključene i posebno iskazane u sklopu ispostavljenog računa.

VI! - GARANCIJA I REKLAMACIJA:
Član 19.

izvođač garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno sa odgovarajućim fabričkim rezervnim dijelovima u najkraćem mogućem roku.2a 
eventualne reklamacije na kvalitet obavljenih radova iil odnos radnika Naručilac će se izjasniti 
piemerro prilikom ovjere izvršenih radova. Izvođač se obavezuje da će sve reklamacije odmah 
razmotriti i riješiti, te o učinjenom obavijestiti Naručioca.
Garancija za sve ugrađene dijelove se utvrđuje prema garanciji proizvođača.
Vili-OSTALEODREDBE:

Član 20.

Ugovor se zaključuje na neodređen period od 01.01.2014. god. do Ugovorne strane
mogu ugovor jednostrano raskinuti uz otkazni rok od mjesec dana.

' Članu.
Za sve ostale slučajeve i eventualne situacije koje nisu regulisane ovim ugovorom, primjenjivat će 
se Zakon o obligacionim odnosima.

Član 23.
Svi eventiialns sporovi rješavat će se prvenstveno međusobnim dogovorom, a u slučaju da to nije 
moguće Isti će se rješavati na nadležnom sudu u Sarajevu.

Član 24.

Ugovor stupa na snagu potpisivanjem i ovjerom potpisnika ugovora.
Član 25.

Ovaj ugovor je sačinjen u 6 (šest) istovjetna primjerka, od kojih svaka od ugovornih strana 
zadržava po 2 (dva) primjerka.
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Prilog broj 1: 
Priotog broj 2;

Prilog broj 3: 
Prilog broj 4:

U Sarajevu,

ZAm

Spisak sigurnosni komponenti lifta
ajPosiovi koje obuhvata redovni mjesečni servis 
b) Tehnička dumentacija 

Adrese sa podacima za liftove 
Cjenovnik mjesečnog servisa

_2014.god

't' , PREDSTAVNIK STANARA ZA IZVcfe^^r"----
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OKI UPRAVITEU đ.o.o. Sarajevo, Ćemaluša 6, PDV broj: 20078430000'
ID br: 4200784300009, kojeg nastupa direktor Senad Krajina fu daljem tekstu: Naručilac

LIFT CONSULTING d.o.o. Sarajevo, u( Osik 369, ID br: 42015015700Ш
PDV br: 201501570001 koga zastupa direktor Selim Kovačević (u daljem tekstu: Izvođač]

UGOVOR
O iivođenju radova na održavanju liftovskog postrojenja

PIEOMIT UGOVORA

Člaii 1.

Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju {mjesečnom servisiranju) elektriČnoi 
putničkog lifta 320kg, u stambenom objektu u ul. Herceg Stjepana br.2 - Sarajevo, a prem<
važećem Pravilniku o tehničkim normativima za liftove za vertikalni prijevoz lica i tereti 
{„Službeni list BIH" br. 44/10.)

Mjesečno održavanje i redovno servisiranje liftova iz stava 1. Ovog Člana vršiti će se u skladu Si 
odredbama Zakona o održavanju poslovne zgrade i upravljanju poslovne zgrade („Služben« 
novine KS" br. 21/04). .

OBAVEZI IZVOĐAČA

Član 2.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju lifta i 
objektu, kao i pripremi lifta za periodični tehnički pregled koji je zakonska obaveza i koji se vrš
najroanje jednom godišnje, (Naručioc ima obavezu o svom trošku obaviti godišnji tehničk 
pregled) obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom originalnih i atestiranih dijelova materijala, t(



korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja 
skladu sa tehničkim normativima iz člana 1. Ovog Ugovora.

Izvođač se obavezuje da će otvoriti knjigu održavanja za lift u koju će se unositi svi poda 
vezano za redovno održavanje i mjesečno servisiranje koje će se čuvati u prostorijam 
Naručioca.

Svaka kontrola, provjera, pregledi, atesti i drugo će se zapisnički konstatirati, obostran 
potpisati i ovjeriti.

Član: 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi :nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasne 
pogonskog stanja obavezan je lift !skl|učitl iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lift 
te 0 razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice vlasnika 1 odgovarajuću službu Naručioca.

Član 5.

Izvođač je dužan nakon prljave kvara u što kraćem roku, utvrditi uzrok kvara i isti otkloniti, a
slučaju da se radi o kvaru čije otklanjanje nije moguće odmah Izvršiti, o istom obavijesti 
ovlaštenog predstavnika Naručioca.

Član 6.

U slučaju da zastoj ugrožava sigurnost i bezbjednost korisnika, izvođač Je dužan da hitn 
interveniše po pozivu nadležnog ili drugih lica ne čekajući nalog naručioca i lift dovede u takv 
stanje koje ne ugrožava sigurnost korisnika.

III- OBAVEZE NARUČIOCA

Član 7.

Naručioc je obavezan da Izvođaču, radova omogući nesmetan pristup svim dijelovirr



Naručioc je obavezan da obezbljeđi godišnji tehnički pregled liftovskog postrojenja koji obavij 
Imenovano inspekcijsko tijelo i da o datumu I terminu pregleda obavijesti I izvođača čija j 
obaveza prisustvovati godišnjem tehničkom pregledu.

Član 8.

Za sve radove iz ovog Ugovora Naručilac če putem ovlaštenog lica Izvođaču radova izda- 
pismeni ili usmeni nalog. Za radove većeg obima Naručilac će Izvođaču davati isključivo pismen 
naloge.

Član 9.

Naloge za izvršene poslove ovjeravati će ovlašteni predstavnik ili ovlašteno lice Naručioca.

IV- OĐSO¥ORNOST IZVOĐAČA

Član 10.

Izvođač je odgovoran ako:

• U slučajevima zastoja koji predstavlja opasnost za sigurnost korisnika hitno n 
interveniše na poziv ovlaštene osobe ili drugih lica i lift ne isključ} k uporabe do opravk 
istog

• Ne izvrši servisiranje „

V- O D S O V OR MOST NARUČIOCA

Naručioc Je odgovoran ako:

• Ne obezbij'edi tehnički pregled lifta: koji predstavlja zakonsku obavezu za svakog vlasnike 
lifta,a obavlja ga imenovano Inspeteljsko tijelo u skladu sa naredbom o sigurnosti liftovć

* Ne izvrši plaćanje :ustuga servlsiranja liftovskog postrojenja u najdužem roku od 30 dana



VI" CIJENA

Član 11.

Cijena redovnog mjesečnog servisa je::

• Električni putnički lift 320kg.........................70,00 KM
® PDV 17% ............ ........................... KM

0 iC IJ P N Ов.в»в«в8»а«»««а»в»8«и»»в>вав«8|»вва1В»»»а««вввв.» 81,90 KM

{ Slovimo: Osamdeset jedna i 90/100 KM)

Intervencije nisu uključene u cijenu redovnog mjesečnog servlsiranja.

• Cijena jednog izlaska na teren ......................... ............ . 45,00 KM
• Cijena 1 h servisera ......... ................................. . 10,50 Ш

VII" SASANCiJA I REKIAMACIJE

Član 12,

Izvođač garantuje da će sve poslove I usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručne 
savjesno i kvalitetno sa odgovarajućim fabričkim rezervnim dijelovima u najkraćem mogućer 
roku.

■ Član 13.

Za eventualne reklamacije za kvalitet obavljenih radova Ili odnos radnika Naručilac će se Izjasnll
pismenim putem.

izvođač se obavezuje da će sve reklamacije odmah razmotriti i riješiti, te o učirtjenon
.ii л.Јл.2 . 2'г 



Vili OSTALE ODREDBE

Član 14.

Ugovor stupa na snagu potpisivaniem 1 ovjerom potpisnika Ugovora I važi 24 mjeseca o đan<
potpisivanja. Nakon isteka 24 mjeseca od datuma potpisivanja, Ugovor će se smatrati vaiidntrr 
sve dok ga Jedna od Ugovorenih strana ne raskine pismenim putem.

GanlS. .

Za sve ostale slučajeve i eventualne situacije koje nisu regufšsane ovim ugovorom prirojenjivati 
će se Zakon o obligacionim odnosima. ;

Član 16.

Svi eventualni sporovi rješavati će se prvenstveno međusobnim dogovorom, a u slučaju da to 
nije moguće onda će se rješavati na nadležnom sudu u Sarajevu.

Član 17.

Ugovor je sastavljen u 2 (dva) jednaka primjerka, od kojih obje ugovorene strane zadržavaju po 
1 (jedan) primjerak.

UFI.^'fifutfiSG đ.o.O:.

ttroj:

Datum: 29/12 / 2017.

Broj:

Datum:-2^/f0y 2017.
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 9-SAR-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: SARAJEVOSTAN d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12

Odgovorna osoba održavatelja: ALMIS ALIČIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva SARAJEVOSTAN d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 9 - SAR -1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 21.01.2019 godine
‘ Direktor'

Elvis JJzambic, aipi.ing.el.



„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12,, u ime i za račun ulaza 
na upravljanju kod Sarajevostan d.o.o. Sarajevo, koga zastupa direktor Društva Fuad 
Haskić, dipl.ing.maš. (u daljem tekstu: Naručilac)
- PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Mesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

„ SEUL KOMERC „ d.o.o. Hadžići, ul. 6 mart br. 46, koga zastupa Mithet Čović 
(u daljem tekstu: Izvođač)

-PDV: 200321380003
- Transakcijski račun: 3389002209011371 - Uni Credit Bank Sarajevo

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clan 1.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade („Sl.novine Kantona Sarajevo", 
br. 19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a, Naručilac, u ime i za račun 
ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora. 
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavnaju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim 
i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta („Službeni glasnik 
BiH“ br. 99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Clan 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog broj 2. i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog 5. Ugovora.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Clan 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled 
koji se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i 
atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada 
svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.

Član 5.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te
o razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću
službu Naručioca.



- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora,
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg 

je zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio 
dužan isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu 
odredbi Zakona o obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na 
odgovornost prema trećim licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih 
opasnih stvari u koje spadaju liftovska postrojenja

V - CIJENA
Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na 
osnovu Cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova a koji čini Prilog broj 3. ovog 
ugovora.

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg ohima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Naručilac radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAĆANJE
Clan 16.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura. Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za 
svaki ulaz sadržavati, najmanje, šitfu ulaza, adresu, osnovicu PDV-a, PDV i ukupan iznos sa 
PDV-om.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona 
o PDV-u, član 106 i 107.
Izvođač je obavezan za porezne fakture ispostavljene po ovom ugovoru, evidentirati vrijednost 
izvršenih isporuka u polju 32 PDV prijave ( PDV na isporuke licima koja nisu registrovani PDV 
obveznici u Federaciji BiH), jer su stvarni kupci po ovom ugovor ulazi na upravljanju koji nisu 
registrovani PDV obveznici, a «Sarajevostan» d.o.o. je posrednik u ugovaranju u smislu člana 5 
Pravilnika o primjeni Zakona o PDV-u
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifru i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi 
tekst Ulazi po spisku i pojedinalnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem Sarajevostan 
d.o.o. Sarajevo u ime i za račun ulaza ( za pojedinačni ulaz ) “ ili “ u ime i za račun ulaza po 
priloženom spisku (na rekapitulaciji).”

Član 17
Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta 
zgrade.
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji 
račun su radovi izvršeni.

Clan 18.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.

Sve poreske obaveze moraju biti uključene i posebno iskazane u sklopu ispostavljenog računa.



Clan 25.

Ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih je 1 (jedan) primjerak za Izvođača, a 2 
(dva) za Naručioca.

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 

Prilog br. 3. 
Prilog br. 4. 

Prilog br. 5.

Poslovi redovnog održavanja liftova 

Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova) 

Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju liftova 

Opis poslova mjesečnog servlsiranja liftova
Obrazac naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

Broj:
Datum, 31.12.2018. god.

d.o.o.
NARUC 

I SARAJEVO

,1. КЈВгод; 02-3- 
Dabmj^,,ll2018. god.



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06,02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI, Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 16-SEU-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: SEUL - KOMERC d.o.o.

Adresa održavatelja: Hadžići, ul. 6. Mart bb

Odgovorna osoba održavatelja: VAHIDIN MANGAFIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva SEUL - KOMERC d.o.o. Hadžići, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br, 16-SEU-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI, Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 26.04.2019 godine
/Ž'vV.'V'

.Direktor:



„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod Sarajevostan d.o.o. Sarajevo,koga zastupa direktor Društva Fuad Haskić, 
dipl.ing.maš. (u daljem tekstu: Naručilac)
-PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Mesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

„ EURO LIFTING „ d.o.o. Srebrenik, ul. 21. Srebreničke brigade bb, koga zastupa 
Direktor Asmir Beganović (u daljem tekstu: Izvođač)
-PDV: 218240890003
- Transakcijski račun - 1543602005159007 - Mesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clan 1.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade («Sl.novine Kantona Sarajevo», 
br. 19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a. Naručilac, u ime i za račun 
ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora. 
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim 
i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta («Službeni glasnik 
BiH» br. 99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Clan 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog broj 2 i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog 5 Ugovora.

II OBAVEZE IZVOĐAČA
Clan 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični teMički pregled 
koji se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i 
atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada 
svih sigurnosnih uređaja u skladu sa teMičkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te
o razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću
službu Naručioca.



- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i draga lica usljed korištenja lifta kojeg 
je zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i dragih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio 
dužan isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu 
odredbi Zakona o obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na 
odgovornost prema trećim licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih 
opasnih stvari u koje spadaju liftovska postrojenja

V-CIJENA
Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovora će se utvrđivati na 
osnovu Cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova a koji čini Prilog broj 3. ovog 
ugovora.

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Naručilac radova u dogovora sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAĆANJE
Clan 16.

Za sve izvršene radove u okvira ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
faktura za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura, Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za 
svaki ulaz sadržavati, najmanje, šifra ulaza, adresu, osnovicu PDV-a, PDV i ukupan iznos sa 
PDV-om.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakon o 
PDV-u, član 106 i 107.
Izvođač je obavezan za porezne fakture ispostavljene po ovom ugovora, evidentirati vrijednost 
izvršenih isporuka u polju 32 PDV prijave ( PDV na isporuke licima koja nisu registrovani PDV 
obveznici u Federaciji BiH), jer su stvarni kupci po ovom ugovor ulazi na upravljanju koji nisu 
registrovani PDV obveznici, a «Sarajevostan» d.o.o. je posrednik u ugovaranju u smislu člana 5 
Pravilnika o primjeni Zakon o PDV-u.
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifiu i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi 
tekst Ulazi po spisku i pojedinalnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem Sarajevostan 
d.o.o. Sarajevo u ime i za račun ulaza ( za pojedinačni ulaz ) “ ili “ u ime i za račun ulaza po 
priloženom spisku (na rekapitulaciji) .”

Član 17
Uz faktura obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta 
zgrade.
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji 
račun su radovi izvršeni.

Clan 18.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.

Sve poreske obaveze moraju biti uključene i posebno iskazane u sklopu ispostavljenog računa.



Clan 25.
Ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih je 1 (jedan) primjerak za Izvođača, a 2 
(dva) za Naručioca.

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 

Prilog br. 3. 

Prilog br. 4. 

Prilog br. 5.

Poslovi redovnog održavanja liftova
Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova)

Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju liftova 

Opis poslova mjesečnog servlsiranja liftova

Obrazae naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

IZVOĐAČ
„ EURO Lipi^ „ d.0.0.

ОШЕКШК

Broj:
Datum, 31.12.2018. god.
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije KreŠevijakovića far, 18

|Т6НИОИСТш|

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-4S-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
PraviJnikoTTi za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br,6-ELI-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: EURO LIFTING d.o.o.

Adresa održavatelja; Srebrenik, ul. 21. Srebreničke brigade bb

Odgovorna osoba održavatelja: SAFET BEGOVIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva EURO LIFTING đ.o.o. Srebrenik, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i sv^oj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+Al :2012, provjeru 
sp^avanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru, 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 6-EL1-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigumo^i liftova ( SI. Glasnik BiH br, 99/12).

Odobrenje se uđnje пл period od !2 injescci I stupn no snagu danom Issdavanja.
Rok га provođenje godišnjeg midzomog oc|cnjfvanjn otlržsvntcljs radi produženja Odobrenja Jc 11 mjeseci.

Sarajevo, 07.01.2019 godine

žambić, dipLmg.el.



„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br.l2, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod Sarajevostan d.o.o. Sarajevo, koga zastupa direktor Društva Fuad Haskić, 
dipl.ing.maš. (u daljem tekstu: Naručilac)
- PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Mesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

„ OTIS LIFTOVI „ d.0.0. Sarajevo, ul. Paromlinska br. 53F, koga zastupa izvršni 
Direktor Damir Luzar i član Uprave Željko Butina (u daljem tekstu: Izvođač)
-PDV: 201709640003
- Transakcijski račun - 338 690 229 651 64 37 UniCredit banka Sarajevo

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clanl.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade («Sl.novine Kantona Sarajevo«, 
br. 19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a. Naručilac, u ime i za račun 
ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora. 
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim 
i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta («Službeni glasnik 
BiH» br. 99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog br. 2 i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog br. 5 Ugovora.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Clan 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled 
koji se vrši najmanje jednom godišnje ohavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i 
atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada 
svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te
o razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću
službu Naručioca.



- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napustiti liftovsko 
postrojenje prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje 
neispravnog lifta,

- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu Naručioca,
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora,
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg 

je zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i dragih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio 
dužan isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu 
odredbi Zakona o obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na 
odgovornost prema trećim licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih 
opasnih stvari u koje spadaju liftovska postrojenja

V-CIJENA
Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovora će se utvrđivati na 
osnovu Cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova a koji čini Prilog broj 3. ovog 
ugovora.

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Naručilac radova u dogovora sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAĆANJE
Clan 16.

Za sve izvršene radove u okvira ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura, Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za 
svaki ulaz sadržavati, najmanje, šifra ulaza, adresu, osnovicu PDV-a , PDV i ukupan iznos sa 
PDV-om.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakon o 
PDV-u, član 106 i 107.
Izvođač je obavezan za porezne fakture ispostavljene po ovom ugovora, evidentirati vrijednost 
izvršenih isporuka u polju 32 PDV prijave ( PDV na isporuke licima koja nisu registrovani PDV 
obveznici u Federaciji BiH), jer su stvarni kupci po ovom ugovor ulazi na upravljanju koji nisu 
registrovani PDV obveznici, a «Sarajevostan» d.o.o. je posrednik u ugovaranju u smislu člana 5 
Pravilnika o primjeni Zakon o PDV-u.
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifra i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi 
tekst Ulazi po spisku i pojedinačnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem 
„Šarajevostan“ d.o.o. Sarajevo u ime i za račun ulaza ( za pojedinačni ulaz) “ ili “ u ime i za 
račun ulaza po priloženom spisku ( na rekapitulaciji) .”

Član 17
Uz faktura obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu..
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta 
zgrade.
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji 
račun su radovi izvršeni.

Član 18.



Clan 25.

Ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih je 1 (jedan) primjerak za Izvođača, a 2 
(dva) za Naručioca.

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 
Prilog br. 3. 
Prilog br. 4. 

Prilog br. 5.

Poslovi redovnog održavanja liftova

Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova)
Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju liftova 

Opis poslova mjesečnog servlsiranja liftova
Obrazac naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

O ^ l';

IZVOĐAČ
, OTIS LIFTOVI „ d.o.o. 
IZVRŠ^^^FKTOR

[i

Broj:
Datum, 31.12.2018. god.

Broj: 02-3406/18 
Datum, 31.12.2018. god.
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

fTEHNOililSreinl

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa ВШ br. UP-I-05-3-45-49/15 od 
06 02.2015 godine, a џ skladu sa članom 28, Naredbe o sigurnosti liftova (SI Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se: '

O O O В R E NJ E br. 12-0TI-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci 0 održavatelju

Održavatelj lifta: OTIS LIFTOVI d.o.o.

Adresa održavatelja; Sarajevo, ul. Paromlinska br. 53F

Odgovorna osoba održavatelja: HODŽIĆ ISMIR

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva OTIS LIFTOVI^ d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije,'evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme,'te dio postupka koji se obavlja na temnu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 12-OTI-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br, 99/12).

Odobrenje $c izdaje ла period od 12 mjeseci i $tupa na žoagu danoin izdavanja.
Rok za provođenje godiinjeg nadzornog ocjenjivanja održavatcUa radi produženja Odobrenja je J2 mjeseci.

Sarajevo, 15.02,2019 godine
? S ' 1. r.jsKiB!R!OT-■Ш;; Direktor:

EIv|?:^tJzaraDic, aipLing.el.



„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod „Sarajevostan” d.o.o. Sarajevo, koga zastupa direktor Društva Fuad Haskić, 
dipl. ing. maš. (u daljem tekstu; Naručilac)
- PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Intesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

«DVG - ALM COMPANY» d.o.o. Sarajevo, ul. Nedima Filipovića bb, koga zastupa 
Nihad Fetahović (u daljem tekstu: Izvođač)
- PDV; 200554480008
- Transakeijski račun - 1610000026550075 - Raiffeisen bank d.d. Sarajevo

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clanl.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade («Sl.novine Kantona Sarajevo», 
br. 19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a. Naručilac, u ime i za račun 
ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora. 
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim 
i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta («Službeni glasnik 
ВШ» br. 99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog broj 2 i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog 5 Ugovora.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Clan 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled 
koji se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i 
atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada 
svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te
o razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću
službu Naručioca.



- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napustiti liftovsko 
postrojenje prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje 
neispravnog lifta,

- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu N aručioca,
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora,
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg 

je zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio 
dužan isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu 
odredbi Zakona o obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na 
odgovornost prema trećim licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih 
opasnih stvari u koje spadaju liftovska postrojenja

V-CIJENA
Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na 
osnovu Cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova a koji čini Prilog broj 3. ovog 
ugovora.

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi izaridi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Naručilac radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAĆANJE
Clan 16.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura, Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za 
svaki ulaz sadržavati, najmanje, šifra ulaza, adresu, osnovicu PDV-a, PDV i ukupan iznos sa 
PDV-om.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakon o 
PDV-u, član 106 i 107.
Izvođač je obavezan za porezne fakture ispostavljene po ovom ugovora, evidentirati vrijednost 
izvršenih isporuka u polju 32 PDV prijave ( PDV na isporuke licima koja nisu registrovani PDV 
obveznici u Federaciji BiH), jer su stvarni kupci po ovom ugovor ulazi na upravljanju koji nisu 
registrovani PDV obveznici, a „Sarajevostan” d.o.o. je posrednik u ugovaranju u smislu člana 5 
Pravilnika o primjeni Zakon o PDV-u
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifra i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi 
tekst Ulazi po spusku i pojedinalnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem 
Sarajevostan d.o.o. Sarajevo u ime i za račun ulaza ( za pojedinačni ulaz ) “ ili “ u ime i za 
račun ulaza po priloženom spisku (na rekapitulaciji).”

Clan 17
Uz faktura obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu..
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta 
zgrade.
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji 
račun su radovi izvršeni.



Clan 25.

Ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih je 1 (jedan) primjerak za Izvođača, a 2 
(dva) za Naručioca.

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 
Prilog br. 3. 

Prilog br. 4. 

Prilog br. 5.

Poslovi redovnog održavanja liftova
Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova)

Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju liftova 

Opis poslova mjesečnog servlsiranja liftova

Obrazac naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

Al/

IZVOĐAČ
„ DVG - ALM COMPANY “ d.o.o.

ВЧШ-РЛ.Ш COiVlPAMY
društvo za inženjering, _ /

, nionlažfj i servisiranje liftove
'sARAJEVOM'

Broj:
Datum, 31.12.2018. god.

Вгој:Л2-34' 
Datito, ?:2018. god.



TEHNMpPEKT d.o.o.
Sarajevo, HaiTi|gđ|Ć:rešqYljakovića br. 18

.
Na osnovu Rješenja Ministarstva spolji^rgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa člaiio.iiS, 2Š. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se;

O D O В R E NJ E br. 7-DVG-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: DVG - ALM COMPANY d.o.o.

Adresa održavatelja; Sarajevo, ul. Nedima Filipovića bb

Odgovorna osoba održavatelja: KENAN SALIHAGIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva DVG-ALM COMPANY d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora 
nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti 
liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iž lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjera rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 7 - DVG - 1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje sc izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja jc 12 mjeseci.

Sarajevo, 17.01.2019 godine

£l,ps)Džam bič, dipl.mg. el.



1. „ SARAJEVOSTAN,, d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod Sarajevostan d.o.o. Sarajevo, koga zastupa direktor Društva Fuad Haskić, dipl. 
ing. maš. (u daljem tekstu: Naručilac)
- PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Intesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

2. „ LIFTOVI „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kupreška br. 7, koga zastupa direktor Hasib Fakić 
(u daljem tekstu: Izvođač)
-PDV: 200049160007
- Transakcijski račun - 3389002207575577 - Uni Credit Bank Sarajevo

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clanl.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade («Sl.novine Kantona Sarajevo», 
br. 19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a. Naručilac, u ime i za račun 
ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora. 
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim 
i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta («Službeni glasnik 
BiH»br. 99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog broj 2 i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog 5 Ugovora.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Član 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled 
koji se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i 
atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjera pravilnosti rada 
svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.
Ako Izvođač kođ pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te
o razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću
službu Naručioca.



- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napustiti liftovsko 
postrojenje prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje 
neispravnog lifta,

- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu Naručioca,
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora,
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg 

je zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio 
dužan isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu 
odredbi Zakona o obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na 
odgovornost prema trećim licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih 
opasnih stvari u koje spadaju liftovska postrojenja

V-CIJENA

Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na 
osnovu Cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova a koji čini Prilog broj 3. ovog 
ugovora.

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi izaridi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Naručilac radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI -PLAĆANJE

Clan 16.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura. Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za 
svaki ulaz sadržavati, najmanje, šifim ulaza, adresu, osnovicu PDV-a, PDV i ukupan iznos sa 
PDV-om.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakon o 
PDV-u, član 106 i 107.
Izvođač je obavezan za porezne fakture ispostavljene po ovom ugovoru, evidentirati vrijednost 
izvršenih isporuka u polju 32 PDV prijave ( PDV na isporuke licima koja nisu registrovani PDV 
obveznici u Federaciji BiH), jer su stvarni kupci po ovom ugovor ulazi na upravljanju koji nisu 
registrovani PDV obveznici, a „Sarajevostan” đ.o.o. je posrednik u ugovaranju u smislu člana 5 
Pravilnika o primjeni Zakon o PDV-u
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifra i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi 
tekst Ulazi po spusku i pojedinalnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem 
Sarajevostan d.o.o. Sarajevo u ime i za račun ulaza ( za pojedinačni ulaz ) “ ili “ u ime i za 
račun ulaza po priloženom spisku ( na rekapitulaciji) .”

Član 17
Uz faktura obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu..
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta 
zgrade.
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji 
račun su radovi izvršeni.



Clan 25.

Ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih je 1 (jedan) primjerak za Izvođača, a 2 
(dva) za Naručioca.

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 
Prilog br. 3. 
Prilog br. 4. 

Prilog br. 5.

Poslovi redovnog održavanja liftova 

Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova) 
Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju liftova 

Opis poslova mjesečnog servisiranja liftova
Obrazac naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

IZVOĐAČ 
LIFTOVI “ d.0.0.

.2018. god.

NARUĆI^lS'""'''^^

SARAJEVO^i|W!ri-.d.Q^.|

Broj: ,02-3 
Datum, 31.J,232018. god.

V--



TEHNOINSPEKT d.o.o.
INSPEKCIJSKO TIJELO ZA LIFTOVE
Sarajevo. Напк11је Krešeš ljakov ića br. 18 [тенмом5УЈ1а{

Na osnovu Rješenja Mini.siar.siva spoljne trgov ine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I~05-3-45-49/l .S od
06.02.2015 gixline. a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigiirno.sti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12 ) i 
Pravilnikom га stručnu osposobljenost održavateija liftova {SI. Glasnik BiH br. 4.5/15), a nakon 
provedenog posuipka godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova i z đ a j c s e:

ODOBRE NJ E br. IO-LlF-O/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavate!]«

Održavatelj iilta; LIFTOVI d.o.o.

Adresa tuiržav atelja: ^ Sarajevo, ul. Kupreška br. 7

Odgovorna osoba održavatelja: DIVČTĆ R.ADOSLAN’

2. Postupak provjere

Na Osnovu zahtjeva Lll'fOVl d.o.o. Sarajevo proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim лп obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 

Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvalio provjeru dokumentacije vezane z.a kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka .spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održav atelja, opreme za rad i lične zaštitne 

opreme, te dio postupka koji .se obavija na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS F.N Li(>15-^A1:2012. provjeru 
spa,šavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te v izuelni 
pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateijem liftova sačinjen je Izvještaj o gođišnjein nadzoru 
nad održavateljem liftova br. iO-Lli'-i/19. koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Gla.snik BiH. br. 99/12).

sc iiii pfiiml ml II nijcsifi i stupii na мици iliiiiom izdnvmijii.
Kill, /м prmiKlfiijc efttiišiiji”: tud ndivjn.itiljem r;idi pnidu/eiija Odnlni’isja je 12 mjeseci.

Sarajevo. .31.01,2019 godine
Direktor:

Elvis Džambić. dipl.ing.e



„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod “Sarajevostan” d.o.o. Sarajevo koga zastupa direktor Društva Fuad 
Haskić, dipl.ing.maš. (u daljem tekstu: Naručilac)
- PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Intesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

„ RADNIK - AM inžinjering “ d.o.o. Sarajevo, ul. Bulevar Meše Selimovića br. 31, koga 
zastupa direktor Adnan Golić, dipl. politolog (u daljem tekstu: Naručilac)
-Ш: 4201913410009
- Transakcijski račun - 1401041120000298 Sberbank BiH d.d.

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clanl.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade („Sl.novine Kantona Sarajevo“, br. 
19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a. Naručilac, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora.
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim i 
stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta („Službeni glasnik BiH“ br. 
99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog broj 2. i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog 5. Ugovora.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Član 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled koji se 
vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i atestiranih dijelova 
materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i 
korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja u skladu sa 
tehničkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog
stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te o razlozima
isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću službu Naručioca.



nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i draga lica usljed korištenja lifta kojeg je 
zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i dragih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio dužan 
isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno funkcionisanje 
liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu odredbi Zakona o 
obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na odgovornost prema trećim 
licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom defmisanih opasnih stvari u koje spadaju 
liftovska postrojenja

V-CIJENA

Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovora će se utvrđivati na osnovu 
Cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova, a koji čini Prilog broj 3. ovog ugovora.

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač je u 
obavezi izaridi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti Naručilac 
radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI - PLAĆANJE

Clan 16.
Za sve izvršene radove u okvira ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
faktura za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura, Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za svaki 
ulaz sadržavati, najmanje, šiftu ulaza, adresu, osnovicu PDV-a , PDV i ukupan iznos sa PDV-om.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona o 
PDV-u, član 106 i 107.
Izvođač je obavezan za porezne fakture ispostavljene po ovom ugovora, evidentirati vrijednost izvršenih 
isporuka u polju 32 PDV prijave ( PDV na isporuke licima koja nisu registrovani PDV obveznici u 
Federaciji BiH), jer su stvarni kupci po ovom ugovor ulazi na upravljanju koji nisu registrovani PDV 
obveznici, a ,,Sarajevostan“ d.o.o. je posrednik u ugovaranju u smislu člana 5 Pravilnika o primjeni 
Zakona o PDV-u.
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifra i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi tekst 
Ulazi po spusku i pojedinalnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem Sarajevostan 
d.o.o.Sajevo u ime i za račun ulaza ( za pojedinačni ulaz) “ ili “ u ime i za račun ulaza po priloženom 
spisku ( na rekapitulaciji).”

Član 17

Uz faktura obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta zgrade. 
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji račun 
su radovi izvršeni.

Clan 18.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.
Sve poreske obaveze moraju biti uključene i posebno iskazane u sklopu ispostavljenog računa.



Clan 25.

Ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih je 1 (jedan) primjerak za Izvođača, a 2 (dva) za 
Naručioca.

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 
Prilog br. 3. 

Prilog br. 4. 
Prilog br. 5.

Poslovi redovnog održavanja liftova 
Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova) 

Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju liftova 

Opis poslova mjesečnog servisiranja liftova
Obrazac naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

RADNII^^^ lnz^5|ring „ d.o.o.

Adnan^^^^J^^.^blit0og

Broj;
Datum, 31.12.2018. god.

Broj : 0^10/18 
DaidH<31.12.2018.god.
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 3-RAD-0/18
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta: RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo

Adresa održavatelja; Sarajevo, ul. Bulevar Meše Selimovića br. 31

Odgovorna osoba održavatelja: ADMIR RUČIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva RADNIK AM - Inžinjering d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg 
nadzora nad održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o 
sigurnosti liftova i Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjera 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 3-RAD-I/18, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godiJnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 28.11.2018 godine

15žamPicrdipi-ing. el.

л л



„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod Sarajevostan d.o.o. Sarajevo koga zastupa direktor Društva Fuad Haskić, 
dipl.ing.maš. (u daljem tekstu: Naručilac)
- PDV: 200296920006
- Transakcijski m: 154 001 2000 317189 - Intesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

„ A&D “ d.o.o. Sarajevo, ul. Hivzi Bjelevca br. 136, koga zastupa 
Asim Aljić (u daljem tekstu: Naručilac)
-PDV: 202049580009
- Transakcijski m: 1401061120005632 Sberbank BiH d.d.

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clanl.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade («Sl.novine Kantona Sarajevo», br. 
19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a, Naručilac, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora.
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim i 
stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta («Službeni glasnik BiH» br. 
99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Clan 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog broj 2. i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog 5. Ugovora.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Clan 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled koji se 
vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i atestiranih dijelova 
materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i 
korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja u skladu sa 
tehničkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog
stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te o razlozima
isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću službu Naručioca.



nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i draga lica usljed korištenja lifta kojeg je 
zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i dragih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio dužan 
isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno funkcionisanje 
liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu odredbi Zakona o 
obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na odgovornost prema trećim 
licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih opasnih stvari u koje spadaju 
liftovska postrojenja

V-CIJENA
Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na osnovu 
Cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova a koji čini Prilog broj 3. ovog ugovora.

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač je u 
obavezi izaridi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti Naručilac 
radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAĆANJE
Clan 16.

Za sve izvršene radove u okvira ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
faktura za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura. Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za svaki 
ulaz sadržavati, najmanje, šifru ulaza, adresu, osnovicu PDV-a, PDV i ukupan iznos sa 
PDV-om.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona o 
PDV-u, član 106 i 107.
Izvođač je obavezan za porezne fakture ispostavljene po ovom ugovora, evidentirati vrijednost izvršenih 
isporuka u polju 32 PDV prijave ( PDV na isporuke lieima koja nisu registrovani PDV obveznici u 
Federaciji BiH), jer su stvarni kupci po ovom ugovor ulazi na upravljanju koji nisu registrovani PDV 
obvezniei, a „Sarajevostan" d.o.o. je posrednik u ugovaranju u smislu člana 5 Pravilnika o primjeni 
Zakona o PDV-u.
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifim i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi tekst 
Ulazi po spusku i pojedinalnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem „Sarajevostan” d.o.o. 
Sarajevo u ime i za račun ulaza ( za pojedinačni ulaz ) “ ili “ u ime i za račun ulaza po priloženom 
spisku (na rekapitulaeiji).”

Član 17

Uz faktura obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta zgrade. 
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji račun 
su radovi izvršeni. ..

Clan 18.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.

Sve poreske obaveze moraju biti uključene i posebno iskazane u sklopu ispostavljenog računa.



Clan 25.

Ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih je 1 (jedan) primjerak za Izvođača, a 2 (dva) za 
Naručioca.

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 

Prilog br. 3. 

Prilog br. 4. 

Prilog br. 5.

Poslovi redovnog održavanja liftova 

Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova) 

Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju liftova 

Opis poslova mjesečnog servisiranja liftova

Obrazac naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

IZVOĐAČ 
„ A&D „ d.o.o. 

DIREKTOR

// /

Вгој;^/-0/
Datum, 31.12.2018. god.

NARUČILAC 
SARAJEVOST^ 

DIREKI

Broj: 02-341'f;i8 
Datum, 31.12.2018. god.

I



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa ВШ br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br.8-A&D-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavatelj lifta; A&D d.o.o.Sarajevo

Adresa održavatelja: Sarajevo, ul. Hifzi Bjelevca br. 136

Odgovorna osoba održavatelja: ASIM ALJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva A & D d.o.o. Sarajevo, provođenje postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost odižavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavatya osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 8 - A&D -1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 24.01.2019 godine

■'Elvis Džambić, dipl.ing.el.



„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod „Sarajevostan” d.o.o. Sarajevo, koga zastupa direktor Društva Fuad 
Haskić, dipl.ing.maš. i član uprave Mustafa Galijatović, dipl.ing.inf. (u daljem tekstu: 
Naručilae)
- PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Intesa Sanpaolo Banka d.d. BiH

„ KONE „ d.o.o. Sarajevo, ul. Mustafe Pintola bb koga zastupa direktor Darko Zlatevski 
i član uprave Svetozar Bozhidarov Shterev (u daljem tekstu: Izvođač)
-PDV: 201587780003
- Transakcijski račun - 1994990034077862 Sparkasse bank d.d.

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambenim zgradama

I - PREDMET UGOVORA
Clanl.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade („Sl.novine Kantona Šarajevo“, 
br. 19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a. Naručilac, u ime i za račun 
ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora. 
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim 
i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta („Službeni glasnik 
BiH“br. 99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog br. 2 i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog br. 4 Ugovora.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Clan 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled 
koji se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i 
atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada 
svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te
o razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću
službu Naručioca.



- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napustiti liftovsko 
postrojenje prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje 
neispravnog lifta,

- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu Naručioca,
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora,
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg 

je zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio 
dužan isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu 
odredbi Zakona o obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na 
odgovornost prema trećim licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih 
opasnih stvari u koje spadaju liftovska postrojenja

V-CIJENA
Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na 
osnovu Cjenovnika za izvođenje radova na održavanju liftova a koji čini Prilog broj 3. ovog 
ugovora.

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Naručilac radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI -PLAĆANJE
Clan 16.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura. Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih poreznih faktura koja će za 
svaki ulaz sadržavati, najmanje, šifru ulaza, adresu, osnovicu PDV-a , PDV i ukupan iznos sa 
PDV-om.
Oblik i sadržaj pojedinačnih poreznih faktura mora biti u skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakon o 
PDV-u, član 106 i 107.
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifim i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi 
tekst Ulazi po spisku i pojedinačnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem 
„Šarajevostan“ d.o.o. Sarajevo u ime i za račun ulaza ( za pojedinačni ulaz ) “ ili “ u ime i za 
račun ulaza po priloženom spisku ( na rekapitulaciji) .”

Član 17
Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta 
zgrade.
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji 
račun su radovi izvršeni.

Član 18.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.

Sve poreske obaveze moraju biti uključene i posebno iskazane u sklopu ispostavljenog računa.



Clan 25.

Ugovor je sačinjen u 4 (četiri) primjerka, od kojih je 2 (dva) primjerka za Izvođača, a 2 (dva) za
Naručioca,

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 

Prilog br. 3. 

Prilog br. 4.

Poslovi redovnog održavanja liftova

Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova)

Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju liftova 

Obrazac naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

IZVOĐ^
, „ KONE

Direkf

Darko Zlatevsl

Član Uprave

Svetozar Bozhidarov Shterev

NARUČILA! 
„ SARAJEVOST

Broj:
Datum, 31.12.2018. god.

Clan uprave 

Mustafa Gahiatović. dinlJflg.inf.

<J /
Broj: 02-3412/18 '
Datum, 31.12.2018. god.



TICIINOINSPICKI' tl.(M).
N.'iraici 1,1. 1 l.iiliiiiic Ivi'w.sCV iiiikovica lir IM

Na tisiliivu Rješenja Mim.slarstva vpaliiic iren\'inc i ckon«’in.MŠih оишла Hill br. i I' !-ki5- ^-45-iR'!5 <i<i 
06.ti?.,20 1 5 godine, a u skiadu sa elanom ?S, Naicvibe o -vigiinuoii iillma (Si, (Иа.-.шк Itill br. 00/12) i 
Pravilnikom /а siručmi osposobljcnosl o,dr/a\aleiui iiltinsi (SI. (ilasnik Hil! br.-i.S'i 5). a nuke'ii 
provedenog godi.šiijeg naci/ura nai! odr/a\aieljeni litiova !/da;e sc

O I) () В К i: nj K br. 2 -- KON -- 0/18
o sirueiioj o.spo.s(ih!Jeno.sti mlr/.avukJjii liftova

}. Ostidviii (XKliH'i o održavale! i u

0(ir/avatcij KO.NF d.o.u.

Adresa odr/;oaielja: .Sarajevo, iil. (.ehavitka !>г. b

Odgovoina visuba odr/avatelja: J.ASMI.N

2. l’o.stiipnk provjere

Na usiknii /ahlicva KON'!’ d.o.o, Saralevo.. prmedeii le posmnak ginijsnjeg nad/ora nad odr/.avatcljcni 
iil'lova kojim su oluilivaeem svi innii demen'n jirnpismu Naiedboin .. Mminio.ii iiliova i l'i'aviinikolll 
/а .slničiiii o.sposohijcmisl odr/a\ateiia iiklo',a
PosUip.-ik le ubulivalio provjeru dukumensauie vezane /а keaupmuii!. dokumcniaeijc ve/.anc /а 
upo.sienike ke>i!)(Kinije, ev idencije o redovnim inir/avaipmia Idlova i svakoj mierveneiji na lilUi. piana 
Oidr/avanja i po.slupka spašav anj;i osoba 1/ lilta. nivoa /п.шја otirzax atclja. opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, le dur pastujika koji .se s)lsi\j|a па ierenii (Malikoiii rmlovn održavanja, a ubiilivatn; 
osposuhijemisl održavateija za rad na .siguran naem u skladii -,a BAS iiN 1 ,v() 1 ,š > .A ! ;1'Ш 2. provjcrii 
Sjiašavanju v>soba iz lifta, provjeru isieina kmisteiija ladne ofiiviiie i ličnili zašliliiih sredslava, provjeru 
načina popunjavanu! knjige oviivav anui кПа koti ■ ч1г/а\auss id’.'i, isključenja lipa i/ upoirebc, le 
spašavanja osuba u lilia, vi/ueiiii pregled i jTov;сгп rada r.soblia o.dr/.avaleija kod mjerenja predviđenih 
cleklnčml) veličina
Nakon izvršenog guilišiljeg miik'ora ;iaJ odi/av jieljem hi’iov.i saeinjeii je Izvještaj ti godisnjcni nadzoru 
nad održavatcljcm iiflnva hr. ? К< ,iN I 1 S. kop čim s.i-aav ш dui o\ og < idobrcnja.

J, Zakljućak

i’lswedenim postupki'm gvulišnicu nad/ora nad odr/avaidicin blun a |c un-nleno da ■.idržavnlell lillova 
/luiovciljava zahljcve Naredbe o siginuosp lij'u.nai Si, (iias.ms Mili br dri'!?).

f>tb»}>i4‘uji” si' s/iluji* п;| }П'Пш1 0(1 12 j sinpB ua (huu»m
KoU /,;t provnđi'ujc m j» ujiMitjja !м!г>:п .BdjU Jbuh |>nnii*h‘nja Oiisiin ciij:! јс 12 mjcM Ci-

Sanije'v'u. 04.201 8 gmtiiie
. Direktor:

V ’■ ‘ ' '
Iglv јн Džambie. dijii.ing.d.



„ SARAJEVOSTAN „ d.o.o. Sarajevo, ul. Kolodvorska br. 12, u ime i za račun ulaza na 
upravljanju kod „Šarajevostan” d.o.o. Sarajevo,koga zastupa direktor Društva Fuad Haskić, 
dipl.ing.maš. (u daljem tekstu: Naručilac)
-PDV: 200296920006
- Transakcijski račun - 154 001 2000 317189 - Mesa Sanpaolo Banka d.d. ВШ

O.D. ,,RIGEL“ Sarajevo, ul. Branislava Nušića br. 199, Sarajevo, koga zastupa direktor 
Amel Dedić (u daljem tekstu: Izvođač)
-Ш:4302229970004
- Transakcijski račun - 1601060000009382 Vakufska banka d.d. Sarajevo

UGOVOR
o izvođenju radova na servisiranju 

liftovskih prostrojenja u stambeno-poslovnim zgradama

I - PREDMET UGOVORA

Član 1.

U skladu sa Zakonom o upravljanju zajedničkim dijelovima zgrade («Sl.novine Kantona Sarajevo», 
br. 19/17 ) članom 29, stav 2, tačka k, 1 i m, i članom 37, stav 2, tačka a, Naručilac, u ime i za račun 
ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog ugovora. 
Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavnaju i mjesečnom servisiranju liftova u stambenim 
i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važećoj Naredbi o sigurnosti lifta («Službeni glasnik 
BiH» br. 99/12 od 11.12.2012. godine), čiji su osnovni elementi dati u Prilogu br. 1.

Clan 2.

Adresa ulaza, odnosno lifta na koji se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao Prilog broj 2. i čine cjelinu sa nalozima predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje 
ugovora - Prilog 5. Ugovora.

II - OBAVEZE IZVOĐAČA
Clan 3.

Izvođač radova je obavezan đa radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled 
koji se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno sa ugradnjom orginalnih i 
atestiranih dijelova materijala, te da prije početka radova preduzme sve potrebne radnje na 
obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru pravilnosti rada 
svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1. ovog ugovora.

Clan 4.

Član 5.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog
pogonskog stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te
o razlozima isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuću
službu Naručioca.



- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5. ovog ugovora,
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg 

je zbog nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio 
dužan isključiti iz upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
ftmkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje. Odgovornost se podrazumijeva u smislu 
odredbi Zakona o obligacionim odnosima član 174, stav 2 i član 176, stav 1, a koje se odnose na 
odgovornost prema trećim licima i odštetne zahtjeve trećih lica po pitanju zakonom definisanih 
opasnih stvari u koje spadaju liftovska postrojenja

V-CIJENA
Clan 14.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala utvrdit će se na osnovu Cjenovnika za 
izvođenje radova na održavanju liftova, a koji čini Prilog br. 3 ovog ugovora

Čina 15.

U slučajevima da su neophodni radovi većeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač 
je u obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti 
Naručilac radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAĆANJE
Clan 16.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuću fakturu 
za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu, a kada izvodi radove na više ulaza, pored 
pojedinačnih faktura. Izvođač će dostaviti i rekapitulaciju priloženih faktura koja će za svaki ulaz 
sadržavati, najmanje, šifru ulaza, adresu i ukupan iznos za plaćanje, te sveukupni iznos za sve 
ulaze.
Zaglavlje fakture izvođača na mjestu kupac sadrži šifim i adresu ulaza ( na rekapitulaciji se navodi 
tekst Ulazi po spusku i pojedinalnim fakturama), a ispod kupca navodi se tekst “putem 
“Šarajevostan” d.o.o. Sarajevo u ime i za račun ulaza (za pojedinačni ulaz) “ ili “ u ime i za 
račun ulaza po priloženom spisku (na rekapitulaciji).”

Član 17

Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova i odgovorajuću 
narudžbenicu.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika i referenta 
zgrade.
Isplata faktura iz stava 1. izvršit će se iz sredstava na računu ulaza ili grupe ulaza u čije ime i za čiji 
račun su radovi izvršeni.

Član 18.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.



Clan 25.

Ugovor je sačinjen u 3 (tri) istovjetna primjerka, od kojih je 1 (jedan)"primjerak za Izvođača, a 2 
(dva) za Naručioca.

Prilog br. 1. 

Prilog br. 2. 

Prilog br. 3 

Prilog br. 4 

Prilog br. 5.

Poslovi redovnog održavanja liftova

Pregled liftovskih postrojenja za održavanje (spisak liftova)

Cjenovnik rezervnih dijelova i materijala na održavanju 

Opis poslova mjesečnog servisiranja liftova

Obrazac naloga predstavnika etažnih vlasnika za zaključenje ugovora

IZVOĐAČ

SARflJ

NARUČILAC.
SAT» A Т17'Л7^А~кС'Т!лА1

I

Broj:
Datum, 31.12.2018. god.

Brojyd2-340p/l8 
Dah|m^^^^i<f2.2018. god

(malf' M/i



9. "STAMBENA ZADRUGA ŽELJEZNIČARA" 
sa p.o.Sarajevo



1. „STAMBENA ZADRUGA ŽELJEZNIČARA" sa p.o. Sarajevo ul.Augusta Brauna br.4/IX, u ime i za 
račun ulaza na upravljanju kod „STAMBENE ZADRUGE ŽELJEZNIČARA" sa p.o. Sarajevo koga 
zastupa direktor Žgalj Sifet (u daljem tekstu:Naručilac)
-IDV:4200238560008
-Transakcijski račun br:14010100004140-29 kod SBERBANK ВН d.d. Sarajevo.

2. „A&D" Servis,remont i montažu liftova,d.o.o. Sarajevo ul.Hifzi Bjelevca br.l36,koga 
Zastupa direktor Asim Aljić (u daljem tekstudzvođać)
IDV:4202049580009
-Transakcijski račun br: 1401061120005632 kod SBERBANK ВН d.d. Sarajevo.

UGOVOR
O izvođenju radova na servisiranju,održavanju i remontu 

liftovskih postrojenja u stambenim zgradama

l-PREDMET UGOVORA:

član 1.

U skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih dijelova zgrada i upravljanju zgradom («Službene 
novine Kantona Sarajevo»,br.3/12) članom 24, stav 2, tačka h i članom 28, stav 1, tačka a. Naručilac, 
u ime i za račun ulaza na upravljanju ustupa, a Izvođač prihvata da izvede radove iz predmeta ovog 
ugovora. Predmet ugovora su poslovi na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftovskih 
postrojenja u stambenim i stambeno-poslovnim zgradama, a prema važečoj Naredbi o sigurnosti lifta 
(«Službeni glasnik BiH» br.99/12 od 11.12.2012. godine).

Član 2.

Adrese ulaza, odnosno liftova na koje se odnosi ovaj Ugovor sa osnovnim podacima utvrđen je u 
pregledu kao prilog br.l ovog ugovora.

II-OBAVEZE IZVOĐAČA:

član 3.

Izvođač radova je obavezan da radove na redovnom održavanju i mjesečnom servisiranju liftova u 
stambenim i stambeno-poslovnim zgradama,kao i pripremi liftova za periodični tehnički pregled koji 
se vrši najmanje jednom godišnje obavi kvalitetno i stručno, te da prije početka radova preduzme sve

04-f:AL



potrebne radnje na obezbjeđenju i zaštiti izvršioca i korisnika lifta i odgovoran je za redovnu provjeru 
pravilnosti rada svih sigurnosnih uređaja u skladu sa tehničkim normativima iz člana 1, ovog ugovora.

Član 4.

Ako Izvođač kod pregleda lifta utvrdi nepravilnosti u radu koje mogu dovesti do opasnog pogonskog 
stanja obavezan je lift isključiti iz upotrebe, isto evidentirati u knjigu održavanja lifta, te o razlozima 
isključenja obavijestiti ovlašteno lice predstavnika etažnih vlasnika i odgovarajuču službu Naručioca.

ČlanS.

Izvođač je dužan nakon prijave kvara na liftu u što kračem roku, a najduže u roku od 24 sata utvrditi 
uzrok kvara i isti otkloniti, a u slučaju da se radi o kvaru čije otklanjanje nije moguće odmah izvršiti, o 
istom obavijestiti ovlaštenog predstavnika Naručioca.

Član6.

U slučaju da zastoj ili neadekvatno funkcionisanje lifta ugrožava sigurnost i bezbijednost korisnika. 
Izvođač je obavezan da hitno interveniše po pozivu stanara ili drugih lica ne čekajući nalog Naručioca 
i lift dovede u takvo stanje koje ne ugrožava sigurnost korisnika.
U kategoriju hitnih intervencija spadaju slučajevi nezabravljivanja prilaznih i kabinskih vrata, 
nekontrolisano kretanje kabine, jači potresi i udari kabine, zaglavljivanje kabine između spratova i si.

Član 7.

Redovni mjesečni servis obavljat će se prema opisu poslova za servisiranje liftova .

Član 8.

Izvođač radova je obavezan da obezbijedi dežurstvo za hitne intervencije u vremenu od 00,00 do 
24,00 sati svakim radnim i neradnim danima.

m-OBAVEZE NARUČIOCA:

član 9.

Naručilac je obavezan da Izvođaču radova omogući nesmetan pristup svim dijelovima liftovskog 
postrojenja.

Član 10.

Za sve radove iz ovog ugovora izuzev u slučajevima predviđenim članom 6, ovog ugovora Naručilac će 
putem ovlaštenog lica Izvođaču izdati pismeni ili usmeni nalog.

Član 11.

Naloge za izvršene poslove ptpisivat će ovlašteni predstavnik etažnih vlasnika ili njegov zamjenik. 
Naručilac svoje poslove po ovom ugovoru obavlja u ime i za račun ulaza na upravljanju kod



„Stambene zadruge željezničara" sa p.o. Sarajevo, u skladu sa Zakonom o održavanju zajedničkih 
dijelova zgrade i upravljanj zgradom.

IV-ODGOVORNOST IZVOĐAČA:

član 12.

Izvođač je odgovoran ako:
- u slučajevima zastoja lifta koji predstavljaju opasnost za sigurnost korisnika hitno ne interveniše na 
poziv predstavnika etažnih vlasnika ili drugih lica i lift ne isključi iz upotrebe do opravke istog.
- u toku izvođenja radova na otklanjanju kvara, odnosno zastoja lifta napusti liftovsko postrojenje 
prije završene opravke a nije preduzeo radnje da se onemogući korištenje neispravnog lifta.
- ne izvrši servisiranje lifta po nalogu Naručioca.
- ne utvrdi uzrok kvara lifta i ne izvrši opravku lifta u skladu sa članom 5, ovog ugovora.
- nastanu štetne posljedice po etažne vlasnike stanova i druga lica usljed korištenja lifta kojeg je zbog 
nedostatka sigurnosnih uređaja i drugih dijelova liftovskog postrojenja Izvođač bio dužan isključiti iz 
upotrebe.

Momentom potpisa ovog ugovora Izvođač preuzima isključivu odgovornost za ispravno 
funkcionisanje liftova povjerenih mu na održavanje.

V-CIJENA:

član 13.

Cijena i vrijednost radova, rezervnih dijelova i materijala po ovom ugovoru će se utvrđivati na osnovu 
cjenovnika izvođača za izvođenje radova na održavanju liftova.

Član 14.

U slučaju da su neophodni radovi večeg obima (rekonstrukcija, sanacija i remont lifta) Izvođač je u 
obavezi izraditi i predložiti Naručiocu predmjer i predračun radova po kojem će se izjasniti Naručilac 
radova u dogovoru sa ovlaštenim predstavnicima etažnih vlasnika.

VI-PLAČANJE:

član 15.

Za sve izvršene radove u okviru ovog ugovora Izvođač radova će ispostaviti odgovarajuču poreznu 
fakturu za svaki izvršeni posao pojedinačno po ulazu.Oblik i sadržaj porezne fakture mora biti u 
skladu sa Pravilnikom o primjeni Zakona o PDV-u član 106 i 107.



član 16.

Uz fakturu obavezno treba priložiti radni nalog sa specifikacijom izvršenih radova.
Radni nalog mora biti potpisan od strane ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika ili njegovog 
zamjenika.
Isplata faktura iz stava 1, izvršit će se iz sredstava na računu ulaza u čije ime i za čiji račun su radovi 
izvršeni.

Član 17.

Naručilac poslova je dužan da račun za izvršene poslove plati u zakonskom roku.

Vil-GARANCIJA I REKLAMACIJA:

član 18.

Izvođač garantuje da će sve radove i usluge utvrđene ovim ugovorom obavljati stručno, savjesno i 
kvalitetno u najkračem mogućem roku.

Za eventualne reklamacije na kvalitet obavljenih radova Naručilac će se izjasniti pismeno prilikom 
ovjere izvršenih radova.

Izvođač se obavezuje da će sve reklamacije odmah razmotriti riješiti, te o učinjenom obavijestiti 
Naručioca.

Garancija za sve ugrađene dijelove se utvrđuje prema garanciji proizvođača.

Vm-OSTALE ODREDBE:

Član 19.

Ugovor se zaključuje na perid od 01.01.2019.g do 31.12.2019.g. Uz saglasnost Naručioca i Izvođača 
ugovor če se obnavljati svake godine.
Ugovorne strane mogu ugovor jednostrano raskinuti uz pismenu saglasnost predstavnika etažnih 
vlasnika uz otkazni rok od mjesec dana.

Član 20.

Za sve ostale slučajeve i eventualne situacije koje nisu regulisane ovim ugovorom, primjenjivat će se 
Zakon 0 obligacionim odnosima.

Član 21.

Naručilac može tokom trajanja ovog ugovora povečati ili smanjiti broj liftova na održavanju uz 
saglasnost predstavnika etažnih vlasnika, te o tome pismeno obavijestiti Izvođača.



član 22.

Svi eventualni sporovi rješavat će se prvenstveno međusobnim dogovorom, a u slučaju da to nije 
moguće isti će se rješavati na nadležnom sudu u Sarajevu.

Član 23.

Ugovor stupa na snagu potpisivanjem i ovjerom potpisnika ugovora.

Član 24.

Ovaj ugovor je sačinjen u 2 (dva) istovjetna primjerka, od kojih svaka od ugovornih strana zadržava 
po 1 (jedan) primjerak.

IZVOĐAČ: 

„A&D" d.o.o. 

DIREKTOR

NARUČILAC:

,STAMBEN4|ADRUGA ŽEUEZNIČARA" sa p.o.

DIREKTOR
Žeali Sifet

i3

S:

Brol: ■
Datum: OJ'

■,ЗМ±Broj
Datum:



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavateija liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se;

ODOBRENJE br. 8 - A&D - 0/19
o stručnoj osposobljenosti održavateija liftova

1. Osnovni podaci o održavateija

Održavatelj lifta: A&D d.o.o. Sarajevo

Adresa održavateija: Sarajevo, ul. Hiizi Bjelevca br. 136

Odgovorna osoba održavateija: ASIM ALJIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva A&D d.o.o. Sarajevo, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavateija liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavateija, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavateija za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rada osoblja održavateija kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 8 - A&D-1/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavatelj liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( Si. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci I stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavateija radi produženja Odobrenja Je 12 mjeseci.

Sarajevo, 24.01.2019 godine
.. D.O.O. «/. Direktor:

-Ems'&žarnln^ 3ipl.ing.el.



10. ’’TIP-TOP’’ d.0.0. Sarajevo



TEHNOINSPEKT d,o,o.
Sarajevo, Hamđije Kreševljakovića br. 18

ишомшпј

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15),), a nakon 
provedenog postupka godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRENJE br, 23-24-0-01/18
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelja

Održavateij liftova: ТВР - TOP d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo, ol. Francuske revolucije br. 99

Odgovorna osoba održavatelja: DIVČIĆ RADOSLAV

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva TIP - TOP d.o.o. Sarajevo proveden je postupak godišnjeg nadzora nad održavateljem 
liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i Pravilnikom 
za stručnu osposobljenost održavatelja liftova. '
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+A1:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te vizuelni 
pregled i provjeru rada osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 23-24-1-01/18, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova je utvrđeno da održavateij liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH, br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom Izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 11.06,2018 godine I твшвш"
D.o.o. _

SARAJEVO^

Direktor

ivis Džambic, aipl.ing.el.



UGOVOR O ODRŽAVANJU
BROJ 078/2017 OD 15.09.2017.g.

Zaključen dana 15,09.2017.g. u Srebreniku između:
EURO LIFTING d.o.o.
21 Srebreničke brigade bb (Zgrada Autopijace),
75350 Srebrenik 
PDV broj: 218240890003
zastupano po direktoru Asmir Beganović, kao izvođaču sa jedne strane 
(u daljem tekstu Ugovora "Izvođač") i 
TIP-TOP cl.0.0.
Francuske Revolucije 99
71000 Sarajevo
PDV broj: 200483280002 ,
zastupano po .............. ............... ........ .......... . kao naručiocu sa druge strane
(u daljem tekstu Ugovora "Naručilac").

PREDMET UGOVORA:
Clan 1.

Predmet ovog Ugovora je tehničko održavanje i .servisiranje lifta, u objektu Nikole 
Kašikovića 6-8 u Sarajevu koje je izradio i ugradio EURO PROST Gračanica a prema 
dostavljenoj dokumentaciji od strane proizvođača.

OBAVEZE IZVOĐAČA:
Član 2.

Poslove navedene u specifikaciji održavanja lifta. Izvođač će u navedenom opsegu 
izvršavati sa stručnim licima na licu mjesta.

Član 3.
Izvođač se obavezuje da će sve radove na liftu izvoditi .stručno i u skladu sa tehničkim 

propisima i pravilima.
Pri interveiiciji će koristiti originalne dijelove Ш ođ proizvođača preporučene dijelove.

ODRŽAVANJE
Redovno održavanje lifta obuhvata: pregled postrojenja lifta i kontrolu njegovog rada. prema 
uputstvu za upotrebu i održavanje, otklanjanje utvrđenih nedostataka te zamjenu neispravnih i 
oštećenih elemenata, a posebno:

1. Provjeru ispravnosti rada svih sigurnosnih uređaja, osobito rada sigurnosnih 
uređaja kočnice pogonske ma.šme, zahvatnog uređaja, gi’aničnika brzine, krajnjih 
sklopki, odbojnika, vrata voznog okna i zabrave vrata voznog okna,

2. Рго\'је.га nosivih užadi ili lanaca ili traka i njihove veze s kabinom i protutegom,
3. Provjeru vuče što se ostvaruje silom trenja,
4. Provjeru izolacije svih strujnih krugova i njihovih veza sa uzemljenjem pregledom

izolacije, .
5. Provjeru priključaka na gromobransku instalaciju,
6. Čišćenje i podmazivanje dijelova lifta,
7. Provjeru ispravno.sti rada lifta pri vožnji od .stanice do .stanice uzduž voznog okna 

u oba smjera te pri pristajanju,
8. Provjeru nužnih izlaza i



9. Provjeru ispravnosti pogonskih i upravljačkih uređaja lifta,
1§. Zamjena oštećenih i neispravnih dijelova u garantnom roku.

Član 4.

Svi navedeni radovi će biti urađeni u najkraćem roku ovisno o stepenu kvara ali ne 
duže od 24 sata. Izvođač je obavezan doći na popravku najduže u roku od 2 sata od 
telefonskog ili pismenog poziva.

Redovno mjesečno održavanje iz člana 3. ovog Ugovora obuhvata servis lifta jednom 
mjesečno i potreban broj intervencija ,

član 5.

Radovi koji nisu predmet ovog Ugovora, Izvođač će uraditi uz prethodnu suglasnost 
investitora. >

OBAVEZE NAR'lJGfOCA:
Član 6.

Da izvođaču omogući nesmetan pristup do mašinske prostorije lifta.
Da ne dozvoli neovlaštenim osobama pristup i rad na postrojenju.
Da održava čistoću kabine lifta.
Da za .radove koji nisu predmet Ugovora izda Narudžbenicu.
Da poslije zavTsetka intervencije na postrojenjima stručnoin. osoblju Izvođača radova 

uredno potpiše Radni nalog.
Da odredi odgovorno lice koje će kontaktirati sa Izvođačem radova.

CIJENA ODRŽAVANJA:
Član 7.

Radove navedene u obimu održavanja Izvođač će izvršavati po cijeni od:

60,09 KM (šesdeset i 00/109) + PDV 

mjesečno za pomenute rad.ove.
Član 8.

•S

u cijenu iz člana 7. su uračunati:
- vrijednost rada, putni troškovi, materijal za pregled

i obavezni pregled koji je u sastavu ugovora 60,00 KM
- PDV 17% ' , 10,20 KM

UKUPNO 70,20 KM

Član 9.

Zamjena dijelova koji su obuhvaćeni garancijom neće se Mđurisati Naručiocu.
Za slučaj zamjene dijelova oštećenih nepravilnim rakovaiijem troškovi će se 

obračunati po stvarnoj vrijednosti, za što će biti izdata Narudžbenica za radove i Račun. 
Oštećenje nastalo lošim rukovanjem će se konstatovati zapi-sniSki prije izvođenja zamjene. Po 
isteku garantnog roka naručilac će zamjenu dijelova plaćati po stvarnoj cijeni.



USLOVI PLAĆANJA:
Član 10.

Račun za radove izvršene po ovom Ugovora ispostavlja se nakon servisiran]a zadnji 
dan u mjesecu i plaća se na žiro račun.

Član 11.

Nastanak dužničko povjerilačldh odnosa nastupa sa danom ispostave Računa.

Član 12.

Naručilac se obavezuje da Račun izmiruje u roku 7 (sedam) dana po ispostavi 
Računa. Datum ispostave računa je zadnja sedmica u mjesecu i naplaćuju se radovi za protekli 
mje.$ec.

' Član 13.

Za rezervne dijelove koje će Izvođač upotrijebiti za izvTŠenje ugovorenih obaveza, 
ispostavlja se poseban Račun sa jednakim iislovima plaćanja kao u članu 12.

VAŽNOST UGOVORA: ^
Član 14.

Ugovor stupa na .snagu danom potpisa obje strane.

Član 15.

Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme.

Član. 16.

Sve promjene ovog Ugovora su moguće samo u pisanom obliku uz saglasnost obje 
ugovorene strane.

Kod promjene zakona, to jest propi.sa na kojima temelji ovaj Ugovor ugovorene strane 
će sklopiti odgovarajući aneks to jest novi Ugovor.

•a

član 17.

Otkazni rok ugovora je 30 (trideset) dana

Član 18.

Ovaj Ugovor zaključen je u 2 (dva) istovjetna primjerka od kojih 1 (jedan) primjerak 
zadržava Naručilac, a 1 (jedan) primjerak zadržava Izvođač.

N A R U CIL AĆU Ч' ■ % \
IZVOD

________  3 ^

IA LlF'TlMG’^rl
d.o.c.



TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnosti liftova (SI. Glasnik BiH br, 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI, Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem liftova izdaje se:

ODOBRE NJ E br. 6 - ELI - 0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavatelju

Održavateij lifta: EURO LIFTING d.o.o.

Adresa održavatelja: Srebrenik, ul. 21. Srebreničke brigade bb

Odgovorna osoba održavatelja: SAFET BEGOVIĆ

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva EURO LIFTING d.o.o. Srebrenik, proveden je postupak godišnjeg nadzora nad 
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom, o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu, osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redovnim održavanjima liftova i svakoj intervenciji na liftu, plana 
održavanja i postupka spašavanja osoba iz lifta, nivoa znanja održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se obavlja na terenu prilikom radova održavanja, a obuhvata: 
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u skladu sa BAS EN 13015+AI:2012, provjeru 
spašavanja osoba iz lifta, provjera načina korištenja radne opreme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod održavanja lifta, isključenja lifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, vizuelni pregled i provjeru rađa osoblja održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godi-šnjeg nadzora nad održavateljem liftova sačinjen Je Izvještaj o godišnjem nadzoru 
nad održavateljem liftova br. 6-EL1-I/19, koji čini sastavni dio ovog Odobrenja.

3. Zaključak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora nad Održavateljem liftova je utvrđeno da održavateij liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti liftova ( SI. Glasnik BiH br. 99/12).

Odobrenje se izdaje na period od 12 mjeseci i stupa na snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjenjivanja održavatelja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 07.01.2019 godine

/A'"''''' '

‘Ш

■ p^ektor: 

žambić, dipi.ing.el.



ВМптегЕжсФНфпт
Ugovor о održavanju br. 170643

TIP-TOP d.o.o. Francuske revolucije br. 99, iiidža 

instalacije dizala, pokretnih stuba/ traka

Ulaz Babin do 37B, Bjelašnica

Osnovni

Uključene usluge: 
Osnovno održavanje



Ugovor o osnovnom održavanju

Broj ugovora:
između

Zastupan po

Zastupan po

Mjesto instalacije 

Ukupni broj instalacije

170643
TIP-TOP d.o.o.
Francuske revolucije br. 99 
7100§ Sarajevo 
direktoru g. Hasib Fakić 
u daljnjem tekstu "Klijent"

Schindler ВН d.o.o.
Fra Anđela Zvizdovića br. 1 
71 000 Sarajevo
direktor Samira Ražanica i prokuristi Rok Prevodnik i Aleš Resnik 
u daljnjem tekstu "SCHINDLER”

Ulaz Babin do ЗГВ, Bjelašnica

1 lifta

Opis .'SI-95-68S, Schindler SMART,6 stanice, 450kg

Sljedeći predmeti ugovora raspravljani su i dogovoreni s Klijentom;

Predmet psiuga

SCHINDLER se obvezuje vršiti redovito održavanje (pregled i preventivno održavanje) postrojenja gore 
specificiranih kako Je opisano u ovom ugovoru (postrojenja) u skladu sa "Uslugama osnovnog 
održavanja" (Prilog 1) te sukladno sa "Općim uvjetima ugovora o održavanju firme SCHINDLER" 
(Prilog 2) koji su sastavni dijelovi ovog ugovora.

Naknada

Mjesečna naknada za usluge koje su opisane u ovom ugovoru je:

Meto KM; 
slovima;

133,32КМ
stotimđrideseuri ШШШ 
plus odgovarajući zakonski PDV

Klijent će plaćati SCHINDLERU iznos u konvertibilnim markama (KM) prema srednjem tečaju 
Centralne banke Bosne i Hercegovine na dan izdavanja računa.

Sporazumi o plaćanju:

Osnovica cijene; 
Usklađivanje cijene:

u 12 mjesečnih rata u roku od 30 dana od datuma izdavanja računa. 

2017/1
prema "Rokovima i uvjetima" u privitku.

Schindler Excellence - OSNOVNO Contract Number; 170643 Stranica 2



Trajanje ugovra

■ti 24

Ugovor stupa na snagu 01.06.2017 i prestaje vrijediti 31.05.2019. Ako 
obavijest o raskidu ugovora nije dana pismenim putem tri mjeseca 
prije prestanka valjanosti, ugovor se automatekl produžuje za 2 
godine.

Korsiaktne osobe: Lice zaduženo za realizaciju ugovora za Schindler je Samira Ražanica; 
telefon: +387 33 295 210
GSM: +387 61 925 461
e-maii; samira.razanica@ba.schindler.com

Lice zaduženo za realizaciju ugovora podizvajalca je_
Telefon: ________________
GSM: '
e-mail: _____________

Sve promene ovog ugovora važe samo u slučaju, da su usagiašene u pismenom obliku.

Klijent sa podpisom ovog ugovora potvrđuje da je primio i shvatio Opće uvjete ugovora o održavanju
firme SCHINDLER u prilogu 2 ovog ugovora.

Ovaj ugovor stupa na snagu potpisivanjem ovlašćenih potpisnika ugovornih strana i pisan je u 2 (dva) 
sstovetna primerka. Svaka ugovorna strana dobija po 1 Oedan) identična primerka.

Sarajevo, 06.06.2017 

ТзР-ТО? d.o.o 

бч

g. Milan Novkmet-

Sarajevo, 06.06.2017

Schindler ВН d.o.o.

Schindler Excellence® - OSNOVNO Contract Number: 170643 Stranica 3
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TEHNOINSPEKT d.o.o.
Sarajevo, Hamdije Kreševljakovića br. 18

Na osnovu Rješenja Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH br. UP-I-05-3-45-49/15 od
06.02.2015 godine, a u skladu sa članom 28. Naredbe o sigurnost! liftova (SI. Glasnik BiH br. 99/12) i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova (SI. Glasnik BiH br. 45/15), a nakon 
provedenog godišnjeg nadzora nad održavateljem 'liftova izdaje se:

O D O В R E NJ E br. 13.^SCH-0/19
o stručnoj osposobljenosti održavatelja liftova

1. Osnovni podaci o održavateij«

Održavateij lifta: SCHINEL'ER ВН d.o.o.

Adresa održavatelja: Sarajevo; mb Fra < .-’đ.'ia Zvizdovića br. 1

Odgovorna osoba, održavatelja: HMUSTANOVIĆ SIMM

2. Postupak provjere

Na osnovu zahtjeva SCHINDLER ВИ d.o.t). prov-irdeo je postupak godišnjeg nadzora nad
održavateljem liftova kojim su obuhvaćeni svi bitni elementi propisani Naredbom o sigurnosti liftova i 
Pravilnikom za stručnu osposobljenost održavatelja liftova.
Postupak je obuhvatio provjeru dokumentacije vezane za kompaniju, dokumentacije vezane za 
uposlenike kompanije, evidencije o redov i im održavanjima 1‘ftova i svakoj intervenciji na liftu, plana
održavanja i postupka spašavanja osoba ’z IT a. nivoe. ziunN održavatelja, opreme za rad i lične zaštitne 
opreme, te dio postupka koji se To; ■ j , . . v • . kc u radova cdržavarija, a obuhvata:
osposobljenost održavatelja za rad na siguran način u sidadu sa BAS EN 13015+AI :2012, provjero 
spašavanja osoba iz lifta, provjeru načiiu .u,-iši..n,z ludisv, opitme i ličnih zaštitnih sredstava, provjeru 
načina popunjavanja knjige održavanja lifta kod oaržavanja lifta, isključenja iifta iz upotrebe, te 
spašavanja osoba iz lifta, viziieini pregi ;о ■ ..iovje ,i ra . ameba održavatelja kod mjerenja predviđenih 
električnih veličina.
Nakon izvršenog godišnjeg nadzora naa Uh a UN' л I ITlO! j ..асшЈоПЈе Izvještaj o godišnjem nadzoru
nad održavateljem liftova br. 13-SCH-O/ i 9, koji čmi sastavni dio ovog Odobrenja,

3. Zakijučak

Provedenim postupkom godišnjeg nadzora, nad održavateljem hftova je utvrđeno da održavateij liftova 
zadovoljava zahtjeve Naredbe o sigurnosti .ilio'va ( Si. GlasiVi. n.H br. 99/12).

Odobrenje se izdaje п.ч oe-iod od 12 mjeseci i stupo о? snagu danom izdavanja.
Rok za provođenje godišnjeg nadzornog ocjerjivsioja odriavstefja radi produženja Odobrenja je 12 mjeseci.

Sarajevo, 20.02.2019 godine
Direktor;
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